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Vadibas zinojums

Komercbanka Baltikums

Report of Management

CoobleHne pykoBOACTBa

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Alexander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHgp Mewkos, Mpeacenatens Coseta

2003. gads AS "Akciju Komercbanka “Baltikums”*
(turpmak — Banka) ir bijis veiksmigas izaugsmes
gads, kura Banka ir sasniegusi ieprieks izvirzitos
mérkus. Banka ir strauji turpinajusi savu attistibu,
kuru raksturo skaidri darbibas mérki, profesionala
komanda un kvalitativi, integréti finansu
pakalpojumi masu klientiem.

Neskatoties uz to, ka 3is bija tikai otrais pilnais
darbibas gads, Banka ir pabeigusi gadu ar penu
307 tukst. LVL (567 tdkst. USD) apméra, palielinajusi
savu kapitalu lidz 5,5 miljoniem LVL (10,1 miljoni
USD) un tas aktivi ir sasniegusi

30,6 miljonus LVL. Salidzinot ar iepriekséjo gadu,
esam batiski palielinajusi kapitala atdeves raditajus
un noguldijumu apjomu, ka ari ievérojami
paplasinajusi Bankas klientu bazi.

Més esam izvirzijusi devizi “Tava Banka, Tavas
iespéjas” un orientéjamies uz juridisko personu
augsti kvalitativu apkalpo3anu, sevisku uzmanibu
pievérsot starptautiskas tirdzniecibas un jaras
parvadajumu biznesa finansésanai, ka ari klientu
naudas lidzek|u individualai parvaldei.

K& nozimigu notikumu 2003.gada vértéjam to, ka
Banka k|uva par ieguldijumu parvaldes akciju
sabiedribas (IPAS) “Baltikums Asset Management”
un lizinga kompanijas SIA “Baltikums Lizings”
ipadnieci. Investiciju un lizinga kompaniju iegade

Aldis Reims, Valdes priekssédétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwc Penmc, Mpencenartens lNpasneqna

2003 has been a successful year for

AS " Akciju Komercbanka “Baltikums””
(hereinafter referred to as — the Bank) as
the Bank has grown extensively and the
main goals were achieved. The most notable
characteristics of Bank’s development have
been clearly set operational targets,
professional team and qualitative, integrated
financial services for its clients.

Although it has just been the second year
of operations, the Bank has ended the year
with a profit of LVL 307 thousand (USD
567 thousand), increased equity to LVL 5.5
million (USD 10.1 million) and total assets
of the Bank have reached LVL 30.6 million.
Compared to the previous year we have
significantly increased the return on capital,
deposit volume and client base.

Our motto is “Your bank, your
opportunities” and our target is to provide
integrated financial services to companies
and affluent individuals by paying special
attention to trade and shipping finance
and asset management.

A very important event in 2003 for the
Bank was the acquisition of the investment
company “Baltikums Asset Management”

2003 rop 6bif1 yoa4yHbIM roOlOM B Pa3BUTUN

AS “Akciju Komercbanka “Baltikums” " (nanee —
BaHk). baHky ynanoch peanv3osaTh 3afadu,
KOTOpble OH CTaBWi nepef cobow, 1 MPOAOCIXUTL
nanbHenwee pa3suTre. NMocTaHOBKa ACHBIX Lienemn
[eATENbHOCTY, Hanmn4me NpodeccnoHanbHOM
KOMaHfbl, MPeanoxeHne Ka4yeCTBEHHbIX,
MHTErPUPOBaHHbIX (PMHAHCOBBIX YCIYr HaWWM
KnveHTaM B HEManoW CTeneHn Npegonpeaenm
ycnex.

HecmoTpA Ha To, 4TO 3TOT rof 6bin TOMbKO
BTOPbIM MOMHLIM FOJOM OeATeNbHOCTM, baHk
3aBeplwun ero ¢ npubsinbio 307 Teic. LVL (567
Tbic. USD), yBenuumn cBow kanutan go 5,5 MnH.
LVL (10,1 MnH. USD) 1 ero akTuBbl JOCTUMN
30,6 MnH. LVL. Mo cpaBHEHUIO C NPOLWAbIM
rOAOM Mbl| CyLECTBEHHO YBEANYAN NOKasaTenw
oTHayM KanuTana n obbema BKIaAoB, a Takxe
pacwWmpuan KNneHTcKyto 6asy.

Mbl BbIOpann aesns “Teoit HaHK, TBOU
BO3MOXHOCTN". U TeM camMnM OprieHTMpyemca
Ha Ka4yecTBEHHOE 06CNYXMBaHVE PUANYECKUX
AL, 11 SKOHOMUYECKUN aKTUBHBIX YaCTHbIX
BKNag4MKoB, 0cob60e BHUMaHMe yaenan
hMHaHCVPOBaHWIO TOPrOBNN 1 BU3HECA MOPCKIX
nepeBO30K, a TakXe UHAMBUAYaNbHOMY
YNpaBeHIo AeHEXHbLIMU CPENCTBAMU KIIVEHTOB.

3HaynTeNnbHbIM cobbiTrem 2003 ropa crano
nprobpeTeHne baHKOM UHBECTULIMOHHOM
komMnanum “Baltikums Asset Management” u
nM3MHroBom KoMnaHum “Baltikums Lizings”, 4to
MO3BONUO ONTUMU3NPOBATh COTPYAHUYECTBO
KkoMnaHuin B pamkax pynnel “Baltikums”,
YNYYLWUTL NakeT npepnaraeMbix KmeHTam
NMPOAYKTOB 1 CKOHLIEHTPMPOBATLCA Ha TPex
OCHOBHbIX HanpaBneHNAX: NPeAnoXeHNN
MOMHOro crnekTpa 6aHKOBCKMUX yCiyr
KOpropaTvBHbIM KAVeHTaM, ycnyrax
PMHaHCMPOBAHVA TOPrOBAW W MOKYMKW CyAoB,
a Takxe ynpasneHny cBOOGOOHbIMMN CPENCTBAMM
KNNEeHTOB.

B 2003 ropy AS “Akciju Komercbanka
“Baltikums” ", coBmecTHO ¢ “Baltikums Asset
Management” Ha4yano coTpyaHMYaTh C
FocynapCTBeHHbIM areHTCTBOM COLMasbHOro
CTpaxoBaHuA B cchepe rocyaapcTBEHHOM
hOHAMPOBAHHOW MEHCVOHHOW cUCTEMBI (2-7
MEHCUOHHBIN YpOBeHb). MepBbIi rof
COTPYAHWYECTBA ObIN YAAYHBIM, W Mbl MAAHNPYEM
yOenuTb 3STOMY HanpaBNeHWIo yCuneHHoe
BHUMaHWe 1 B BypyLuem.




Komercbanka Baltikums
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Vadibas zinojums

Report of Management

CoobleHre pykoBOaACTBa

Java-optimizét kompaniju savstarpéjo sadarbibu
“Baltikums” grupas ietvaros, uzlabot klientiem
piedavajamo produktu klastu un koncentréties
trim Bankas darbibas pamatvirzieniem: pilna
banku pakalpojumu spektra piedavajumam
korporativajiem klientiem, tirdzniecibas un kugu
finansésanas pakalpojumiem, ka ari klientu brivo
naudas lidzek|u parvaldisanai.

2003.gada Banka uzsaka sadarbibu ar IPAS
“Baltikums Asset Management” un Valsts
Socialas apdrosinasanas agentaru valsts fondétas
pensiju sistémas joma (2.pensiju limenis).
Sadarbibas pirmais gads ir bijis veiksmigs un
planojam Sim attistibas virzienam pievérst
pastiprinatu uzmanibu ari turpmak.

2003.gada IPAS “Baltikums Asset Management”
parvaldiba bija divu fondu (“Baltic Index Fonds”
un “Valsts obligaciju fonds"”), 2.pensiju limena
planu, ka ari atverta pensiju fonda “Baltikums”
[idzek]i 1,3 milj. LVL apméra. Banka ir kjuvusi
par turétajbanku So aktivu lielakajai dalai, un
masu klienti 2003.gada ir guvusi labu pejnu no
minétajos fondos iegulditajiem lidzekjiem.

Lielu uzmanibu aizvaditaja gada Banka ir
pievérsusi savas darbibas stabilitates
nodrosinasanai, pastiprinatu véribu veltot risku
vadibas procesam kopuma un izvirzot
piesardzigu pieeju biznesam ka vienu no savas
darbibas starakmeniem. Tpasu nozimi Banka ir
pieskirusi reputacijas riska vadibai, kas Sodien
ir viena no Bankas prioritatém.

Taja pasa laika piesardziba netraucé mums bat
strauji augosiem, dinamiskiem un gataviem
piedavat saviem klientiem konkurétspéjigu
servisu.

Butiski uzdevumi banku sagaida ari 2004. gada.
Saskana ar savas darbibas stratégiju paredzam
talak uzlabot kapitala atdeves raditajus, palielinat
noguldijumu apjomu, ka ar aktivi turpinat darbu
klientu piesaisté.

2004. gada Banka plano turpinat savas kapitala
bazes palielinasanu, ko uzskata par |oti svarigu
uzdevumu, lai iekarotu vél lielaku klientu uzticibu.

Banka turpinas uzlabot un paplasinat sniegto
produktu klastu un pilnveidot klientiem
piedavato servisu, $aja sakara ipasu uzmanibu
pievérsot korporativas identitates nostiprinasanai.
Esam ieceréjusi talak attistit klientu naudas
lidzeklu individualas parvaldisanas pakalpojumus,
lai spétu pilniba apmierinat jebkuras klienta
vélmes efektiva klientu ipasuma parvaldisana.
Saja joma banka darbojas starptautiski sertificéti

and the leasing company “Baltikums
Lizings”. This has allowed us to optimise
the cooperation between the companies
within the Baltikums group, to improve the
package of products offered to clients and
to concentrate on three basic business lines:
providing of full range of banking services
to companies, trade and shipping finance
and individual approach to asset
management.

In addition, the Bank started to cooperate
with “Baltikums Asset Management” and
the State Social Insurance Agency on the

state funded pension system. The first year
of the cooperation has been successful and
we are planning to develop our cooperation
further.

In 2003 the investment company “Baltikums
Asset Management” managed two funds
(“Baltic Index fond"” and “Valsts obligaciju
fonds”), two state funded pension plans
as well as the assets of the open pension
fund “Baltikums”. The total assets under
management amounted to LVL 1.3 million
and the Bank is the custodian for most of
the funds. The clients of the funds have
earned a significant profit in 2003.

Much attention was paid by the Bank last
year to ensuring the stability of operations.
This was achieved through adopting a
conservative approach to business,
enhancing risk management, and improving
technologies. Also reputation risk
management was one of the priorities of
the Bank.

At the same time, the conservative approach
to risk management has not impeded us
from being a dynamic Bank ready to offer
competitive service to our clients.

Concerning the main goals for 2004, the
Bank plans to increase return on equity,
achieve certain growth in attracted deposits
and widen the client base as set in the
Bank’s strategy.

In 2004 the Bank also plans to increase its
capital base. That is considered to be one
of the most important factors contributing
to further growth in client confidence.

The Bank will continue to increase the
range and quality of the services offered.
We are planning to improve our individual
approach to wealth management in order

B TeyeHune 2003 ropa B ynpasneHnn KOMNaHmm
IPAS “Baltikums Asset Management” Haxogunuce
cpenctea AByx dpoHAoB (“Baltic Index Fonds” u
“Valsts obligaciju fonds” (" ®oHpA rocynapcTBeHHbIX
obnuraunin”), NNaHoB 2-ro NeHCMOHHOTO YPOBHSA,
a Takxe CPeACTBa OTKPLITOro NEHCVIOHHOTO (hoHMa
«Baltikums» B pa3mepe 1,3 mMnH. LVL. baHk cTan
6aHKOM-aepxaTenem 60O YacTy THX
aKTMBOB M Hawwm KnueHTsl B 2003 rogy nony4unnu
XOpoLLyto NpubbIfb OT CPEACTB, BNOXEHHbIX B
YNOMAHYTbIE (OOHAbI.

B npownom ropy baHk 6onbluoe BHMMaHWe yaensan
obecrneyeHio CTabNbHOCTU CBOEN AEATENBHOCTY,
KOTOPOE Bblpaxanoch B MNOBbILLEHHOM BH/MaHWN
K npoLieccy ynpasneHna puckamu B Lenom n
OCTOPOXHOM noaxofe k 613Hecy kak ofHOMY 13
KpaeyrofibHbIX KaMHel CBoen AeATeNlbHOCTU.
Ocoboe BHVMaHWe baHk yaenun ynpasneHuio
PVCKOM penyTaumnn, 4TO Ha CErofHALWHUA [eHb
ABMAETCA OOHUM W3 NPUopuUTeToB baHka.

B 1O e camoe BpemA 3TO He MOMeLLano Ham
6bITb ObICTPOPACTYLUMMU, AUHAMUYHBIMU 11
rOTOBBIMMW MPE[IOXNT KIeHTaM
KOHKYPEHTOCMOCOGHbIe yCnyri.

He meHee BaxHble 3afaaun xayT baHk n B 2004
rogy. CornacHo cTpaTernu Halwen geATenbHOCTH
Mbl MNAHUPYEM YBENNYNTL NOKa3aTeNb OTAAYM
Kanutana, o6bem eno3nToB, a TakXe akTUBHO
paboTaTb Haf NPUBEYEHNEM HOBbIX KIIVEHTOB.

B 2004 rogy baHk nnaHupyeT Nnpogonxatb
yBe/nyeHme CBOero Kanmrana, 41o c4ntaeT OAHON
13 rMaBHbIX CBOUX 3a0ay B LieNAX 3aBOEBaHUA
AOBEPUA KINEHTOB.

BaHK NpogonXmT CoBEPLIEHCTBOBATL 1 Pa3BMBaTh
CMeKTpP, YPOBEHb 1 KAa4eCTBO CepBuca, yaenas
0co60€e BHVMaHKe yKpenneHnio KopropaTnBHbIX
cBAsen. Mbl NnaHnpyem passueath yCnyru no
VHANBMAYaNbHOMY YNPABNEHMNIO feHEXHbIMN
CpeacTBamMu KIMEHTOB, YTOObI ObITb CMOCOBHBIMY
NOMHOCTbHIO YIOBNETBOPUTL XeNnaHue no6oro
KnneHTa no 3dpekTMBHOMY 1 SKCKIIO3UBHOMY
yrpaBeHuio ero Kkanutanom. B aton obnactn B
BaHke paboTaloT OnbITHbIE NPOECCNOHANbI,
MMelole MexayHapofdHble cepTuddrKaThl, 1
Hawa obwasn ¢ IPAS “Baltikums Asset
Management” 3aga4a — CTaTb OOQHOW W3 BegyLUmX
CTPYKTYp JlaTBUM NO yNpaBneHNo AeHEXHbIMM
cpenctBamm. Mol Takxe Gynem npearats CBOUM
KIWEeHTaM 1 HOBbIE BO3MOXHOCTY — BIIOXeHMe
nHBecTMUMIA B “Internacionalo akciju fondu fonds”
("®oHA hoHAOB MeXOyHapOAHbIX akumii» "), B
hoHA HEABMXMMOCTY 1 ApYrvie dOOHAbI.
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Vadibas zinojums

Report of Management

CoobleHre pyKkoBOaACTBa

pieredzéjusi profesionali, un masu uzdevums ir
kopa ar IPAS  Baltikums Asset Management”
bat starp Latvija vadosajam naudas lidzek|u
parvaldes struktaram. Piedavasim saviem
klientiem ari jaunas iespéjas - veikt investicijas
“Internacionalo akciju fondu fonda”, nekustama
ipasuma fonda un citos fondos.

Tapat Banka plano turpinat aktivi attistit
tirdzniecibas finansésanas pakalpojumu klastu.
Ipasa uzmaniba tiks veltita tadam starptautiskas
tirdzniecibas nozarém ka cukura tirdznieciba,
naftas un kimijas produktu tirdznieciba.
Specializétajiem jaras parvadajumu uznémumiem
tiek planots piedavat jaunus kugu istermina
finansésanas produktus un pakalpojumus.
Savukart, lai atvieglotu Latvijas uznéméjiem ar
Eiropas Savienibas fondu apgtsanu saistito
projektu sagatavosanu, tiek planots izstradat
specialu atbalsta programmu, kuras ietvaros
Bankas klientiem tiks sniegtas nepieciesamas
konsultacijas un palidziba.

Banka tiecas atbilst korporativas vadibas, lietiskas
étikas, atklatibas un socialas orientacijas
augstakajiem standartiem. Lidztekus pe|nas
gUsanai 30 principu realizacija ir izvirzita par
prioritati bankas darbiba 2004.gada.

Sobrid esam lepni par Bankas komandu, kas ir
profesionala un spéjiga sasniegt augstus merkus.
Banka ari nakotné pievérsis lielu uzmanibu sava
kadru sastava kvalitatei un turpinas ta
pilnveidosanu.

Nobeiguma vélamies pateikties visiem masu
klientiem par sadarbibu un uzticibu, cerot uz
turpmaku veiksmigu kopéju biznesu ari nakotne.

Aoeee,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priek$sédétajs
Alexander Peshkov, Chairman of the Council
Anekcangp Newkos, lpeacegatens Coseta

to be able to efficiently meet our customers'’
requirements. We have a number of
internationally certified and experienced
professionals involved in this process and in
cooperation with “Baltikums Asset
Management” our aim is to be among the
top asset management providers in Latvia.
We will also offer our clients new opportunities
— investments in “Internacionalo akciju fondu
fonds”, a real estate fund and other funds.

The Bank also plans to develop further trade
finance operations. We will expand our
operations in the following international trade
segments: sugar, oil and chemical products.
We are also planning to offer to shipping
companies new short term financing products.
In order to assist Latvian entrepreneurs with
business plan preparation to gain access to
EU funds, we are planning to develop a special
support program to provide our customers
with the necessary consulting and assistance.

The Bank strives to conform to the highest
standards of corporate governance, business
ethics, transparency, and social responsibility.
In addition to achieving earnings, the above
issues are the key priorities for the Bank for
year 2004.

We are proud of the Bank’s team of
professional and goal-oriented staff that is
able to achieve the highest targets. The Bank
will continue to improve staff qualifications.

We would like to thank our customers for the
cooperation and loyalty. We hope to proceed
with our successful cooperation and business.

BaHk Takxe akTUBHO pa3BMBaeT CrekTp ycnyr
Mo TOProBoMy (PUHAHCMPOBAHMIO KINEHTOB.
Ocoboe BHMMaHWe 0bpalleHo Ha Takive oTpacnu
MeXayHapOAHOI TOProsnu, Kak Toprosna
Caxapom, Xn0MKoM, HETAHBIMU 1
XUMUHECKMM NpopykTamu. MpeanpuaTvam,
KOTOpbIE Creumanm3npyioTca Ha MOPCKUX
nepeBo3Kax, MNaHUPYeTCA npeanaraTs HOBble
MPORYKTbI N YCIYr MO KPAaTKOCPOYHOMY
hMHAHCMPOBaHMIO 06OPOTHbBIX CPEACTB 1
nprobpeTeHnio HoBbIX kKopabnei. B ceoo
ouepenb 1A TOro, YTo6bLl 06NerynTb
COCTaBfeHne NPOeKTOB, CBA3AHHbIX C
0CBOEHVEeM hoHAOB EBponenckoro coto3sa,
pa3spaboTaHa crneunansHas nporpaMma
noaaepXKy npegnpuHumatenen Jlatenw, B
pamkax KoTopoil KnueHTam 6aHka 6yayT
NpeanoXeHbl KOHCYNbTaLmMn 1 HeobxoaMmasn
MOMOLLb.

BaHK cTpeMuTCA COOTBETCTBOBATHL CaMbiM
BbICOKVM CTaHOapTaM KOpPnopaT1BHOro
ynpaBneHus, [eNoBON 3TUKM, MPO3Pa4HOCTH 1
coumanbHOM Op1eHTUPOBaHHOCTU. Hapsagy ¢
[OCTUXEHNEM NPUOLINK 3TV MPUHUMMLI ABAAIOTCA
KnoyeBbIMU Ha 2004 rop.

CerofiHA Mbl MOXeM cYnTaTh Cebs CrNoYeHHON
KOMaH[0/, KOTOPOW MOfA CUiY CHIOXHbIE
MHoronnaHoBble Uenwv. bank 1 B 6yaylem 6ynet
ynenATs 60Mblioe BHUMAaHWe KavecTsy
KBanudvKaLumy CBOEro KagpoBOro cocTaBa un
NPOMONXNT ee COBEPLIEHCTBOBAHME.

B 3aBeplueHre xoTum nobnaropaputs Bcex
HaWWX KNMeHTOB 3a COTPYAHN4eCTBO 1 foBepue
1 HafeeMCA Ha fanbHenLWnA COBMECTHbIN
yCrelwHsIn 6usHec.

Aldis Reims, Valdes priekssédétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwnc Penmc, Mpeacenartens lNpasneqHna
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Klientu apkalposana

Komercbanka Baltikums

Customer servicing

O6cnyxXnBaHue KIMeHToB

Komercbanka Baltikums — individualas
apkalposanas banka, kura piedava banku
pakalpojumu pilnu spektru, kas ir optimali
pielagots klientu vajadzibam.

K|astot par Bankas klientu, klients gust iespéju
izmantot modernus un daudzveidigus banku
pakalpojumus, ka ari Baltikums grupas integrétos
finansu produktus un pakalpojumus. Bankas
specialisti nodrosina maksimali vienkarsu un értu
apkalposanu. Komercbanka Baltikums uzklausa
un izvérté klientu idejas un atrod individualus
risinajumus pat visgratakajiem uzdevumiem.

Norékinu kontu Komercbanka Baltikums var
atvert privatpersonas un juridiskas personas no
jebkuras pasaules valsts. Maksimalai értibu
nodrosinasanai Komercbanka Baltikums atver
vienotu multivalatu kontu visam valatam,
tostarp NVS valstu valatam. Banka ir iespéjams
ari atvert norékinu kontu on-line rezima,
neierodoties kreditiestadé.

Komercbanka Baltikums piedava klientiem
plasas naudas parskaitijumu iespgjas. Klients
var parskaitit naudas summu jebkura valGta uz
jebkuru pasaules valsti uz ikviena sanéméja vai
adresata, kurs var sanemt naudas lidzek|us
noraditaja finansu iestadé péc pieprasijuma,
kontu. Attistits korespondéjo3o banku tikls |auj
nodroginat klientiem minimalus norékinu
terminus arvalstu valtas péc izdevigakiem
tarifiem.
Klients var izmantot multivalGtu kontu ne tikai,
lai norékinatos ar saviem klientiem un partneriem,

bet ari naudas lidzek|u konvertacijai un
uzkradanai.

Commercial bank Baltikums — the bank of
individual servicing that offers full spectrum of
banking services that is optimally tailored to
meet customer needs.

By becoming a customer of the Bank it becomes
possible for the customer to use various modern
banking services as well as integrated financial
services provided by the Baltikums group.
Specialists of the bank ensure most easy and
convenient servicing. Commercial bank Baltikums
listens to customer and his ideas and helps the
customer to find solutions to the most complex
problems.

It is possible for private persons and companies
from any country to open a current account
with the Bank. For maximum convenience, the
Bank opens multi currency accounts that can
as well be used for transactions in the currencies
of the CIS countries. A customer can open an
account with the Bank on-line without having
to come to the Bank.

Commercial bank Baltikums offers to its
customers a wide range of payment services.
A customer can make a payment in any currency
to any country of the world to an account of
any recipient who can receive the funds at the
specified credit institution on demand. Well-
developed network of correspondent accounts
allows the Bank to ensure timeliness of the
services and offer the most advantageous tariffs.

A customer can use his multi currency account
not only to make payments to his partners but
also the customer can make foreign exchange
operations and accumulate funds in his account.

Komercbanka Baltikums — komMmepueckiin bank
VHOVBMOYanbHOrO OBCTYXMBAHUA, MPennaraloLunii MonHsIA
cnekTp BaHKOBCKYIX YCNyr, OMTUMansHO COOTBETCTBYIOWNX
MOXENaHUAM KIneHTa.

CraB kneHToM Hatuero baHka, Bbl monyyaeTe BO3MOXHOCTb
CMOMb30BaTh COBPEMEHHbIE 11 Pa3HOOOPasHbIe
6aHKOBCKME YCnyri, @ TakXe MHTerpypoBaHHble
dh1HaHCOBbIe NPORYKTHI W ycnyri rpynnbl Baltikums.
Cneuvanuctbl barka coenaiot npoLepypy o6cnyXvBaHua
B Hallem baHke MakcyManbHO NPOCTom 1 YAOGHOMN.
Komercbanka Baltikums BHMaTenbHO OTHOCUTCA K UpeAM
KneHTa, HaXxoAA UHOVBMAYabHble PeLleHnsA ANA caMbix
CNOXHbIX 3apay.

OTKpbITb pacieTHbI cyeT B Komerchbanka Baltikums moryt
puBMHeCKIe 1 opUaNYeCcKe LA U3 NIoBON CTpaHbl Mypa.
[nA obecrieveHna MakcuMarbsHoro ynobcrea Komercbanka
Baltikums oTkpbIBaeT €AMHBINA MyNbTUBANIOTHbIN CHET
[NA BCeX BMOOB BaioT, B TOM yuche 1 BanoT ctpad CHI.
B baHke TakxXe [eACTByeT NporpamMma OTKPbITUA PAaCHETHOTO
CyeTa B pexuvme on-line 6e3 nocelleHna KPenuTHOro
y4pexapeHua.

Komercbanka Baltikums npepnaraeT knveHTam WwWUpokue
BO3MOXXHOCTU MO NepeyncIeHNIo AEHEXHbIX CPEACTB.
KnveHT MOXeT nepeymncnmnTb AeHeXHYI0 CyMMy B Nto6on
BanioTe B Nto6oe rocynapcTBo Mypa Ha nio6ow cyet
nonyyaTens uny agpecata, KOTOPbIA NOMYYMT NeHbr B
yKa3aHHOM (PMHAHCOBOM yYpeXaeHuy no TpeboBaHUIo.
Pa3BunTan ceTb 6aHKOB-KOPPECNOHOEHTOB MO3BONAET
o6ecrneymnTb KineHTaM MUHVManbHbIe COOKU PacHeToB B
VHOCTPaHHbIX BaioTax no Havrbonee onTManbHbIM
Tapupam.

KnmneHT MoxeT ncnonb3osaTb MyJ'IbTVIBaJ'HOTHbII?I C4HeT He
TONBbKO AN Pac4eToB CO CBOUMW KINWEHTAMIN U NapTHEPaMIA,
HO W ANA KOHBEPTaLMW, HaKOonneHna AeHEXHbIX CPpeacTB.

Aktivi

Assets AKTUBbI

31.12.2002

x ) Aktivi, tukst. LVL
Assets, thousands LVL
AKTMBSI, ThiC. LVL

O
e
% o 31314
18 162 o
O
31.03.2003 30.06.2003

35 352 S
% o
o
o
o
30.09.2003 31.12.2003
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Konta attalinata apkalposana

Remote account servicing

[OncTaHUMoOHHOE 06Ty XMBaHME cHeTa

mercbanka Baltikums

Komercbanka Baltikums zina, cik augstu
klients verté laiku un naudu. Tadé| Banka
piedava tadus pakalpojumus, kas Jauj
ieekonomét gan savu, gan klienta laiku un
sniedz iespéju efektivi rikoties ar naudu.

Lai stradatu ar savu kontu, nav obligati
jaierodas Banka — visas bankas operacijas ir
iespéjams veikt biroja vai majas jebkura
pasaules mala. Vairums masu klientu darbam
ar kontu izvélas tiedi konta attalinatas
apkalposanas sistémas. Klienta riciba ir
moderni, érti un drosi lidzek|i — InternetBanka,
DirectBank, Telefonbanka —, kas Jauj ietauprt
laiku un naudu, izmantojot banku
pakalpojumus. Parasti komisijas par naudas
parvedumiem caur attalinatas pakalpo3anas
sistémam ir zemakas neka analogiskas
operacijas tiesi Banka.

Konta attalinatas apkalposanas sistémas caur
Internetu vai ar modema starpniecibu ir
pieejamas visu diennakti — maksajumi
automatiski tiek pienemti izpildisanai, bet
klients ir pastavigi informéts par naudas
[idzekju kustibu un konta atlikumu. Pie tam
klients var sarakstities ar savu bankieri Banka
un sanemt nepieciesamas atbildes uz
jautajumiem. Tatu masu bankieri vienmér
bis priecigi redzét klientus ari Bankas telpas,
bet nepieciesamibas gadijuma ieradisies pie
vina biroja.

InternetBanka

InternetBanka ir visizdevigakais veids darbam
ar kontu on-line reZima. Lai izmantotu sistemu,
ir nepieciesams tikai konts Banka un dators
ar Interneta pieslégumu.

InternetBanka — tas ir moderns, elastigs un
érts lidzeklis sadarbibai ar banku jebkura
pasaules vieta. Klientu nekas neierobezo veikt
dazadas operacijas (ja vien vins pats nav
noteicis summu un operaciju limitus) — ving
var sanemt informaciju par sava konta stavokli
un veikt visas Bankas piedavatas operacijas.
Ja klients vélas, vinam pieskir tikai
InternetBankas informativo versiju, 3aja
gadijuma klients var sanemt informaciju par
konta stavokli noteikta laika posma un
noformét pieteikumus noteiktiem
pakalpojumiem.

DirectBank

Klienta datoram tiek instaléta speciala
programmatdra, kas Jauj stradat ar kontu,
izmantojot modemu. Si sistéma ir ipasi érta

Komercbanka Baltikums is aware how the
Customer appreciates time and money. Therefore,
the Bank offers its customers services that allow
them to save their time and make the use of
funds more effective.

You need not come to the Bank to manage your
account — you can execute all bank transactions
from your office or home across the world. It is
remote account servicing that most our customers
choose for their account management. We supply
the Customer with modern, convenient and safe
means of funds management — InternetBanka,
DirectBank, TelefonBanka, that allow the
Customer to save his time and money in work
with the Bank. As a rule we charge less for
transfers via remote servicing systems than for
similar transactions when you come to the Bank
in person.

Account management systems via Internet are
available around the clock — we accept all
payments for execution automatically and notify
our Customer of his funds movement and his
account balance on a continuous basis. Moreover,
the Customer may correspond with his private
banker at the Bank, to ask any questions about
the state of his account, his transactions, ans
services provided by the Bank. However, our
bankers are always happy to see the Customer
at the Bank’s, and will come to his office, if
required.

InternetBanka

InternetBanka is the best means of on-line account
management around the clock. The minimum
requirements for work with the system are an
account with the Bank and a computer with
Internet connection.

InternetBanka is a modern, flexible and convenient
means of work with the Bank across the world.
The Customer has no limits in making his
transactions (unless he sets limits for specific
amount or transactions). He may receive
information on his account status and execute
all transactions offered when visiting the Bank
in person. The Customer has the option of
information version of InternetBanka, where
service is limited to information on his account
turnover over a specific period and making
applications for specific services.

DirectBank

When opting for a DirectBank, a special software
is installed on the Customer’s computer that
allows him to manage his account via Internet.

Komercbanka Baltikums 3HaeT, Kak BbICOKO KIMEeHTbI
LeHAT BpeMA 1 feHbrn. Mo3toMy bark npennaraet
6aHKOBCKME YCyri, KOTOPbIE MO3BOMAOT IKOHOMUTh
€ro 1 KIEeHTa BPeMA 1 [AloT BO3MOXHOCTb 3qpcPEKTVBHO
pacnopaXaTbCA fieHbraMu.

[InA ynpaBneHus CBOUM CYETOM COBCEM He 0OA3aTeNbHO
nocewatb baHk — Bce 6aHKOBCKVe onepaLmnm MOXHO
NPOBOANTL B CROEM Odhuce U ioMa B Ntoboi Touke
Mupa. BONbWMHCTBO HALINX KNIMEHTOB ana ynpaeneHna
CYETOM BbIOVPAET UMEHHO ANCTAHUMOHHbIE CPeACTBa
ynpaBneHna. B pacnopsxeHue KnmeHTa
MPenoCTaBNAOTCA COBPEMEHHBIE, YIOOHbIE 11 HAgeXHbIe
CpencTBa ynpaeneHus — InternetBanka, DirectBank,
TelefonBanka, koTopble NO3BONAIOT C3KOHOMUTL BPEMSA
1 geHbr Npu pabote ¢ 6aHkoM. Kak npaswno,
KOMWCCMOHHBIE 3a MPOBefeHe NepeBofoB Yepes
CUCTEMBI ANCTAHUMOHHOIO OBCTYXMBAHUA HILXE, YEM
33 aHanorn4YHble onepauun Npy HeMoOCPEACTBEHHOM
noceleHnn baxka.

CucTeMbl yNpaBneHna cHeToM Yepes VIHTepHeT nim
NOCPEACTBOM MOAEMA AOCTYMHbI KPYrMOCYTOUHO — BCe
NNaTexu aBTOMaTNYeCkN MPUHUMAIOTCA K UCTIONHEHMIO,
a KNEHT NOCTOAHHO MHJIOPMMPOBAH O ABUXEHUM
CPeAcTB 1 OCTaTke Ha cyeTe. Kpome Toro, KneHT MOXeT
BECTVI Nepeniicky CO CBOUM YacCTHbIM GaHKVPOM B BaHke,
nonyyas Bce HeOOXOANMbIE OTBETI HA CBOW BOMPOCHI.
Ho Hawwm 6aHkupbl Bcerna 6ymyT padbl BUOETb KAMeHTa
11 B NoMelleHnn barka, a B ciyyae HeobxoanmocTu
BbleyT K HemMy B odoiC.

InternetBanka

InternetBanka ABNAETCA HaMBbIFOAHENWIM CMOCOHOM
KPYrNOCYTOYHOTO YrPaBNeHVA CHETOM B PEXVIME ON-
line. inA paboTb! € 3TOi CMCTEMOIN HEOOXOAVIM MUHVIMYM:
cyeT B baHke 11 KOMMbIOTEP C MOAKIIOYEHNEM K CETU
NHTepHeT.

InternetBanka — 310 coBpemeHHoe, rMbkoe 1 ynobHoe
CpencTBo paboThl ¢ baHkoM B no6oi Touke MUpa.
KnueHT He GyneT orpaHuyeH B MPOBEAEHII OrepaLinii
(eCn TONBKO CaM He YCTaHOBUT IMMWT Ha OnpeaerneHHble
CYyMMbI U OMepaLinn) — OH CMOXET MofyYaTb
MHAOPMALIMIO O COCTOAHUM CBOETO CYeTa U MPOBOAUTL
BCe Te orepaun, KOTopble NMpeanaralTcs npw
HenocpeacTBeHHOM nocelleHnn banka. Mo xenaHuio
KIeHTa eMy MOXET ObITb NPefoCTaBeHa TonbKo
MHgOpPMaUMOHHas Bepcna InternetBanka, kotopas
OrpaHUYMBAETCA MOMyYeHEM UHGOPMaLUM O
COCTOAHW CHETa 3a ONpefeneHHbIN Nepuop 1
ochopmrieHa 3afBKa Ha OrpefeneHHble YCyriu.

DirectBank

CneunansHoe nporpammMHoe obecrieyeHie,
MHCTaNIMpoOBaHHOE Ha KOMIMbOTeP KIneHTa, No3BONAeT
eMy yI'IpaBJ'IF!Tb CBOVIM CHETOM I'IOCpeJIlCTBOM Mofema.
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Konta attalinata apkalposana

Remote account servicing

IncraHunoHHoe O6CJ'Iy)KVIBaHVIe cyeTa

dazada limena-uznémumiem. Izmantojot
datoram instaléto programmu, klients var
sagatavot un nosatit Bankai maksajumu
uzdevumus. Sistéma |auj klientam veikt
bankas operacijas, neizejot no biroja.

TelefonBanka

TelefonBankas sistéma ir értaka klientiem
— fiziskam personam. Klients var rikoties
ar saviem naudas lidzekliem, dodot
rikojumu Bankas darbiniekiem pa talruni.
Bankas klientiem ir pieejami divi
TelefonBankas rezimi — informativais, kas
lauj sanemt informaciju par konta stavokli,
un pilnais — dod iespé&ju sanemt ne tikai
informaciju, bet ari veikt maksajumus.

DigiPass

Visa informacija par operacijam, ko veic ar
attalinatas apkalposanas sistémam, ir
aizsargata. Komercbankas Baltikums konta
attalinatas apkalposanas sistému
pakalpojumi atbilst starptautiskajiem
drogibas standartiem. Banka pastavigi
pilnveido konta attalinatas apkalposanas
sistémas un piedava klientiem jaunakas
tehnologijas.

Katram attalinatas apkalpo3anas sistémas
lietotajam tiek izsniegts DigiPass elektroniska
paraksta kalkulators. Elektronisko parakstu
kalkulators generé péc noteikta algoritma
un tas Jauj unikala veida identificét Bankas
klientu un parbaudit nositamo dokumentu
ticamibu, pilniba izslédzot paraksta
viltosanas iespéjas.

The system is especially convenient for companies
of different sizes. Using the application installed
in his computer, the Customer may prepare
and send his payment orders to the Bank. The
system allows the Customer to execute bank
transactions without leaving his office.

TelefonBanka

Telefonbanka system is the most convenient for
individual customers. The Customer may manage
funds in his account by giving orders to the
Bank’s officers by the telephone. The Bank'’s
customers have two Telefonbanka options:
information, where they can receive information
on their account status, and full version, where
he may both receive such information and make
payments.

DigiPass

All information on transactions executed via
remote servicing systems has safe protection.
At Komercbanka Baltikums services of remote
payment systems conform to international
security standards. The Bank continuously
improves its remote account management
systems, and offers to the Customer the most
advanced technologies.

We issue the electronic signature calculator
DigiPass to each user of our remote payment
system. Such calculator generates electronic
signature according to a specific algorithm and
allows the Bank to identify the Customer as a
unigue person, as well as verify the authenticity
of the documents sent, eliminating any possibility
of signature forgery.

3Ta cuctema ocobeHHo ynobHa AnA NpesnpuaTAn
Pa3NU4YHOro YPOBHS. VICnonb3ya nporpammy,
YCTAHOBNEHHYIO Ha CBOEM KOMIBIOTEpE, KITMEHT MOXET
MOArOTOBWTH 11 OTMPABUTL B GaHK MNATEXHbIE NOPYYeHIs.
CrctemMa No3BONAET KAMEHTY NMPOBOANTL GaHKOBCKME
orepauwi He BbIxofs 13 oduca.

TelefonBanka

Cucrema TelefonBanka Han6onee yno6Ha ans
KIMEHTOB — doU3NYeCKMX L. KnneHT MoxeT
pacropaAXaTbCA CBOMMU CPEACTBAMM Ha CyeTe,
CBA3bIBAACH C pabOoTHIKaM BaHka no TenecoHy.
KnueHtam baHka gocTymHbl iBa pexuma TelefonBanka
— HCPOPMAUMOHHBIN, MO3BONAIOWMIA NOYYaTL
MHCPOPMALIVIO O COCTOAHN CBOETO CYETa, U MOMHBIN —
[AaeT BO3MOXHOCTb He TONbKO MofyyaTh MHdopMaLnio,
HO 1 MPOU3BOANTS MAATEXN.

DigiPass

BcA nHdopmaLma 06 onepaumsx, MPOBOAMMBIX Yepes
CUCTEMBI AMCTAHLIMOHHOTO OBCITYXMNBAHWA, HapeXHO
3alpileHa. YCyrn CUcTeMbl QUCTaHUMOHHbIX PACHeToB
B Komercbanka Baltikums cooTseTcTBytoT
MeXayHapoOHbIM CTaHapTaM 6e30MacHoCTU. BaHk
NOCTOAHHO PaBOTaET Haf COBEPLUEHCTBOBAHMEM CUCTEM
AVCTaHLIMOHHOIO YNpaBfeHnA CYeTOM, Npeanaras
KNeHTam Camble NepefoBble TEXHONOTnN.

Kaxpomy nonb30BaTtento CUCTeMbl ANCTaHUMOHHbIX
PacYeTOB BbIAETCA KANbKYNATOP 3NEKTPOHHOM NOAMNCK
DigiPass. SnekTpoHHaA NOANMCh, KOTOPYIO reHepupyeT
o onpeaeneHHOMY anropuTMy KanbKynaTop, MO3BOAAET
YHVIKanbHbIM 06pa3oM MOeHTUULIMPOBATL KIMEHTa
BaHka 1 npoBepuTb QOCTOBEPHOCTb OTNPABAAEMbIX
[OKYMEHTOB, MOMHOCTbIO UCKMTIOYan BO3MOXHOCTb
NoAAenkn NOKMnCH.

Klientu finansésana

Customer Financing

DurHaHMpOBaHME KIINEHTOB

2003.gada Komercbanka Baltikums sadarbiba
ar citam Baltikums Grupas kompanijam
turpinaja attistit ar starptautiskas tirdzniecibas
operaciju finansésanu saistitus produktus un
pakalpojumus un tddu uznémumu
kreditésanu, kas nodarbojas ar jaras
parvadajumiem un kugu un kravu
apkalposanu.

Veiksmiga pieredze jdras parvadajumu
nozares uznémumu apkalpo3anas joma Java
Komercbankai Baltikums piedavat klientiem
iesp&ju sanemt istermina kreditus pret
fraktétaju ienakosajiem maksajumiem,
finansét eso3as flotes remontu un
modernizaciju, ka ari pieskirt kreditus jaunu
kugu iegadei.

In 2003 commercial bank Baltikums in co-
operation with other companies of the
Baltikums group continued to develop
products of international trade financing and
financing of companies that are engaged in
cargo transportation by sea and servicing of
ships and cargoes.

Successful experience in servicing of the sea
transportation sector companies has allowed
the Bank to offer to its customers short term
loans against the incoming payments by
freighters, to finance repair and
modernization of fleet, as well as to finance
acquisitions of ships.

In co-operation with companies of the
Baltikums group the Bank also offers

B 2003 ropy Komercbanka Baltikums B
COTPYAHMYECTBE C APYMMU KOMMAHUAMU Ykl C
OIHOMMEHHbIM Ha3BaHWeM MPOJONXNI Pa3BUTUE
NPOOYKTOB W YCNYr, HanpaBneHHbIX Ha
hUHaHCPOBaHMe MeXAYHaPOOHbIX TOProBbIX
onepauun, 1 KpeanToBaHve NpeanpuaTui,
paboTaiowmx B 061acTn MOPCKUX NePEBO30K 1
06CNyX1MBaHWA CYAOB U rPY30B.

YcnewH b onbIT 06CnyXnBaHWA NPeAnpUATAIA
MopcKoW oTpacnn noseonun Komercbanka Baltikums
NPEANOXUTb KIIMeHTaM BO3MOXHOCTb MOJTy4eHun
KpaTKOCPOYHbIX KPEOUTOB MOf MOCTynatoLLMe nnatexu
dhpaxToBaTenen, oCylecTBAATL PUHAHCUPOBaHVE
MPOEKTOB MO PEMOHTY U MOAEPHM3aLnn
cylecTByiowero gonoTa, a Takxe NpeaocTaBnATh
KpeauTbl AnA NPUoOOpeTeHnA HOBbIX CYAOB.




Komercbanka Baltikums
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Klientu finansesana

Customer Financing

@VIHaHCVIpOBaHVIe KITMEHTOB

Sadarbiba ar-Baltikums Grupas kompanijam
Banka piedava ari apdrosinasanas
pakalpojumus un kugu agentésanu Baltijas
jaras ostas.

Tirdzniecibas kompaniju un uznémumu
finansésanas joma Komercbanka Baltikums
lielu uzmanibu pievérs kokvilnas, graudu,
metala, cukura tirdzniecibas darijumu
finansésanai. Apkalpojot 3adus darijumus,
Banka un tas partneri nodrosina ne tika
izdevigus finansésanas noteikumus, bet ari
papildu satelitservisu — apdrosinasanu,
parvadasanu, uzglabasanu utt. Partneriba
ar citam specializétajam kompanijam Banka
piedava eksporta finansésanas produktus,
pirmseksportésanas finansésanas
pakalpojumus. Ipasa uzmaniba batu japievérs
Bankas produktiem, kas ietver vairaku
finansu instrumentu izmantosanu.

Loti spécigi Komercbanka Baltikums ir
attistita eksporta un importa operaciju
finansésana: kreditu pieskirsana kopa ar
akreditivu izmantoSanu, inkaso pakalpojumi,
bankas garantiju izsniegsana eksportétajiem
un importétajiem. Dokumentaro operaciju
izmanto3ana Jauj klientam optimali requlét
savas naudas plismas un apgrozamo
kapitalu.

Komercbankai Baltikums ir individuala pieeja
katram klientam. Tas Jauj klientiem piedavat
unikalas tirdzniecibas finansésanas operaciju
shémas, kas optimali atbilst vinu vajadzibam.

Komercbankas Baltikums vadoSo darbinieku
un partneru ilggadéja pieredze jaras un
tranzita biznesa |auj piedavat klientiem tik
specifisku servisu. Sadarbojoties vairakam

insurance services and ship agency
services in the Baltic Sea ports.

In the financing of trade companies
commercial bank Baltikums focuses on
such sectors as cotton, grain, metals,
and sugar. When servicing these
transactions the Bank and its partners
ensure not only advantageous
financing terms but also offer
additional services — insurance,
transportation, storage, etc. In co-
operation with other companies the
Bank provides the products of export
financing and related products.

Commercial bank Baltikums specializes
in export and import financing and
providing of related products such as
letters of credit, collection, and
guarantees. These services allow the
customer to manage his cash flows
and working capital.

The Bank offers an individual approach
to each customer. This allows to
develop unique trade finance schemes
that are most appropriate to the
customer.

Large experience of the leading
specialists and partners of the Bank in
shipping and transit business allows
the Bank to offer to its customers
specific services related to these areas.
In co-operation with some companies
of the Group (Kompass Tranzit,
Acquachart Inc, Risag Inc) the Bank
maintains close contacts with ship
brokers, agents, shipyards and other

B coTpyaHuyecTse € ApyrumMu KoMMnaHuaMuy rpynmsi
Baltikums BaHkom npepnaratoTca Takxe ycnyru
CTPaxoBaHWA, areHTPOBaHWA Cy[oB B MopTax
BanTunckoro mops.

B o6nactn dpriHaHCMPOBaHUA TOProBbIX KOMMaHWIA 1
npennpuatn Komercbanka Baltikums ocoboe
BHVIMaHWe ynenaeT (oMHaHCUPOBaHWIO COENOK C
XI0MKOM, 3epHOM, MeTannom, caxapom. O6cnyxmsas
Takume coenku, baHk 1 ero napTHepbl o6ecneynBaioT
He TONbKO BbIFOAHbIE YCNOBUA (PMHAHCUPOBAHUA, HO
1 NONONHUTENbHbIN COMYTCTBYIOWMNIA CEPBUC —
CTpaxoBaHwe, NepeBo3Ky, xpaHeHue 1 T.4. B
napTHepCTBe C APYrIMU CNeLanv3npoBaHHbIMU
KoMMaHuAMK, BaHk npeanaraeT NpoayKTbl
(hVHaHCUPOBaHUA 3KCMOPTa, YCNYr MPEASKCMOPTHOro
chrHaHcMpoBaHua. Ocoboro BHUMaHUA 3aCyX1BatoT
npopyKThl baHka, BKMtoyaiowme B ce6a NCMonb3oBaHue
Lenoro pAaa gMHaHCOBbIX MHCTPYMEHTOB.

OpHon 13 Haubonee cunbHbIX cTopoH Komercbanka
Baltikums saBnfAeTca opraHn3aumna 3KCNopTHO-
MMMOPTHOrO (oMHAHCUMPOBAHWA: NpeaocTaBneHne
KPEeAMTOB B COYETAHMM C UCMONb30BAHNEM
aKKPEeAMTMBOB, YCNYT HKACCO, Bbldaden skcrnopTepam
1 nMmnopTepam 6aHKOBCKYIX rapaHTuii. Vicnons3oBaHue
AOKYMEHTapHbIX Orepaumnii No3BoNfeT KIneHTam
ONTUManbHO PETYNNPOBATL CBOU IEHEXHbIE MOTOKM
N 06OPOTHBIV KanuTar.

Komercbanka Baltikums Bcerpa ncnons3syet
VHAVBWAYaNbHbIM NOOXO[, YTO MO3BOSIAET NPEAIOXUTb
KINNeHTaM yHnKanbHble CXeMbl NPOBeAeHUA onepaumm
TOProBOro hHaHCMPOBaHUA, ONTUMANLHO
oTBeYaloLMe NX HyXaam.

MpenocTaBnTb KNMeHTam CTofb CreLmdnyeckiin cepamc
MO3BONAET MHOONETHUIA OMbIT PabOThl PYKOBOAALLMX
paboTHuKoB 1 napTHepos Komercbanka Baltikums ¢

MOPCKUM U TpaH3UTHbIM 613HecoM. TMpu copercTanm

Kapitals un rezerves

Shareholders equity

Kanuntan v pesepssbl

0 O Kapitals un rezerves, takst. LVL

31.12.2002

Shareholders equity, thousands LVL
Kanwutan v pesepssl, ToiC. LVL

) 5 465
O O 5363
5311
U
5 H O 4703 o°
4658 o
o (@) (@)
31.03.2003 30.06.2003 30.09.2003 31.12.2003
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G)VIHaHCVIpOBaHVIe KIMNEeHTOB

holdinga kompanijam (Kompass Tranzit,
Aqu_chart Inc, Risag Inc u.c.), Banka uztur
tieSus kontaktus ar brokeriem, agentiem, kugu
bavétavam, advokatiem, operatoriem,
fraktétajiem u.c., kas Jauj mums bt lietas kursa
par tirgus konjunktdru un piedavat klientiem
pakalpojumus, labi izprotot vinu vajadzibas.

Tomér Komercbanka Baltikums finansé ne
tikai jaras un tranzita biznesu.

2003.gada pieredze radija, ka Banka veiksmigi
realizé projektu finansésanu jebkura sféra, ja
aiznéméjam ir stabils un perspektivs bizness
un vinam ir pietiekama darba pieredze.

Korporativajiem klientiem, kas plano palielinat
razosanas apjomus, apmierinat sezonas
pieprasijumu vai ieviest jaunus produktus,
Komercbanka Baltikums piedava dazadus
kreditu veidus apgrozamo lidzek|u
finansésanai.

Savukart, ja uznémums plano ilgtermina
investicijas modernas iekartas, tehnologijas,
kapitala ieguldijumus nekustamaja ipasuma,
Banka piedava izmantot vidéja termina
finansésanas iespéjas un lizingu.

Més saprotam, cik svarigi uznémumam ir
izvéléties tiesi to kredita produktu un taja
laika, kas optimali atbilst uznémuma
vajadzibam! Tiesi tas ir viens no pamatiem
veiksmigai uznémuma attistibai un jaunu tirgu
iekaro3anai!

participants of the sector that allows
the Bank to be aware of the sector
trends and thus understand well the
needs of customers.

Yet, commercial bank Baltikums provides
financing not only to the sea
transportation and transit sector
companies.

Year 2003 showed that the Bank
successfully finances projects in any
sector if the borrower has good business
prospects and adequate experience.

For companies that plan to increase
production, satisfy seasonal demand or
develop trading operations commercial
bank Baltikums offers various types of
loans for the financing of working
capital.

In turn, for companies than plan to
invest in modern equipment,
technologies or real estate, the Bank
offers medium term financing products
and leasing.

The Bank understands how important
it is for a company to choose exactly
that type of financing product that best
satisfies the needs of the company. This
is one of the main cornerstones for
successful development of a company
and entering into new markets.

apyrux komnanui xonayHra (Kompass Tranzit, Aquachart
Inc, Risag Inc u ap.) baHk noaaepxXuBaeT NpamMble
KOHTaKTbl C 6pokepamu, areHTamu, cyaosepdamy,
afBokaTamu, oriepatopamu, paxToBaTeENAMM 1 Mp.,
YTO NO3BOMIAET HaM ObITb MOMHOCTLIO B KypCe
KOHBIOHKTYpPbI PbIHKA 1 MPeanoXuTb KANeHTaM CaMbii
BbICOKWI YPOBEHb MOHMMaHWA 3aaau.

OpHako Komercbanka Baltikums He orpaHuunBaeTca
pUHaHCPOBaHMEM MPOEKTOB MOPCKOrO 1 TPAH3UTHOIO
6u3Heca.

OnbIT 2003 roga nokasan, 4to baHk ycnewHo peanusyet
hrHaHCUpPOBaHWe NPOeKTOB Ntobon cdhepsl, ecnu
3aeMLUMK UMEET CTabWNbHbIN N NepPCreKTUBHbIN 6U3HEC,
obnanaeTt 4OCTaTOYHbLIM OMbITOM PaboThI.

KopnopaTnsHbIM KnveHTaMm, KoTopble MNaHnpyoT
yBeNM4uTH 06bembl MPOV3BOACTBA, YAOBNETBOPUTD
CEe30HHbIN CNPOC NN BHEAPUTL HOBbLIE NPOAYKTHI,
Komercbanka Baltikums npepnaraet pasnuyHsle Bufbl
KpeanToB Ans PUHAHCMPOBAHUA 0OOPOTHbIX CPEACTB.

Ecnn e npepnpraTre nnaHnpyeT NoAroCPOYHbIe
VHBECTULIMW B COBPEMEeHHOe 060pYyA0BaHYie, TeXHOMOM K,
KanuTanbHble BNOXEHUA B HE[BUXUMOCTb, TO BaHk
npeqnaraeT BOCMOb30BATLCA BO3MOXHOCTAMM
CpeaHeCcpPOYHOro PUHAHCMPOBAHNA Y NN3UHTA.

Mbl MOHMMaeM, KakK BaxHO Af1A NPeanpuATUA BbIOPaTh
MMEHHO TOT KPeAUTHbIN NPOAYKT 11 B TO BpeMsA, KOTOpble
OMTUManbHO COOTBETCTBYIOT HyXXAaM npeanpuaTua!
IMeHHO 3To ABNAETCA OAHOW U3 OCHOBHbIX COCTABMAOLLNX
YCMELWHOro PasBUTYA NPeAnpPUATIA 1 3aBOEBaHNA HOBbIX
pbIHKOB!

Krediti Loans KpeanTbl
Krediti, tdkst. LVL
X O Loans, thousands LVL
KpeawnTsl, ToiC. LVL
(e]
X xi ©
X o © XO 15 097 14 911
X 13 608 13176
O 9592
(e}
o (e}
31.12.2002 31.03.2003 30.06.2003 30.09.2003 31.12.2003
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Komercbanka Baltikums

Financial market services

Ycnyrn Ha doHaHCOBBIX PbIHKaX

Komercbanka Baltikums piedava klientiem plasu
finan3u pakalpojumu klastu, kas faktiski aptver
visus batiskakos finansu tirgus segmentus.

Klientiem, kuri pasi vélas pienemt investiciju
|émumus, Banka piedava pilnu servisu finansu
tirgus pamatpakalpojumu joma. Klienti var
veikt visu veidu operacijas valutu, akciju,
obligaciju, derivativu un citos tirgos. Operacijas
péc klienta vélmes var tikt strukturétas
izmantojot banku gan k& darijuma partneri,
gan ka starpnieku.

Klientiem, kuru riciba ir brivi naudas lidzekl|i,
Banka piedava pilnu pakalpojumu spektru
kapitala parvaldisanas joma. Klients var
izvéléties visdazadakas stratégijas, riska apjomu
un savas piedalisanas limeni brivo lidzek|u
parvalde.

Klienti, kuriem ir nepieciesams vél sarezgitaks
un individualaks finan3u tirgus operaciju serviss,
var izmantot Bankas strukturéto finansu
produktu piedavajumu, kas ietver fiduciaros
pakalpojumus, prime brokerage servisu un citas
komplicétakas iespéjas.

Banka katram klientam ir individuala pieeja,
klientiem un potencialajiem klientiem Banka
sniedz bezmaksas konsultacijas par finansu
tirgiem, dazadu instrumentu optimalo pielieto-
jumu un risku parvaldisanu. Klients jebkura
laika var sazinaties ar Bankas darbinieku un
sanemt informaciju par sava portfela stavokli
vai situaciju finansu tirgos.

Ipasu nozimi pieskirot individualai pieejai klien-
tam, Banka specializéjas tiesi kapitala
parvaldidanas un strukturéto finansu produktu

Komercbanka Baltikums offers to its customers a
wide range of financial services that covers all
major segments of financial markets.

For the customers who want to make investment
decisions on their own the Bank offers full spectrum
of basic financial market services. The customers
can perform all types of transactions in foreign
exchange, stock, bond and other financial markets.
At the customer’s discretion, transactions can be
structured with the Bank serving either as a
cooperation partners or as an intermediary.

For the customers who have free funds available
for investing the Bank offers full spectrum of asset
management. A customer may choose various

investment strategies, preferred level of risk as well
as the level of his own involvement in the process
of funds management.

The customers who require even more complicated
and individual service in financial markets can use
the structured financial products offered by the
Bank such as fiduciary services, prime brokerage,
and other more complicated services.

The Bank offers an individual approach to each
customer. The Bank provides to customers and
prospective customers free of charge
consultations about financial markets, optimal
application of various financial market instruments,
and risk management. A customer may contact
the Bank at any time to receive information about
the state of his investment portfolio and
developments in financial markets.

While an individual approach to each customer is
emphasized, the Bank specializes in asset
management and providing of structured financial

Komercbanka Baltikums npeanaraer knveHTam LWpOKUi
CMeKTP cPMHAHCOBBIX YCIYr, KOTOPbIE OXBATLIBAIOT MOYTY
BCe CyLLUECTBEHHble CerMeHTbl (PYHAHCOBbIX PbIHKOB.

KnueHTtam, KoTopble Camu XOTAT MPUHUMATb PeLLeHmns
06 ocylecTBNeHnn nHBeCTULMA, baHk npepnaraet
MOJHBI CEPBUC OCHOBHBIX YCNYT Ha (PMHAHCOBbIX
pbIHKaX. KnveHTbl IMEeIoT BO3MOXHOCTb MPOBOANTb
onepauum Moboro BIA Ha BanOTHbIX PbIHKaX, PbIHKaxX
akuumn, obnurauwnia, fepyeaTtueos 1 op. Onepauum
MOXHO CTPYKTYprpOBaTh, NCNOMb3yA baHK B kayecTse
NPAMOro NapTHepa WM NOCPeHnKa.

KnvieHTam, KOTopble MMeIOT CBOBOAHbIE AEHEXHbIE
cpencTsa, baHk npennaraeT NOHbLIA CNEKTP ycnyr Mo
ynpaBneHuio Kanutanom. KnmeHT MOXeT BbIGpaTb
camble pa3Hoo6pa3Hble CTpaTeriy, 06beMbl PUCKOB 1
YpOBEHb CBOETO Y4aCTUA B yrpaBneHn CpencTeamm.

KnueHTbI, KOTOpbIE HyXpaloTcA B Gonee CoXHOM 1
VHOVBMAYaNbHOM CEpPBUCE MO onepauvaAM Ha
hMHaHCOBBIX PbIHKAX, MOMYT UCMOMbL30BaTh
NpeanoxeHvie CTPYKTYPUPOBaHHbIX PMHAHCOBbLIX
NPOAYKTOB, KOTOPbIE BKIO4AIOT B Ce6A donpyLiapHble
ycnyru, cepsmc prime brokerage v gpyrue 6onee
CIIOXHbIE BO3MOXHOCTY.

B Komercbanka Baltikums k kaxpomy knveHTy
MPOABNAETCA VHAMBWAYanbHbIA MOOXOA. baHK
6ecnnaTHO KOHCYNbTUPYET KIVEHTOB 1
NOTeHUMaNbHbIX KTMEHTOB O (OVHAHCOBbIX PbIHKAX,
OMTVIMAnbHOM MPUMEHEHN Pa3NNYHbIX (OVHAHCOBBIX
VHCTPYMEHTOB 11 yNpaBneHun puckamut. KnmeHTb! B
no6oe BpemMsA MOTYT CBA3aTLCA C paboTHMKaMK baHka
11 MONYYUTL UHAPOPMALIVIO O COCTOAHIN CBOETO
nopThens 1m CUTyaLnn Ha (OHAHCOBBIX PbIHKAX.

Komercbanka Baltikums cneunanmsnpyetca B obnactu
ynpaBneHusa KanuTtanamu 1 CTpyKTyprpoBaHHbIMU

Depoziti | Deposits

[eno3nTsbl

Depoziti, takst. LVL

A o Deposits, thousands LVL

(0]

31.12.2002

lleno3utsl, TbiC. LVL

A
A
11333
A
O
5535 (¢} ¢}
(0]
31.03.2003 30.06.2003

o)
Py ® 12 934 ko B
14 534 5
O-o
o)
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joma. Saja virziena Banka darbojas virkne
starptautiski sertificétu specialistu ar vairak
neka 10 gadu darba pieredzi finansu tirgos,
kas spéj katram klientam atrast optimalo
risindjumu no Joti plasajam un sarezgitajam
iespéjam, ko Sodien piedava finansu tirgi.
Kapitala parvaldisanas iespéjas
Komercbanka Baltikums piedava saviem
klientiem plasas brivo lidzek|u ieguldisanas
iespéjas gadijumos, kad klients nevélas
pats aktivi iesaistities investiciju procesa,
pérkot vértspapirus un citus finansu instru-
mentus.

Standartdepozits

Banka pienem klientu noguldijumus LVL,
USD un EUR péc sava cenradi noraditajam
likmém un uz noraditajiem terminiem.

Nestandarta depozits

Banka piedava klientam iespéju ieguldit
[idzek]us uz ipasiem nosacijumiem, kas
atskiras no standartdepozita noteikumiem.
Klientu privatapkalposanas programmas
ietvaros Banka individuali nosaka
paaugstinatas procentu likmes
depozitnoguldijumiem uz garakiem
terminiem un lielakam summam.

Tapat atkariba no klienta vélmém var tikt
noteikti nestandarta termini, nestandarta
procentu likmes un to noteik$anas algorit-
mi, ka ari atrunati citi individuali ieguldijuma
parametri, kas Jauj strukturét depozitu
klientam vélama veida.

leguldijumu fondi

Banka piedava saviem klientiem Latvijas
finanu tirgd salidzinosi jaunu pakalpojumu
— iespéjas ieguldit lidzek]us leguldijumu
Fondos.

products. A number of internationally certified
specialists with more than ten years of experience
in financial markets work for the Bank in these
areas and they are able to select an optimal solution
for every customer from the extremely wide and
complex possibilities offered by modern financial
markets.

Investment services

Komercbanka Baltikums offers to its customers
who do not want to involve actively in investment
management process a wide range of free funds
investment opportunities.

Standard deposit

The Bank accepts customer deposits in LVL, USD
and EUR at the rates and terms that are provided
in its pricelist.

Customized deposit

The Bank offers to its customers an opportunity to
invest funds on special terms that differ from standard
deposit terms. Within the program of private
customer servicing, the Bank provides higher interest
rates on deposits with longer tenure and larger
amount.

Also, at the customer’s discretion, nonstandard
tenure, interest rates and interest rate calculation
algorithms, as well as other terms can be applied
allowing the deposit to be structured in the way
that is acceptable to the customer.

Investment funds

The Bank offers to its customers a service that is
relatively new in Latvia — an opportunity to invest
funds in investment funds.

The bank offers to its customers to invest funds in
Baltic Index Fund, State Bonds Fund and Fund of

International Stock Funds that are registered in the
Republic of Latvia, listed on the Riga Stock Exchange

ch1HaHCOBbLIMU NpofykTamm. B gaHHOM cdoepe B baHke
paboTaeT pAA CNeuvanicToB, CepTUGULIMPOBAHHbIX MO
MeXayHapoaHbIM CTaHAaPTaM,-C OnbITOM paboTbl Ha
dhrHaHCoBbIX pbiHKax 6onee 10 net, KoTopble MOryT
HalT OMTUMaNbHOE pelleHne Cpeam PasHEObpPasHbIX
BO3MOXHOCTEN, MpefylaraeMblX Ha (OUHAHCOBBIX PbIHKaX.

Bo3MOXHOCTM ynpaBneHua Kanutanom
Komercbanka Baltikums npepnaraet ceoum knmeHTam
pa3nMyUHbIE YCIYr MO VHBECTVPOBAHMIO CPENCTB B
ClyYanx, Koraa KIMeHT XenaeT akTyBHO y4acTBOBAThL B
MHBECTULIMOHHOM MpoLiecce, Mokynas UeHHble Bymarn
1 apyrvie rHAHCOBbIE UHCTPYMEHTbI.

CraHOapTHbIM 0eno3unT

BaHk npvH1MaeT Bknadbl knveHTos B LVL, USD n EUR
Ha yKa3aHHble B MpencKypaHTe CPOKM U MPOLIEHTHbIE
CTaBKW.

HectaHpnapTHbIN nenosnt

baHk npennaraeT KnneHTaM BO3MOXHOCTb BITIOXUTb
CpeacTBa Ha 0COObIX yanoBusax, OTinYatloWwmnxca ot
YCIIOBUI CTAHOAPTHOrO fienosnTa. B pamkax nporpammel
YacCTHOro O6CJ'Iy>KI/IBaHVIFI KIMeHToB baHk yCTaHaBnMBaeT
NHOVBMOYanbHble MOoBbIWEeHHbIE CTaBKW MO AeNO3UTHbIM
BKNlagaM Ha 6onee annTenbHble CPOKN U KpynHble
CYMMBbl.

B 3aBMCMOCTM OT NOXenaHui KnneHTa CyliecTsyeT
BO3MOXHOCTb YCTaHOBWTb HECTaHAAPTHbIE CPOKY 1
YCNOBWA, @ Takxe OroBOPUTL APYyrie UHAMBMAYanbHbIe
napameTpbl BKNafoB, 4TO MO3BOMAET CTPYKTYPUPOBaTh
[Eeno3mnT B BLIFOAHOM [N1A KiMeHTa Buae.

MHBeCTMUMOHHbIe hoHAbI

BaHK npennaraeT CBOVM KNeHTaM Ha PHAHCOBOM
pbIHKe JlaTBuN CPaBHUTENBHO HOBYIO YCIyry —
BO3MOXHOCTb BAIOXUTb CPEACTBA B VIHBECTULIMOHHbIE
DoHAbI.

BaHK npemnaraet KimeHTam BO3MOXHOCTb OCYLLECTBAATL
BnoxeHus B MHBecTnUmnoHHble ®oHpbl “Baltic Index

Aktivi parvaldisana

Assets under management

AKTVBbI B yrpaBneHun

X O Aktivi parvaldiana, tokst. LVL

Assets under management, thousands LVL

AKTUBbI B ynpasneHuu, Toic. LVL

o O
O
O X X x
O 9036 X O o @ can
6 007 7534 5
O
31.12.2002 31.03.2003 30.06.2003 30.09.2003
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Banka piedava klientiem iespéju veikt
ieguldijumus Bankas meitas kompanijas
“Baltikums Asset Management”
parvalditajos ieguldijumu fondos “Baltic
Index Fonds"”, “Valsts Obligaciju Fonds” un
“Internacionalo akciju fondu fonds”, kas ir
registréti Latvijas Republika un tiek kotéti
Rigas Fondu Birza.

Trasta Portfela Parvalde

Klientiem, kuru riciba ir naudas summas virs
50,000 USD banka piedava individualu un
ekskluzivu pakalpojumu — iespéju izveidot
Investiciju Portfeli (Trasta Portfeli).

Trasta Portfela pakalpojuma batiba pamato-
jas uz investiciju portfe|a principu, kura
meérkis ir, kombingjot atbilstosus
ieguldijumus, sasniegt kopéjos investiciju
rezultatus, kadus nav iespéjams sasniegt,
investéjot tikai atseviskos instrumentos.

Trasta Portfela pakalpojums péc savas
batibas ir lidzigs leguldijumu Fondu pa-
kalpojumam, tacu atskiriba ir ta, ka investors
$aja gadijuma ir viens un pilniba nosaka
sev vélamo portfela mérkus, ierobezojumus
un citus nosacijumus.

Istenojot naudas lidzek|u parvaldi ar Trasta
Portfeja palidzibu, klients var aktivi piedalities
|emumu pienemsana vai ari saskana ar for-
muléto ieguldijumu politiku pilniba delegét
[emumu pienem3anu Bankai.

Nemot véera, ka katram klientam ir savas
individualas vélmes un prasibas, Banka veic
ieguldijumus saskana ar klienta ieprieks
formuléto ieguldijumu politiku un ir
atbildiga par tas nosacijumu izpildi, tacu
Banka negaranté noteiktu ienesiguma nor-
mu Trasta Portfelim. Izmantojot Trasta
Portfe|a pakalpojumu, klients ir aizsargats
no Bankas riska, jo parvaldisana nodotie
klientu lidzek|i tiek uzskaititi arpus Bankas
bilances un tie tiek glabati atseviskos kontos
citas finansu institacijas.

Visa Trasta Portfe|a darbibas laika Klients
sanem regularas atskaites par portfela
darbibas rezultatiem. Optimalais mazakais
Trasta Portfela darbibas termin3 ir 1 gads.

Ar Trasta Portfe|u parvaldi Banka nodarbojas
starptautiski sertificéti profesionali ar vairak
neka 10 gadu pieredzi finan3u tirgos.

Brivo lidzek|u ieguldisanas
prieksrocibas Komercbanka Baltikums
Komercbanka Baltikums saviem klientiem
piedava pardomatu un kvalitativu brivo

and managed by Baltikums Asset Management, a
daughter company of the Bank.

Trust Portfolio management

For customers who have in excess of USD 50
thousand at their disposal the Bank offers an
individual and exclusive service — an opportunity
to create an investment portfolio (Trust Portfolio).

Trust Portfolio management is based on the
underlying principle of portfolio investing that views
all investments in context taking into account
relationships between the investments. This allows
an investor to achieve investment performance
that is not attainable by investing in individual
assets. With a help of an investment portfolio, it
is possible for an investor to ensure optimal trade-
off between investment risk and return and to
minimise the exposure to unwanted categories of
risk.

Investing of funds in a Trust Portfolio to an extent
resembles investing in an investment fund with
an exception that investment goal and terms of
the trust portfolio reflect solely preferences and
circumstances of the customer.

When using trust management services of the
Bank, a customer at his discretion can either
participate actively himself in investment decision-
making process or delegate the decision-making
to the bank to be implemented according to the
formulated investment policy.

Considering that each customer has his own
individual needs and preferences, the Bank
performs investment management according to
the investment policy that is developed in advance
for each customer and is responsible for complying
to the terms of the policy. However, the Bank does
not guarantee that the Trust Portfolio will earn
some specified rate of return. When the service of
trust portfolio management is used, the customer
is protected from the Bank risk as the funds under
trust management are accounted for separately
from the funds of the Bank and physically held in
separate accounts at other financial institutions.

Throughout the entire term of Trust Portfolio
management the customer receives regular reports
on the performance of his portfolio. Minimum
advisable term for the Trust Portfolio is one year.

Internationally certified professionals with more
than ten years of experience in financial markets
are engaged in trust portfolio management at the
Bank.

Advantages of free funds investing
services of Komercbanka Baltikums
Commercial bank Baltikums offers to its customer’s
quality opportunities for investment of free funds

Fonds"”, “Valsts Obligaciju Fonds” n “Internacionalo
akciju fondu fonds”, KoTopbIMy ynpaBnAeT fouepHss
komnaHua barka “Baltikums Asset Management” un
KOTOpble 3aperucTpupoBaHb! B JlatBuiickorn Pecrybniike
1 KOTMpYtoTCa Ha Puxxckon ®onposon bupxe.

YnpaeneHue TpactoBbiM [MopTdenem

KnvieHTam, B pacropsXeHnn KOTOPbIX MMEOTCA CyMMbI
cBbiwe 50 000 USD, baHk npepnaraeT MHAVBMRYanbHYO
V1 3KCKIIO3MBHYIO YCIyry — BO3MOXHOCTb CChOPMIPOBATL
NHBecTuumoHHbIn MopTdens (TpactoBbin MopTdoens).

CyLWHOCTb yCyri No Co3naHuio 1 yrpasneHunio
TpactoBbiM MopTdheneM OCHOBbLIBAETCA Ha NMPUHLMNeE
VHBECTULWOHHOTO NOPTAPENs, LIeMbIo KOTOPOTO ABMAETCA
[OCTVXEHUE OBLMX UHBECTULIVOHHBIX PE3YNbTaToB,
KOTOPbIX TPYAHO AOBUTLCA MyTEM UHBECTUPOBAHUA
TONbKO B OTAENbHbIE MHCTPYMEHTbI, KOMOUHMPYA
COOTBETCTBYIOLIME BNOXEHNA.

Ycnyrn Tpactosoro MopTdoensa no ceoei CywHOCTY
MOXOXW Ha ycnyry VIHBeCTULMOHHbIX DOHLOB, HO
pa3nu4vie COCTOUT B TOM, YTO B laHHOM Clly4ae UHBECTOP
TONbKO OfVH U OH CaM MOJHOCTBIO YCTaHaBNMBaeT
Xenaemble Lenwv, orpaHn4eHns v apyrue ycnosms
noptdoens.

[Mpy ocyLecTBNEHUM YIPaBIeHNA AEHEXHBIMU
CpencTBamm € NoMoLLblo TpacTosoro MNopTdoens KnveHT
MOXET aKTVBHO Y4aCTBOBATb B MPUHATUN PELLeHNA Unn
MONHOCTbIO fenernposaTh baHky monHomouuaA no
NPVIHATUIO PELUEHNI B COOTBETCTBUN CO
CPOPMYNMPOBAHHOI UHBECTULIMOHHOW MONNTVKON.

YunTbIBaA, YTO KaXAbIA KNVEHT UMEET CBOW NOXenaHnA
v Tpe6oBaHUA, BaHK OCyLLeCTBNAET NHBECTULIN B
COOTBETCTBUV C paHee CPOPMYNNPOBAHHON KIMEHTOM
VIHBECTULIMOHHOW MOIUTVKOW 1 OTBEYAET 3a NCTIONHEHME
YCNOBWIA, YCTAHOBNEHHBIX B [AHHOW MONUTYIKE, HO He
rapaHTVIpyeT onpeaeneHHyIo HOPMY LOXOAHOCTY
Tpactosoro Moptdpens. Mpu NCNonsL30BaHUmM ycnyri
TpactoBoro MopThena KNMEHT 3alUpiLeH OT 6aHKOBCKOTO
pucka, Tak Kak CpeacTBa, nepefaHHbIe B yrpasneHue,
Y4UTbIBAOTCA BHe GanaHca baHka v XpaHATCA Ha
OTOENbHbIX CHeTax B [PYriX (OVHAHCOBbIX YYPEXOEHUAX.

B TeyeHwe Bcero cpoka feATensHOCT TpacToBOro
MopTdpensa KnveHT nonyyaeT perynapHble OT4eTbl O
pesynbTatax aeAtensHocTy nopTdpens. Cambii
ONTUMANbHbIA MUHUMARbHBIA CPOK [eATENbHOCTM
TpacToeoro MopTdoens — 1 rop.

YnpaeneHviem TpactoBoro MNopTdbens B baHke
3aHMMaIOTCA NPOoheccroHanbl, CepTUULIMPOBaHHbIE
No MeXayHapoOHbIM CTaHaapTaMm, € OMbITOM PaboTbl
Ha hMHaHCoBbIX pbiHKax 6onee 10 ner.

MpeumyluecTBa BNOXeHWA cBOOGOAHbIX
neHeXHbIx cpenctB B Komercbanka Baltikums
Komercbanka Baltikums npegnaraet csonm knueHTam
NPOAYMaHHbIN 1 Ka4eCTBEHHbIN CNeKTP yCnyr no
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Finansu tirgus pakalpojumi

Financial market services

Ycnyrn Ha oMHaAHCOBBIX PbIHKaX

lidzek]u ieguldisanas klastu, kura galvenas

priek3rocibas ir sadas:

o-pilns brivo lidzekJu ieguldidanas klasts;

o klientu bezmaksas konsulté3ana finansu
jautajumos, izvéloties vispiemérotako
lidzek|u ieguldisanas veidu;

e izdevigs un maksimali elastigs depozitu
programmu piedavajums;

e piejami investiciju fondi ar dazadam
stratégijam;

e individuala Trasta Portfe|u veidosana, nemot
véra klienta konkrétas prasibas un meérkus;

o profesionala ieguldijumu parvalde;

o elastiga Trasta Portfela parvaldes pakalpoju-
mu komisiju sistéma;

o papildu konsultaciju pakalpojumi par
nodok]u jautajumiem.

with the following main advantages:

o full spectrum of free funds investment
opportunities;

o free consulting to customers about
financial matters and the choice of the
most appropriate investment
type;

« advantageous and flexible offering of
deposit programs;

 investment funds with various strategies;

o creation of individual trust portfolios that
satisfy needs and preferences of the
customer;

o professional investment management;

o flexible system of Trust Portfolio
management commissions;

o consultations about tax matters.

MHBECTVPOBAHIO CBOBOMHbIX IEHEXHbIX CPEACTB:
 MOJIHbIA CNEKTP VHBECTULIVMOHHBIX YCIYF,

o HeCnnaTHoe KOHCYbTUPOBAHUE KIIMEHTOB MO BCEM
o1HaHCOBbIM BOMPOCaM, ¢ NogbopomM camoro
nogxogauero suga I/IHBQCTI/ILlVII?I CpencTs,
npennoxeHe BbIMOAHbIX U MakCUManbHO I'VI6KI/IX
AEnNO3UTHBIX NPOrPaMM;

Hanuume MHBECTUUMOHHBLIX (DOHOOB C PA3NYHBIMM
cTpateruamu;

MHAMBKOYyanbHOe (POPMUPOBaHIE
MHBECTULUMOHHbIX  MOPTCPENen C y4eToM Lienei 1
Tpe6oBaHUIN KINEHTa;

npodecchoHarnbHoe ynpasneHne HBECTULINAMMU;
rMBKyI0 CUCTEMY KOMUCCUMOHHBIX 3@ YCNYr Mo
ynpasneHuio TpactosbiM MopTdenem;
[OMONHUTENbHbIA KOHCANTVHIOBbI CEPBIC MO
HanoroobnoXeHuIo.

Maksajumu kartes

Payment cardsDeposits

PacueTHble KapThbl

Komercbanka Baltikums klientiem piedava
starptautiskas maksajumu sistémas MasterCard
International maksajumu kartes.

Klientiem tiek piedavatas prestizas kreditkartes un
debetkartes, kas atbilst katra klienta individualajam
prasibam un dzivesveidam:

* EC/MC Gold;

¢ EC/MC Business;
¢ EC/MC Classic;

¢ Maestro;

o Cirrus.

VIP klientiem ar nevainojamu finansialo reputaciju
Banka piedava EC/MC Gold kreditkartes. So karsu
lietotaji lidztekus kreditkarSu parastajam iespé&jam
var sanemt virkni papildu pakalpojumu un atlaides
dazadas apkalposanas jomas.

Korporativajiem klientiem Banka iesaka EC/MC
Business kreditkartes, kas lauj kompanijam kontrolét
un analizét reprezentacijas un darbinieku
komandé&jumu izdevumus, ka ari izvairities no
nepiecieSamibas izsniegt skaidru naudu minétajiem
noltkiem.

Tiem, kuriem patik aktivi iepirkties, ka ari iznemt
un lietot skaidru naudu, Banka piedava klasisko
kreditkarti EC/MC Classic.

Debetkarte Maestro ir paredzéta fiziskam un
juridiskam personam iepirkumiem un skaidras
naudas iznem3anai bankas automatos. Ar 3o karti
var veikt darijumus karté eso3o naudas lidzek|u
apmera vai bankas atverta overdrafta robezas.

Klientiem, kuri dod prieksroku skaidrai naudai,
Komercbanka Baltikums piedava Cirrus maksajumu

Komercbanka Baltikums offers payment cards
of the international payment system
MasterCard International to its customers.

We offer prestigious credit and debit cards
that meet individual needs every customer:

¢ EC/MC Gold;

¢ EC/MC Business;
¢ EC/MC Classic;

¢ Maestro;

o Cirrus.

The Bank offer EC/MC Gold payment cards
to its VIP customers. The holders of EC/MC
Gold cards receive extra services and discounts
in different service areas.

The Bank recommends EC/MC Business
payment cards to its corporate customers.
EC/MC Business payment cards allow
companies to control and analyse
representation and business trip expenses of
their personnel.

The Bank offers EC/MC Classic credit card to
customers who like shopping and withdraw
much cash.

Maestro debit card is also meant for shopping
and cash withdrawal by individuals and
corporate persons. You may make
transactions within your card account balance,
or within the overdraft limit opened for you
by the Bank.

Komercbanka Baltikums offers Cirrus payment

card meant for cash withdrawal from ATM
to customers, who prefer cash transactions.

Komercbanka Baltikums npeanaraet knmeHTam pacueTtHble
KapTbl MEXAyHapomHOW MnaTexHoi cuctembl MasterCard
International.

KrnveHTam npeqnaraloTca MpecTxHble KPenuTHbIe 1 febeTHble
KapTbl, OTBEYAIOLLME NHANBIAYabHBIM MOTPEGHOCTAM 1
06pa3zy X13HN KIMeHTa:

¢ EC/MC Gold;

¢ EC/MC Business;
e EC/MC Classic;

¢ Maestro;

o Cirrus.

CBouM VIP-knveHTam ¢ 6e3ynpeqHomn qorHaHCOBOw
penyTauuein baHk npeanaraeT pacyeTHble kapTsl EC/MC Gold.
Bnapenblbl faHHbIX KapT MOMUMO 0ObI4HbIX BO3MOXHOCTEN
KpenuTHOW KapTbl MOTYT MONYYUTh elle Lemblid paa
[OMONHUTENBHBIX YCIYT U CKUAOK B Pa3nnyHbIX ccpepax
006CyXMBaHNA.

KoprnopatueHbIM KnveHTam baHk pekomMeHayeT pacyeTHble
kapTbl EC/MC Business, KOTOpble NO3BONAIOT KOMMAHUAM
KOHTPONMPOBATh W aHanV3vpoBaTh NMPeRCTaBUTENbCKIE 1
KOMaHLVPOBOYHbIE PAcXofbl COTPYAHVKOB, a Takke U30aBUTLCA
OT HeOOXOAMMOCTY BbIaBaTb HaNMYHble Ha 3TW LeMu.

[inA niobuTenein akTMBHO COBEPLLIaTh MOKYMKY W CHAMATb
HanuyHble baHK NpepnaraeT KNaccmyeckylo KPeAMTHYIO KapTy
EC/MC Classic.

[lebeTHan kapTa Maestro npenHasHaveHa ana m3nyeckux
V1 IOPUANYECKVX UL ANA COBEPLUEHIA NOKYMOK 1 CHATUA
HannyHbIx. C AAHHOW KapTON MOXHO OCYLIECTBAATL CAENKM
B 06beMe CPeACTB, UMEIOLVXCA Ha CYeTy KapTbl, 1N B
npepnenax osepppadota, oTKpbITOro baHkom.

[InA KNNEHTOB, KOTOpble MPeAnoYUTaloT PaboTaTk TOMBKO C
HanuuHbIMy, Komercbanka Baltikums npennaraet nnatexHyto
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Maksajumu kartes

Payment cardsDeposits

PacuyeTHble ka PThbl

karti, kas paredzéta tikai skaidras naudas
iznem3anai bankas automatos.

Klientu értibai maksajumu kartes tiek piedavatas
tris valatas — LVL, EUR un USD.

Par kreditkartes nodrosinajumu Komerchanka
Baltikums pienem depozitus, galvojumus un
Baltikums investiciju fondu ieguldijumu apliecibas.

Komercbankas Baltikums emitétas maksajumu
kartes lietotajs, izmantojot InternetBanku, var veikt
regularus maksajumus no sava kartes konta, ka
arf sanemt regularus pazinojumus par sava kartes
konta atlikumiem.

Komercbankas Baltikums emitéto maksajumu
karsu lietotajiem sadarbiba ar apdrosinasanas
kompaniju Baltikums tiek piedavatas divas abpuséji
izdevigas apdrosinasanas polises — nelaimes
gadijumu un cejojumu apdrosinasanu.

For the customers’ convenience we offer
payment cards in three currencies: LVL,
EUR and USD.

Komercbanka Baltikums accepts deposits,
guarantees, as well as shares of Baltikums
investment funds as the security for the
credit card.

A holder of a payment card issued by
Komercbanka Baltikums can make regular
payments from his card account
through InternetBanka, as well as receive
regular notices of his card account
balance.

The Bank in co-operation with the
Insurance Company Baltikums offers two
types of insurance policies to holders of
its payment cards: against insurance and
travel insurance.

kapty Cirrus, NpeaHasHaYeRHyo NCKITIOYNTENBHO [NA CHATUA
HanM4HbIX B 6aHKOMaTax.

[InA yno6CTBa KIMEHTOB pacyeTHbIe KapThl MpeiaraloTca B
Tpex Bantotax — LVL, EUR n USD.

B kayecTBe obecrneveHna kpeanTHo kapTel Komercbanka
Baltikums npuHmaeT penosuTel, NOPY4UTENLCTB, A Takke
YOOCTOBEPEHIA BIOXEHUI NHBECTULIMOHHBIX (DOHOB
Baltikums.

Bnapeneu pacyeTHO KapTbl, aMuTMpoBaHHOM Komerchanka
Baltikums, nmeeT BO3MOXHOCTb MPOBORNTL PErynApHbIe
MnaTexu Co c4eTa KapTbl C MOMOLLbIO InternetBanka, a Takke
nony4aTb perynapHble coobueHNA 06 0CTaTkax Ha CBOeM
KapTO4HOM cyeTe.

BaHk B COTpynHWYeCTBe CO CTPaxoBow KomnaHmei Baltikums
npennaraeT BnapenbLaM PacieTHbIX KapT, IMUTUPOBAHHBIX
Komercbanka Baltikums, nony4uts Ha B3aMMOBbIFOOHbIX
YCNOBWAX [1Ba CTPAXOBbIX MOMMCA: OT HECHACTHbIX Clly4aes v
CTPaxOBaHWA MyTeLecTBUNA.

Korespondentu tikls

Corespondent Bank net

KoppecnoHaeHTcKas ceTb

Komercbankai Baltikums ir nodibinatas
korespondéjosas attiecibas ar vairak neka 30
bankam 15 valstis. Lielakie Komercbankas
Baltikums sadarbibas partneri ir Deutsche Bank
Trust Company Americas (New York, USA),
Credit Lyonnais (New York, USA), Credit Lyonnais
(SUISSE) (S.A. Geneve, Switzerland), Deutsche
Bank AG (Frankfurt am Main, Germany), Credit
Lyonnais (London, UK), Dresdner Bank AG
(Frankfurt am Main, Germany), Alfabank
(Moscow, Russia). Sads korespondentu tikls
Komercbankai Baltikums Jauj veikt norékinus
starp klientiem jebkura pasaules mala.

Komercbanka Baltikums paplasina savu
korespondéjoso banku tiklu, lai spétu
nodrosinat klientu apkalpo3anas augstu kvalitati
un samazinatu parskaitijumu izpildisanas
izdevumus.

Komercbankas Baltikums prieksrociba ir tas, ka
banka izmanto individualas shémas sadarbiba ar
korespondentbankam, nemot véra to ipatnibas
un registracijas valsts likumdosanas specifiku.

Ar SWIFT sistémas palidzibu Komercbanka
Baltikums efektivi strada reala laika rezima, veicot
norékinu operacijas arvalstu valltas.

Komercbanka Baltikums visiem saviem klientiem
sniedz konsultacijas ligumu sagatavosana un
norékinu shému ar arvalstu kontragentiem
optimizacija. Tas masu klientiem |auj izvairities
no iespéjamiem parpratumiem un neparedzétiem
izdevumiem starptautiskaja biznesa.

The Bank’s international correspondent
network consists of more than 30 banks in
15 countries. Major partners of Komercbanka
Baltikums are: Deutsche Bank Trust Company
Americas (New York, USA), Credit Lyonnais
(New York, USA), Credit Lyonnais (SUISSE)
(S.A. Geneva, Switzerland), Deutsche Bank
AG (Frankfurt am Main, Germany), Credit
Lyonnais (London, UK), Dresdner Bank AG
(Frankfurt am Main, Germany), Alfabank
(Moscow, Russia). Such correspondent network
allows Komercbanka Baltikums to carry out
customers payments across the world swiftly.

Komercbanka Baltikums continues its work
on the extension of its correspondent network
in order to assure high-quality customer
servicing and lower the costs of payments.

The benefit of Komercbanka Baltikums is that
the Bank uses individual co-operation patterns
with its correspondent banks, taking into
account their peculiarities and specific
legislation of the country of registration.

Komercbanka Baltikums makes effective use
of SWIFT for on-line payment transactions in
foreign currency.

Komercbanka Baltikums renders consulting to
all its customers in preparing contracts and
optimisation of payment patterns with their
foreign contractors. This allows our customers
to prevent possible misunderstandings and
unforeseen costs in international business.

MexayHapoaHan KoppecnoHAeHTCKan ceTb baHka
HacuuTbiBaeT 6onee 30 6aHkoB B 15 cTpaHax. Hanbonee
KpynHble napTHepbl Komercbanka

Baltikums — Deutsche Bank Trust Company Americas
(New York, USA), Credit Lyonnais (New York, USA),
Credit Lyonnais (SUISSE) (S.A. Geneve, Switzerland),
Deutsche Bank AG (Frankfurt am Main, Germany),
Credit Lyonnais (London, UK), Dresdner Bank AG
(Frankfurt am Main, Germany), Alfabank (Moscow,
Russia). Takaa KOppeCcnoHAeHTCKas ceTb MO3BONAET
Komercbanka Baltikums npoBoguTts pacyeTsl Mexay
KIMeHTaMn B MUHVMarbHble CPOKY B 06O TouKe
MUpa.

Komercbanka Baltikums noctosaHHo npoeoamT paboty
MO YBEMMYEHWIO KOPPECTIOHOEHTCKOW CETW And
06ecrneyeHNA KaYeCcTBEHHOrO 0BCYXMBaHNA KNEHTOB
V1 CHAXEHUIO PaCcXOOB MO NCMOMHEHMIO NaTeXen.

Mpeumyuwecrsom Komercbanka Baltikums senaetca To,
4TO BaHK NCMoNb3yeT MHAVBMAYANbHbIE CXEMbI
B3aMMOMENCTBIA C 6aHKaMU-KOPPECTIOHAEHTaMI C
Y4YETOM MX 0COBEHHOCTE.

Komercbanka Baltikums ¢ nomouibto cuctembl SWIFT
3phekTMBHO paboTaeT B peXMME PeanbHOro BPEMEHN
Mpwv NMPOBENEHUN PACHETHbIX OrepaLmi C IHOCTPaHHOM
BanoTON.

Bcem cBovMm knmerHTam Komercbanka Baltikums
NpPenoCTaBnAeT KOHCYNbTaLMM MO NOAroTOBKE KOHTPAKTOB
1 ONTUMW3ALINN CXEM PACHETOB C MHOCTPAHHbIMI
KOHTpareHTamu. ST0 NMO3BOMAET HAWWM KITUEHTaM
136exaTb BO3MOXHbIX HE[OPa3yMeHWI 1
HenpenBMaEHHbIX U3NEPXeK B MEXOyHapOaHOM 6ri3Hece.
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Korespondentu tikls

Corespondent Bank net

KOppeCI’IOHﬂeHTCKaH CeTb

Bankas nosaukums, adrese Valuta SWIFT Konta numurs
Bank’s name, address Currency SWIFT Account number
Ha3BaHwe 6aHka, appec Bantota SWIFT Homep cueta
Bank of Latvia, Riga, Latvia LVL LACBLV2X 700161355
Deutsche Bank Trust Company Americas, usb BKTRUS33 04-416-804
New York, USA (former Bankers Trust Co, New York, US)
Credit Lyonnais, New York, USA usbD CRLYUS33 01.12312.0001.00
Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main, Germany EUR DEUTDEFF 100 9476706 00
Dresdner Bank AG, Frankfurt am Main, Germany EUR DRESDEFF 499/08123627/00
Banca Nazionale del Lavoro S.PA., Roma, Italy EUR BNLITRR 265295
Credit Lyonnais, London, UK GBP CRLYGB2L 01601238001000
Credit Lyonnais (SUISSE) S.A. Geneve, Switzerland CHF CRLYCHGG 00-75835-9-000-001
Svenska Handelsbanken, Stockholm, Sweden SEK HANDSESS 40329119
Handelsbanken Midtbank, Copenhagen, Denmark DKK HANDDKKK 08803900958
Handelsbanken, Oslo, Norway NOK HANDNOKK 8396.02.03596
Vilnius Bank AB, Vilnius, Lithuania LTL CBVILT2X 125673601
Privatbank, Dnepropetrovsk, Ukraine UAH PBANUA2X 16009000499001
Kazkommertsbank, Almaty, Kazakhstan KZT KZKOKZKX 053169322
Belgazprombank, Minsk, Belarus BYR OLMPBY2X 1702000000740
Eesti Uhispank, Tallinn, Estonia EEK EEUHEE2X 10000001242019
Alfabank, Moscow, Russia RUR(K) ALFARUMM 30122810400000000088
k/s30101810200000000593 BIK044525593, INN7728168971

AUD, CAD, JPY, informacija banka

PLN, MDL, CZK Information available at the Bank

WHbopmauma B 6aHke

Miusu SWIFT kods: CBBRLV22

Our SWIFT code: CBBRLV22.

Haw SWIFT koa: CBBRLV22.

Licences un sertifikati

Licences and certificates

JNlnueHsnm n ceptndpmkaThbl

Latvijas Bankas licence kreditiestades
darbibai Nr.168.

Finan3u un kapitala tirgus komisijas licence
starpniekdarbibai vértspapiru publiskaja apgroziba
Nr. A-42.

LR Ekonomikas ministrijas speciala atjauja
nodarboties ar privatizacijas sertifikatu tirdzniecibu
un atvert privatizacijas sertifikatu tirdzniecibas kontu
banka Nr.5390/2.

Banka ir Latvijas Centrala Depozitarija un Rigas
Fondu birZas dalibniece.

Banka ir Europay International dalibniece.
Banka ir Latvijas Komercbanku asociacijas dalibniece.

Bankas vadibas un darbinieku vida ir

divi CFA sertifikata ipasnieki, vairaki CFA kandidati,
ka ari AIMR (The Association for Investment
Management and Research) un PRMIA (The
Professional Risk Managers' International
Association) asociaciju locek]i.

Licence issued by the Bank of Latvia for credit
institution operation No.168.

Licence issued Financial and Capital Market
Commission for intermediary operations in
the securities market No.A-42.

Licence issued by Ministry of Economy for
privatization vouchers trading and voucher
account opening No.5390/2.

The Bank is a member of Latvian Central
Depositary and Riga Stock Exchange.

The Bank is a member of Europay International.

The Bank is a member of Latvian Commercial
Banks Association.

Among top management and employees of
the Bank are two CFA charterholders, several
CFA candidates, as well as AIMR (The

Association for Investment Management and
Research) and PRMIA (The Professional Risk
Managers' International Association) members.

NnueHsna baxka JlaTBum Ha neATeNbHOCTL KPeAUTHOrO
yupexgeHma N2168.

NiueHsmna KoMncanm pbiHka (hMHaHCoB 1 KanuTana Ha
NOCPEeAHNYecKyIo AEATENbHOCTb C LIeHHbIMU Bymaramu,
HaxopAwwMmMmnca B NybnnyHom obpalueHumn, N2 A-42.

CneuvansHoe paspellenne MuHncTepcTea skoHoMukm J1P
Ha paboTy Mo TOProene NprBaTV3aUVMOHHBIMU
cepTudprKaTaMm 1 Ha OTKPbITVE B baHKe TOProBbIX CHETOB
MPUBATU3aUMOHHBIX CEPTUNKATOB.

BaHk aBnAeTcA yyacTHUKOM JlatBuickoro LieHTpansHoro
[enosunTapma 1 PUxckorn hoHAOBOM BUpPXU.

BaHk ABnsAeTcA y4acTHkoM Europay International.

baHk anAeTcA y4acTHMKOM Accoumaumny KOMMeEPYeCKnX
6aHKoB JlatBun.

Cpenu coTpynHYKoB baHKa ecTb ABa BnapensLla ceptudrkaTtoB
CFA v psan kaHompaTos CFA, Takke YacTb paboTHVKOB
ABNAOTCA YneHamu accoumaumin AIMR (The Association for
Investment Management and Research) n PRMIA (The
Professional Risk Managers' International Association).
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2003 Komercbanka Baltikums

Bankas Padomes sastavs

Supervisory Council

CoctaB CoBeTa baHka

uz 2003. gada 31. decembri  as of 31 December 2003 Ha 31 pekabpsa 2003 rofa

Aleksandrs Peskovs
Padomes priek3sédétajs,
2001. gada 22. janijs

Sergejs Peskovs

Padomes priek3sedétaja vietnieks,
2002. gada 25. jalijs

Padomes loceklis,

2001. gada 22. janijs

OJegs Cepulskis
Padomes loceklis,
2001. gada 22. janijs

Andrejs Kocetkovs
Padomes loceklis,
2001. gada 22. janijs

Parskata gada laika nav biju3as izmainas
Bankas Padomes sastava.

Aleksander Peshkov
Chairman of the Council,
22 June 2001

Sergey Peshkov

Deputy Chairman of the Council,
25 July 2002

Member of the Council,

22 June 2001

Oleg Chepulsky
Member of the Council,
22 June 2001

Andrey Kochetkov
Member of the Council,
22 June 2001

There have been no changes in the Supervisory
Council during the reporting year.

AnekcaHpp lMNewkos
Mpencepatens CogeTa,
22 nioHA 2001 roga

Ceprem MNewkos

3amecTuTens npeacenatena CoseTta,
25 viona 2002 ropa

Ynen CoBeTa,

22 wioHa 2001 ropga

Oner Yenynbckun
Ynen CogeTa,
22 wioHa 2001 ropa

AHppeit KoyeTkoB
Ynen CoBeTa,
22 wiioHa 2001 ropa

B TeyeHune oT4yeTHOrO nepunofa n3mMeHeHnA
B coctaBe CoBeTa He npouncxogunnn.

2003 Komercbanka Baltikums

Bankas Valdes sastavs

Management Board | CoctaB MpaBneHua baHka

uz 2003. gada 31. decembri  as of 31 December 2003 Ha 31 pekabpsa 2003 ropa

Aldis Reims

Valdes priekssédétajs,
2003. gada 25. aprilis
Valdes priek$sédétaja v.i.,
2002. gada 1. jalijs
Valdes loceklis,

2001. gada 20. augusts

Dmitrijs LatiSevs

Valdes priekssédétaja pirmais vietnieks,
2003. gada 25. aprilis

Valdes loceklis,

2002. gada 1. jdlijs

Leonarda Visnevska
Valdes locekle,
2003. gada 25. aprilis

2003. gada 21. aprili no amata tika atbrivots
Valdes loceklis Igors Gajanovs. 2003. gada
25. aprili par Valdes locekli tika iecelta
Leonarda Visnevska.

2004. gada 17. februari
Padomes un Valdes varda:

Aoeee,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHgp lMNewkos, MNpeacenatens CoseTta

Aldis Reims

Chairman of the Board,

25 April 2003

Acting Chairman of the Board,
1 July 2002

Member of the Board,

20 August 2001

Dmitry Latishev

Deputy Chairman of the Board,
25 April 2003

Member of the Board,

1 July 2002

Leonarda Vishnevska
Member of the Board,
25 April 2003

The Member of the Board Igors Gajanovs resigned
from his position on 21st April 2003. Leonarda
Vishnevska was appointed a Member of the
Board on 25th April 2003.

17 February 2004
On behalf of the Supervisory Council and
Management Board:

Anpguc Penimc

[Mpencenatens MNpaneHus,

25 anpena 2003 roga

W.0. npencepatena NpaenenHuns,
1 miona 2002 ropga

YneH lMpasnexus,

20 aBsrycra 2001 ropa

AmuTtpui JlatbiweB

MepBbIn 3amecTnTENb NPeacenaTend
Mpasnenus,

25 anpena 2003 roga

YneH lMpasnexus,

1 miona 2002 ropga

JleoHappaa BuwHeBckas
YneH lMNpasneHus,
25 anpena 2003 roga

21 anpena 2003 ropa OT AOMKHOCTY YneHa
MpaBnexus 6bin ocBo6OXAEH Nropb MasHoB.
25 anpena 2003 ropa 4neHoM Mpaenexns Gbina
Ha3Ha4eHa [leoHappa BuwHesckas.

17 cbespana 2004 roga
Ot umern CoseTta 1 lNpasneHusa baxka:

Aldis Reims, Valdes priek3sedétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwnc Penmc, MNpencepatens MpasneHna
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Pazinojums par vadibas atbildibu

Statement of the Management’s Responsibility

CoobuleHne 06 oTBeTcTBEHHOCTU PykoBoacTBa baHka

Riga 2004. gada 17. februar

"

AS "Akciju Komercbanka “Baltikums
(turpmak — Banka) vadiba ir atbildiga par
Bankas un tas meitas uznémumu konsolidéta
finansu parskata un Bankas finan3u parskatu
sagatavo3anu, balstoties uz sakotnéjo
gramatvedibas uzskaiti par katru parskata
periodu, kas patiesi atspogujo Bankas un
Koncerna finansialo stavokli uz parskata
perioda beigam, ka ari darbibas rezultatiem
un naudas plasmam par 3o periodu saskana
ar Starptautiskajos Finansu Parskatu
Standartos noteiktajiem visparpienemtajiem
gramatvedibas principiem.

Vadiba apstiprina, ka no 26. lidz 73. lapai
iek|autie konsolidétie un Bankas finansu
parskati par 2003. gadu ir sagatavoti,
pamatojoties uz atbilstosdm gramatvedibas
metodém, kuru pielietojums ir bijis
konsekvents, un vadibas lemumi un
pienémumi attieciba uz So parskatu
sagatavosanu ir bijusi piesardzigi un sapratigi.
Vadiba apstiprina, ka ir ievéroti Starptautiskie
finansu parskatu standarti un Finandu un
kapitala tirgus komisijas “Banku gada
parskatu sagatavosanas noteikumi”. Finansu
parskati ir sastaditi saskana ar darbibas
turpinasanas principu.

Vadiba ir atbildiga par atbilsto3as
gramatvedibas uzskaites kartosanu, par
Bankas un Koncerna aktivu saglabasanu,
krapSanas un citas negodigas ricibas
novérsanu, ka ari par Bankas un Koncerna
darbibas atbilstibu Latvijas Republikas
Kreditiestazu likumam un citu Latvijas
Republika spéka eso3o likumu prasibam un
Finan3u un kapitala tirgus komisijas
normativajiem aktiem.

Padomes un Valdes varda:

Aoeee,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priek3sedétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHgp Mewkos, Mpeacenatens CoseTa

Riga 17 February 2004

Management of the AS “Akciju Komercbanka
“Baltikums” " (hereinafter referred to as — the
Bank) is responsible for preparing consolidated
financial statements of the Bank and it's
subsidiaries from original accounting records
for each financial year that present fairly the
state of affairs of the Bank and the Group
as of the end of the financial year and the
results of its operations and cash flows for
that year according to the accounting
principles set forth in International Financial
Reporting Standards.

Management confirm that suitable
accounting policies have been used and
applied consistently and reasonable and
prudent judgements and estimates have been
made in the preparation of the Consolidated
and Bank'’s financial statements on pages 26
to 73 for the year 2003. Management also
confirm that International Financial Reporting
Standards have been used in preparation of
the financial statements and that these
financial statements have been prepared on
a going concern basis and comply with the
Financial and Capital Market Commission
Regulations on Annual Reports of Credit
Institutions in all material respects.

Management is responsible for keeping
proper accounting records, for taking
reasonable steps to safeguard the assets of
the Group and to prevent and detect fraud
and other irregularities. It is also responsible
for managing the Bank in compliance with
the Law on Credit Institutions and other
legislation of the Republic of Latvia and with
regulations of the Financial and Capital
Market Commission.

On behalf of Supervisory Council and
Management Board:

Pura 17 cpeBpana 2004 roga

"

PykoBoactso AS “Akciju Komercbanka “Baltikums
(nanee B TekcTe — baHK) HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
NMOArOTOBKY KOHCONMANPOBAHHOTO FOA0BOr0 OTYeTa
BaHKa 1 ero o4epHyX NpPeanpuaATHRi 1 rofoBOro
oT4eTa baHka, OCHOBAHHOTO Ha NEPBUYHbIX AAHHbBIX
6yXranTepckoro y4eTa 3a Kaxmblii OTYeTHbI nepuog,
KOTOpble [OCTOBEPHO OTPAXaloT oMHAHCOBOE
nonoxeHvie baHka 1 KoHuepHa Ha KOHeL OTYeTHOro
nepuona, a Takxe pe3ynsTaT AeATeNbHOCTU 1
[eHexXHble MNOTOKM 3a 3TOT NePVof B COOTBETCTBUM
C O6LeNnpPUHATLIMK ByxranTepckuMmn NpUHLMNaMm,
YyCTaHOBNEHHbIMN Me)KﬂyHapOﬂHblMVl
Byxrantepckvmu ctanfapTamu.

PykoBOLCTBO MOATBEPXAAET, YTO KOHCONMANPOBAHHbIE
1 6aHKOBCKMe hUHaAHCOBLIE OTHeThI 33 2003 rog,
OTPaxeHHble Ha CTpaHuLax ¢ 26 no 73, NoAroTosneH
Ha OCHOBaHUM COOTBETCTBYIOWUX OyXranTepckmx
METOMO0B, NMPUMEHEHMNE KOTOPbIX BbINo
NnocCnefoBaTeibHbIM, @ PELIeHNA N OLEHKM
PYKOBOLCTBA B OTHOLIEHW NOArOTOBKN AAHHOIO
oT4eTa ObINN OCTOPOXHBLIMU U OHOCHOBAHHBLIMU.
PykoBOACTBO NopTBepXHaeT cobnofeHve
COOTBeTCTBYOWMX MeXayHapOoaHbIX CTaHAAPTOB
(PVHAHCOBOM OTYETHOCTU U “YKa3aHWUI O rOA0BbIX
oTYeTax KpeauTHbIX YY4pexaeHnn”, MPUHATHLIX
Komuccmein pbiHKa oHAHCOB W KanuTana, u 4to
rOAOBOW OTYeT 6bifl MOArOTOBNEH B COOTBETCTBIM C
NPVHLXMNOM NPOAOIXEHNA AeATENbHOCTH.

PykoBOACTBO HeceT OTBETCTBEHHOCTL 3a BefieHne
COOTBETCTBYIOLEro OyxranTepckoro yyeTa, 3a
COXPaHHOCTb CpencTs baHka, 3a npepoTepalleHne
3110ynoTpebneHnin 1 APYrux MOLWEHHNYECKUX
AEeNCTBMN, a TakXe 38 COOTBETCTBYE [eATeNbHOCTM
Barka 3akoHy Jlateurickon Pecnybniuku “O KpeanTHbIX
yypexgeHunax” n apyrumM OencTeyoWwmMM 3aKoHam
NaTBuinckon Pecnybnukm 1 HOPMaTUBHBIM akTam
Komuccnm pbiHKa dhMHaAHCOB 1 kanuTana.

Ot nmeHn Coseta 1 MpasneHna baHka:

Aldis Reims, Valdes priek3sedétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwnc Penmc, Mpepcepatens MpasneHna
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Auditor’s Report

3aKJIlo4eHe He3aBUCKMMbIX ayaUTOPOB

KPMG Latvia SIA
Kr. Valdemara 33
Riga, LV-1010, Latvia

Akciju sabiedribas “Akciju Komercbanka
“Baltikums"” akcionariem

Esam veikusi akciju sabiedribas “Akciju
Komercbanka “Baltikums”* nekonsolidétas
bilances 2003.gada 31.decembri un
atbilstoso nekonsolidéto pe|nas un
zaudéjumu aprékina, pasu kapitala izmainu
parskata, ka ari naudas plusmas parskata
par gadu, kas noslédzas 2003.gada
31.decembri, reviziju. Ka ari esam veikusi
akciju sabiedribas “Akciju Komercbanka
“Baltikums”” un tas meitas uznémumu
(kopa “Koncerns”) konsolidétas bilances
2003.gada 31.decembri un atbilstoso
konsolidéto pe|nas un zaudé&umu aprékina,
pasu kapitala izmainu parskata, ka ari
naudas plismas parskata par gadu, kas
noslédzas 2003.gada 31.decembri, reviziju.
Par siem finan3u parskatiem no 26. lidz 73.
lapai, kas sniedz informaciju par Bankas
nekonsolidéto un Koncerna konsolidéto
finansialo stavokli, to darbibas rezultatiem
un naudas plasmam, ir atbildiga Bankas
vadiba. Més esam atbildigi par revidentu
atzinuma sniegsanu par nekonsolidétajiem
akciju sabiedribas “Akciju Komercbanka
“Baltikums”” finansu parskatiem, ka ari
par konsolidétajiem Koncerna finansu
parskatiem, pamatojoties uz veikto reviziju.

Revizija tika veikta saskana ar Starptautiskas
Gramatvezu Asociacijas izdotajiem
Starptautiskajiem revizijas standartiem. Sie
standarti nosaka, ka revizija japlano un
javeic ta, lai iegatu pietiekamu parliecibu
par to, ka finan3u parskati nesatur batiskas
kludas. Revizijas laika izlases veida tiek
veikta finansu parskatos uzradito summu
un paskaidrojumu apliecino3as
dokumentacijas parbaude. Revizija ietver

Telephone + 371 703 80 00
Telefax +371 703 80 02

To the shareholders of A/S “Akciju
Komercbanka “Baltikums"”

We have audited the accompanying
unconsolidated balance sheet of Akciju
Komercbanka Baltikums as of 31
December 2003 and the related
unconsolidated statements of income,
changes in equity and cash flows for the
year then ended. We have also audited
the accompanying consolidated balance
sheet of “Akciju Komercbanka
“Baltikums” " and subsidiaries (“the
Group”) as of 31 December 2003 and
the related consolidated statements of
income, changes in equity and cash flows
for the year then ended. These financial
statements which have been presented
together to report the financial position,
results of operations, and changes in
cash flows for both the parent company
and the consolidated group, as set out
on pages 26 to 73, are the responsibility
of the parent company’s management.
Our responsibility is to express an opinion
on the unconsolidated financial
statements of “Akciju Komercbanka
“Baltikums”” and the consolidated
financial statements of the Group based
on our audit.

We conducted our audit in accordance
with International Standards on Auditing
as promulgated by the International
Federation of Accountants. Those
Standards require that we plan and
perform the audit to obtain reasonable
assurance about whether the financial
statements are free of material
misstatement. An audit includes
examining, on a test basis, evidence

kpmg@kpmg.lv
www.kpmg.lv

AKUVOHepaM akUunoHepHoro obwecrea “Akciju
Komercbanka “Baltikums””

MbI npoBenu ayamnTopckyto NPOBEPKY Npuiaraemoi
(PVIHAHCOBOW OTYETHOCTY aKLIMOHEPHOro 0bLiecTBa
“Akciju Komercbanka “Baltikums” " (nanee — “baHk”) B
COCTaBe HeKOHCONMANPOBAHHOIO HanaHca Mo COCTOAHMIO
Ha 31 pekabpa 2003 ropga, HEKOHCONMANPOBAHHOIO
oT4eTa o NpUBLINAX 1 yObITKaX, OTHeTa 06 N3MEHEHUAX
COBCTBEHHOrO KanuTana 1 oT4eTa O ABUXEHUMN [eHeXHbIX
cpencTs 3a 2003 roa. Mbl Takxe NpoBeny ayanTopcKyio
NpoBepKy npunaraeMol hHaHcoBo otyeTHocTn “ Akdciju
Komercbanka “Baltikums” " v ero gouepHm1x NpeanpuATAA
(nanee - "KoHuUepH") B cocTaBe KOHCONMANPOBAHHOIO
6anaHca no coctoAHmio Ha 31 nekabps 2003 ropa,
KOHCONMAMPOBAHHOIO OTYeTa O NMPUOLINAX 1 YObITKAX,
oT4eTa 00 M3MeHeHAX COOCTBEHHOrO KanuTana v ot4eTa
O OBVIXEHUN AeHexHbIx cpencts 3a 2003 rop.
OTBETCTBEHHOCTb 3a AaHHYIO PHAHCOBYIO OTYETHOCTS,
MPEACTaBNAIOLYIO Ha CTpaHuLax € 22 o 73 nHdopmaumio
0 HEKOHCONMPUPOBAHHOM PUHAHCOBOM MOMNOXEHUM
BaHka v KOHCONMAMPOBaHHOM OHAHCOBOM MOMNOXEHNN
KoHuepHa, pe3ynbTaTtax nx oMHaHCOBO-XO3ANCTBEHHON
[eATeNbHOCTU 1 ABUXEHWIN ieHeXHbIX CPeACTB, HeceT
pYyKkOBOACTBO baHka. Halwa o6A3aHHOCTb 3akniovaeTca B
BbIPaXEHNN MHEHWA O [OCTOBEPHOCTW AaHHOM
hrHaHcoBoM otyeTHOCTH “Akciju Komercbanka
“Baltikums”"” 1 KoHconMEMpPOBaHHOW (HMHAHCOBOA
OT4eTHOCTU KOHLIEpHa, Ha OCHOBE NMPOBEAEHHOrO ayavTa.

MbI npoBeny ayauT B COOTBETCTBIN C MexXayHapopHbIMu
ayAUTOPCKNMU CTaHAaPTaMU, yTBEPXAEHHbIMU
MexayHapoaHoi cbefepauvein OyxrantepoB. JaHHble
CTaHOapTbl TPEBYIOT OT HAC MAAHNPOBAHUA 1 NMPOBENeHA
ayamTa C Lenblo yCTaHOBREHUA hakTa 4OCTOBEPHOCTY
PMHAHCOBOW OTYETHOCTU MO BCEM CYLIECTBEHHbBIM
acnekTam. AyauT BKiloYaeT B ceba n3ydeHne n
BbIGOPOYHYIO MPOBEPKY Tex dhakToB, KOTOPble
[OKYMEHTanbHO NOATBePXAaloT AaHHble PrHaHCOBOM
oT4yeTHOCTV. Kpome Toro, ayauT BKNoYaeT B cebA aHanus
YYETHON MOANTVKM 1 CyLYeCTBEHHbIX OYXranTepckux
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ari parskata sagatavosanas procesa
pienemto svarigako vadibas pienemumu,
gramatvedibas principu un visparéju finansu
parskatu satura novértéjumu. Més
uzskatam, ka veikta revizija dod pietiekamu
pamatojumu atzinuma izteiksanai.

P&c masu domam, nekonsolidétie Bankas
finansu parskati sniedz skaidru un patiesu
priekSstatu par akciju sabiedribas " Akciju
Komercbanka “Baltikums” " finansialo
stavokli 2003.gada 31.decembri, ka ari par
tas darbibas rezultatu un naudas plasmu
gada, kas beidzas 2003. gada 31. decembri,
saskana ar Starptautisko Gramatvedibas
Standartu Valdes izdotajiem
Starptautiskajiem finansu parskatu
standartiem.

P&c masu domam, konsolidétie finansu
parskati sniedz skaidru un patiesu
prieksstatu par Koncerna finansialo stavokli
2003. gada 31.decembri, ka ari par ta
darbibas rezultatu un naudas plismu gada,
kas beidzas 2003.gada 31.decembri,
saskana ar Starptautisko Gramatvedibas
Standartu Valdes izdotajiem
Starptautiskajiem finansu parskatu
standartiem.

Riga, Latvija
2004.gada 17.februari

Patrick Querubin
SIA KPMG Latvija
Sertifikats Nr. 55

Patrick Querubin
SIA KPMG Latvia
Licence No. 55

MaTpuk KiopybuH
KMMT Natsua
JInueHsna N2 55

supporting the accounting principles
used and significant estimates made by
management, as well as evaluating the
overall financial statement presentation.
We believe that our audit provide a
reasonable basis for our opinion.

In our opinion, the unconsolidated parent
company financial statements give a true
and fair view of the financial position of
" Akciju Komercbanka “Baltikums”” as
of 31 December 2003, and of the results
of its operations and its cash flows for
the year then ended in accordance with
International Financial Reporting
Standards as promulgated by
International Accounting Standards
Board.

In our opinion, the consolidated financial
statements give a true and fair view of
the financial position of the Group as of
31 December 2003 and of the results of
its operations and its cash flows for the
year then ended in accordance with
International Financial Reporting
Standards as promulgated by the
International Accounting Standards
Board.

Riga, Latvia
17 February 2004

OLIEHOK, MPUHATBLIX PYKOBOACTBOM baHka, a Takxe (oopMbl
npencTaBneHna MHaAHCOBOW OTYETHOCTM B LIeNoM. Mbl
rnosaraem, YTo NPOBEAEHHbIN ayauT AAeT HaM OCTaTO4HO
OCHOBAHWIN ANA BbIPAXEHNA MHEHNA OTHOCUTENBHO
[OCTOBEPHOCTY (PHAHCOBOM OTYETHOCTY baHka 1
KoHuepHa.

Mo HalweMy MHeHWIO, NPefcTaBneHHan IMHaHCOBasA
OTYETHOCTb baHKa, MOAroToBNEHHasA B COOTBETCTBUN C
TpeboBaHMAMU MexayHapoaHbIX CTaHHAPTOB (OMHAHCOBOW
OTYETHOCTY, YTBEPXAEHHLIX COBETOM Mo MeXayHapoaHbIM
CTaHpapTaM (PMHAHCOBOM OTYETHOCTY, BO BCEX
CyLWEeCTBEHHbIX acrekTax JOCTOBEPHO OTpaxaeT
thuHaHcoBoe nonoxerune “Akciju Komercbanka
“Baltikums” " no coctosHumto Ha 31 gekabpsa 2003 ropa,
pe3ynbTaThl ero (PUHAHCOBO-XO3AVNCTBEHHON AEATENBHOCTM
1 ABVXeHWe ieHexXHbIx cpefcTs 3a 2003 rof.

Mo HalwemMy MHeHWIO, MPefCcTaBneHHan
KOHCONMAVPOBaHHaA (oMHaHCOBaA OTYETHOCTL KOHLIEpHa,
MOAroTOBNEHHAA B COOTBETCTBUN C TpeOOBAHMAMY
MexnayHapoaHbIX CTaHOAPTOB (PYHAHCOBOM OTYETHOCTY,
yTBepxaeHHbIX CoBeToM No MexayHapoaHbIMn
CTaHpapTaM (PMHAHCOBOM OTYETHOCTY, BO BCEX
CyLWECTBEHHbIX acrekTax JOCTOBEPHO OTpaxaeT
prHaHcoBoe nonoxeHre KoHuepHa No COCTOAHMIO Ha
31 pekabpa 2003 ropa, pe3ynsTaThl ero PUHAHCOBO-
XO3AVCTBEHHOW [EATENBHOCTI U ABUXEHUE JEHEXHbIX
cpencTs 3a 2003 rop.

Pura, NatBuA
17 cbeBpans 2004 roga

Nadezda Vikulina

Zvérinata revidente

Personas kods 108074-10909
Sertifikats Nr. 139

Nadezda Vikulina

Sworn Auditor

Personal code 100874-10909
Certificate No. 139

Hapexpa BukynunHa

MpUCAXHBIA peBm3op
MepcoHanbHbIn ko 100874-10909
CepTudpukat N2139

2003 Komercbanka Baltikums
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2003 «o nka Baltikums Pelnas un zaudéjumu apreékins

H Profit and Loss Statement OT4eT 0 NpubbINAX 1 yObITKaX
] 2003 2002
Pielikumi | Koncerns | Banka | Banka |
Notes Group ! Bank Bank
MpunoxeHne KoHuepH Bank BaHk
i LVL ‘000 | LVL '000 | LVL '000 |
Procentu ienémumi a . 1370 1292 605
Interest income | | | |
MpoLueHTHble fOXoAbl
Procentu izdevumi 5 (464) (459) ! (227)
Interest expense | | | |
MPOLEHTHbIE PACcXoab! 1
Neto procentu ienémumi 906 833 378
Net interest income
YnCTble NPOLEHTHbIE [OXOMbI
Komisijas naudas ienémumi 6 516 472 | 328 |
Fees and commission income ! ! ! !
KOMWCCNOHHbIe [oXoabl
Komisijas naudas izdevumi 7 (115) | (115) | (50)
Fees and commission expense | | | |
KOMWCCUOHHBIE pacxofbi i
Neto komisijas naudas ienémumi 401 357 278
Net fee and commission income
YnCTble KOMWUCCUOHHbIE [OXOMbI
Finan3u instrumentu tirdzniecibas darijumu pejna 8 75 104 255 |
Result from operations with securities and foreign exchange ! ! ! !
Mpunbbinb OT TOProBbIX CAENOK PUHAHCOBBIMI NHCTPYMEHTaMK
Citi parastie ienakumi 9 177 78 4
Other operating income | | | |
Mpoune obblYHbIE fOXOMbI
Pamatdarbibas ienémumi 1559 1372 915

Operating income
TOro noxofbl OT OCHOBHOW AeATENIbHOCTH

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir The accompanying notes on pages
neatnemama 3o finansu parskatu 34 to 73 form an integral part of
sastavdala. these financial statements.

MpunoxeHwe Ha cTpaHuuax ¢ 34 no 73
ABNAETCA HEOTbEMIIEMON COCTaBHOM HaCTbio
HacToALMX (PUHAHCOBbIX OTHETOB.
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2003 2002
Pielikumi ! Koncerns } Banka | Banka |
Notes Group ! Bank Bank
Mpunoxexne | KoHuepH BaHKk | BaHk |
| LVL'000 | LVL 000 | LVL '000 |
Administrativie izdevumi 0 (1065) (956) (797) .
Administrative expenses ! ! ! !
AIMUHNCTPATMBHbIE Pacxofbl | | | |
Nematerialo aktivu un pamatlidzekju vértibas nolietojums ! (82) (74) (57) .
Depreciation and amortisation 1 1 | |
/13HOC CTOMMOCTV HeMaTepuranbHbIX akTVBOB U OCHOBHbIX CPEACTB
lzdevumi uzkrajumiem nedrosiem paradiem un arpusbilances saistibam ! (10) ! (10) ! 1)
Provisions for doubtful debts and off-balance sheet items | | | |
Pacxopbl Ha HaKOMMNEHWA Ha COMHUTENbHbIE LONTU 1 BHebanaHCoBble 06A3aTenbCTBa ! ! ! ;
Citi izdevumi 1 (99) : (16) a1
Other operating expenses 1 | | |
Mpoune pacxofbl | | | |
(1256) (1 056) (866)

Kopa pamatdarbibas izdevumi
Total operating expenses

ITOro pacxofbl OT OCHOBHOM [EATENLHOCTM

Profit before tax

Pelna pirms uznémumu iendkuma nodokla aprékinasanas

MpubbINb 0O pacyeTa NMofoXOfHOro Hanora C NpPeanpUaTAR

Uznémumu ienakuma nodoklis

Corporate income tax
MoAoOXOAHbIN HaNor C NPeAnPUATUI

303 316 49
(10) | ) @®) |
293 307 41

Parskata gada pelna
Profit after tax

MpunoxeHwe Ha cTpaHuuax 34 no 73

Mpunbbinb 3a OTHETHBIN Nepuon

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir
neatnemama 3o finan3u parskatu

sastavdala.
Finan3u parskatus no 26. lidz 73. lapai
ir apstiprinajusi Bankas Padome un
Valde 2004. gada 17. februari.

Aoeee,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priek3sédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHap lMewkos, Mpeacepatens CoseTa

The accompanying notes on pages 34 to 73
form an integral part of these financial

statements.

The financial statements on pages 26 to 73 have
been authorised for issue by the Supervisory Council
and Management Board on 17 February 2004.

ABMAETCA HEOTbEMIEMOW COCTAaBHOWN YacTbio
HacToALWNX [*]VIHaHCOBbIX OT4eTOB.

DUHaHCOBbIE OTYETHI Ha CTPaHMLAx ¢ 26 No
73 yrepaunu CoseT v MpaBneHve baHka
17 cbespana 2004 ropa.

Aldis Reims, Valdes priek3sédétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Anpwnc Penmc, MNpeacepatens MpasneHna




Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoBbIN OTYeT

2003 Komercbanka Baltikums Blla nce Balance Sheet

banaHc

2003

2002

Aktivi/Assets/AKTMBbI

Pielikumi
Notes

MpunoxeHve

Koncerns
Group
KoHuepH
LVL '000

Banka
Bank
ELTS

LVL ‘000

Banka
Bank
BaHk

LVL '000

Kase un prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas Banku
Cash and balances with the Bank of Latvia
Kacca n TpeboBaHua go BocTpeboBaHWA K baHky JlaTBmn
Prasibas pret kreditiestadém
Due from credit institutions
TpeboBaHUA K KPEAUTHBIM YYpeXOeHNAM

prasibas uz pieprasijumu

on demand

TpeboBaHuA O BOCTPEO6OBaHUA

paréjas prasibas

other

rpoyne Tpe6oBaHNA
Krediti
Loans
Kpeautsl
Parada vertspapiri ar fiksetu ienakumu
Fixed income securities
[lonrosble LeHHble BymMaryt ¢ PrKCMPOBaHHBIM AOXOAOM
Akcijas un citi vertspapiri ar nefiksétu ienakumu
Shares and other non-fixed income securities available for sale
AKUMW 1 apyrue LeHHble 6ymaru ¢ HedhKCMPOBaHHBIM AOXOAOM
Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala
Investments in associated entities
YyacTvie B OCHOBHOM KanwuTasne CBA3aHHbIX NpeanpuaTui
Lidzdaliba radniecigo uznémumu pamatkapitala
Investments in subsidiaries
YJyacTvie B OCHOBHOM KanwTane POACTBEHHbIX MPennpuATAR
Nematerialie aktivi
Intangible assets
HemaTepmaanble aAKTUBbI
Pamatlidzekli
Fixed assets
OCHOBHbIe CpeacTsa
Pargjie aktivi
Other assets
Mpoumne akTnBbI
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienakumi
Prepayments and accrued income
Pacxoabl 6yayLvx NePUOA0B U HAKOMEHHbIE AOXOab!

13

15,16

17

18

19

20

21

22

23

742

6 248

4795

1453

15 106

6 678

13

95

1141

277

264

742

6 147

4794

1353

14 911

6519

13

499

92

1130

256

258

285
2 287
1702

585
9 592
4433

13

79
1172
132

160

Kopa aktivi
Total assets
TOro aktusbl

30573

30 576

18 162

Aktivi parvaldisana
Assets under management
AKTUBbI B ynpasneHuu

25

6 456

6572

6 007

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir The accompanying notes on pages
neatnemama 30 finansu parskatu 34 to 73 form an integral part of
sastavdala. these financial statements.

MpunoxeHwne Ha cTpaHmuax ¢ 34 no 73

ABNAGTCA HEOTLEMIIEMOW COCTABHOWM YacTbio

HacToALWNX CbIAHaHCOBbIX OTYeTOB.




Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoOBbIN OTYeT

2003 2002

Koncerns | Banka ! Banka

Group Bank Bank
KoHuepH BaHK | BaHk
LVL ‘000 | LVL '000 | LVL '000

Pielikumi
Notes

Pasivi/Liabilities and Equity/MaccuBbi Mpunoxene

Saistibas pret kreditiestadém un Latvijas Banku 26

Due to credit institutions and the Bank of Latvia |
ObA3aTenbCTBa Nepen KPeaUTHBIMMW yYpexaeHnAMI 1 baHkom faTsun
saistibas uz pieprasijumu !
on demand 1
0643aTenbCTBa [JO BOCTPe6OBaHNA
terminsaistibas |
term
CPOYHbIE 06A3aTENLCTBA !
Noguldijumi 27
Customers’ deposits
Bknagebl |
pieprasijuma noguldijumi
on demand !
BK71afbl 4O BOCTPEGOBaHNA 1
terminnoguldijumi
term |
CPOYHbIE BKIagb!
Pargjas saistibas 28 |
Other liabilities |
Mpoune obA3aTensCTBa
Nakamo periodu ienakumi un uzkratie izdevumi 1
Deferred income and accrued expenses
Toxonbl 6yaylwmnx NepuonoB 1 HAaKOMEHHbIe Pacxombi !
Uzkrajumi saistibam un maksajumiem 30
Provisions
HakonneHns Ha 06A3aTenbCTBa 1 NiaTexm |
Kopa saistibas 25122 25111 13 504
Total liabilities
/Toro obA3aTensCTBa

N

9

Kapitals un rezerves
Shareholders’ equity

Kanutan v pesepsbl

Apmaksatais pamatkapitals 31
Share capital

OnnaveHHbIN OCHOBHOW KanuTan

Rezerves kapitals un paréjas rezerves

Reserve capital and other reserves

Pe3epBHbI Kanutan n apyrue pesepssl

lepriek$éjo gadu nesadalita pelna

Retained earnings

HepacnpepnenerHan Npbl6GbiNb NPOLWbIX NeT

Parskata gada pejna

Profit for the year

MprbbInb 3a OTYETHBIN Nepuon

Kopa kapitals un rezerves 5451 5465 4658
Total shareholders’ equity

Toro kanwtan n pesepsbl

MpunoxeHwne Ha cTpaHuuax ¢ 34 no 73
ABNACTCA HEOTLEMIEMOW COCTAaBHOW YacTblo
HacCToAWMX cblechosux OT4eTOB.

The accompanying notes on pages
34 to 73 form an integral part of
these financial statements.

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir
neatnemama 30 finan3u parskatu
sastavdala.




30 Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoOBbIN OTYeT Tel RIS
2003 2002 |
Pielikumi | Koncerns 3 Banka | Banka |
. . ! Group ! Bank Bank
Pasivi/Liabilities and Equity/MaccuBbi Mpunoxexne | KoHuepH Bamk . BaHk |
| LVL 000 | LVL 000 | LVL '000 |
Kopa saistibas un kapitals 30573 30576 18 162
Total liabilities and shareholders’ equity
/Toro obA3aTenbCcTBa v KanuTan
Pasivi parvaldisana 1 6456 | 6572 | 6 007 |
Liabilities under management
MaccuBbl B ynpaBneHun ! ! ! !
Arpusbilances posteni
Off-balance items : : | |
BHe6anaHcoBble CTaTbu
lespéjamas saistibas ! 136 | 136 | 34
Contingent liabilities
Bo3moxHble obA3aTensCTea ! ! ! !
Paréjas arpusbilances saistibas 5070 5070 . 1215 .

Financial commitments
Mpoune BHebanaHcoBble 06A3aTENLCTBA

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir
neatnemama 3o finan3u parskatu
sastavdala.

Finan3u parskatus no 26. lidz 73. lapai
ir apstiprinajusi Bankas Padome un
Valde 2004. gada 17. februari.

Aoeee,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHgp lMewkos, Mpeacepatens CoseTa

The accompanying notes on pages 34 to 73
form an integral part of these financial
statements.

The financial statements on pages 26 to 73 have
been authorised for issue by the Supervisory Council

and Management Board on 17 February 2004.

MpunoxeHwve Ha ctpaHuuax ¢ 34 no 73
ABNAETCA HEOTbEMIEMOW COCTABHOM HacTblo
HaCTOALMX PUHAHCOBBIX OTHETOB.

DrHaHCOBbIE OTYETHI Ha CTPaHMLUax ¢ 26 nNo
73 yreepaunu CoseT n MpaeneHve baHka
17 cpepana 2004 ropa.

Aldis Reims, Valdes priek3sedétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwnc Penmc, MNpencepatens MpasneHva




Finansu parskats Financial Statement

DUHaHCOBbIN OTYeT

2003 Komercbanka Baltikums

Kapitala un rezervju izmainu parskats

Statement of Changes in Shareholders’ Equity

OT4eT 06 3MEHEHUSX B KanuTane u pe3epBax

Rezerves Nesadalita
kapitals un paréjas pelna
rezerves Retained
Akciju kapitals Reserve capital and earnings
Share capital other reserves Hepacnpe- Kopa
AKUVOHEPHBI Pe3epBHbI KanuTtan feneHHan Total
Kanwtan 1 NpoYMe pe3epBsbl npubbIbL Wroro
Pielikumi 'Koncerns | Banka ' Koncerns ' Banka 'Koncerns | Banka 'Koncerns | Banka !
Notes |  Group | Bank | Group | Bank i Group | Bank 1 Group ! Bank |
MpunoxeHne | KoOHLUEPH | BaHk | KoHuepH | BaHk | KoHuepH | BaHk | KoHuepH | baHk |
' LVL'000 ; LVL'000 ; LVL'O00 ! LVL'000 ; LVL'000 ! LVL'000 | LVL'000 ! LVL'000 |
Bilance 2001. gada 31. decembri 1 3500 : 3500 . - - 17 17 . 3517 3517
Balance as of 31 December 2001 ! ! ! ! ! ! ! ! !
BanaHc Ha 31 pekabpa 2001 roga | | | | | | | | |
leskaitits iepriek$éja gada pe|nas rezervé - - 17 17 (7 (A7) - -
Transfer to reserves of prior year profit : | | | | | | | |
3auncneHo B peseps Npubsiny Npedsinywero roda
Parskata perioda pe|na ! - - - - 41 . 41 41 41
Profit for the year | | | | | | | | |
MpubbINk 33 OTHETHbIA Nepuon ! ! ! ! ! ! ! ! !
Akciju emisija ;1100 | 1100 ; - - - -, 1100 1100 ;
Issue of share capital
SMUCCUA akumn ! ! ! ! ! ! ! ! !
Bilance 2002. gada 31. decembri 4 600 4 600 17 17 41 41 4 658 4 658
Balance as of 31 December 2002
BanaHc Ha 31 pekabpsa 2002 roga
Parskata perioda pelna - - - - 293 307 293 307
Profit for the year | | | | | | | | |
MpnGbINb 3a OTHETHBIV NEPUOR
Akciju emisija : 500 | 500 | - - - - 500 | 500 |
Issue of share capital
SMUCCUA akumn ! ! ! ! ! ! ! ! !
Bilance 2003. gada 31. decembri 31 5100 5100 17 17 334 348 5451 5 465

Balance as of 31 December 2003
BanaHc Ha 31 gekabpa 2003 roga

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir
neatnemama 30 finan3u parskatu
sastavdala. statements.
Finan3u parskatus no 26. lidz 73. lapai
ir apstiprinajusi Bankas Padome un
Valde 2004. gada 17. februari.

Aoy,

Aleksandrs Peskovs, Padomes priek3sédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
AnekcaHgp Mewkos, Mpencenatens CoseTa

The accompanying notes on pages 34 to 73
form an integral part of these financial

The financial statements on pages 26 to 73 have
been authorised for issue by the Supervisory Council
and Management Board on 17 February 2004.

MpunoxeHwne Ha cTpaHuuax ¢ 34 no 73
ABNACTCA HEOTLEMIIEMO COCTaBHOMN YaCTbio
HacTOAWMX (PUHAHCOBbIX OTHETOB.

DUHaAHCOBbIE OTHETBI Ha CTPaHMLAX C 26 No
73 ytepannu CoseT v MNpaBneHne baHka
17 cheBpana 2004 ropa.

Aldis Reims, Valdes priek3sédétajs
Aldis Reims, Chairman of the Board
Anpgwnc Penmc, Mpepcepatens MpaBneHna




Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoOBbIN OTYeT

2003  Komercbanka Baltikums Naudas plusmas parskats

Cash Flow Statement

OTYeT 0 OBMXKEHUN AEHEXHbIX cpencre

2003

2002

Naudas plisma pamatdarbibas rezultata

Cash flow from operating activities

[BkeHWe feHeXHbIX CPeACTB B pe3yrbTaTe OCHOBHOWN NEATENbHOCTY
Pe|na pirms uznémumu ienakuma nodokJa aprékinasanas
Profit before taxation

Mpmnbbinb [O pacyeTa NOAOXOLHOrO Hanora ¢ NPeanpPUATAN
Nematerialo aktivu un pamatlidzek]u nolietojums
Depreciation and amortisation

VI3HOC CTOUMOCTU HeMaTepuanbHbIX akTVBOB N OCHOBHbIX CPELCTB
Uzkrajumu nedroSiem paradiem pieaugums

Increase in provisions for doubtful debts

YBenunyeHne HakonneHnn Ha COMHUTENbHbIE nonrn

Zaudéjumi no arvalstu valutas parvértésanas

Loss on foreign exchange revaluation

Y6bITKW OT NepeoLieHKy NHOCTPAHHOW BaioTb!

Banka
Bank
BaHk

LVL '000

Pielikumi ' Koncerns

Notes Group

MpunoxeHne | KoHuepH
LVL "000

Banka
Bank
BaHk

LVL ‘000

303 316

82 74
10 10

110 80

49

57

Naudas un tas ekvivalentu pieaugums pamatdarbibas rezultata
pirms izmainam aktivos un pasivos

Increase in cash and cash equivalents from operating activities before
changes in assets and liabilities

YBenu4yeHve AeHer 1 AeHeXHbIX 3KBNBaNeHTOB B pe3ynbTaTe OCHOBHONM
[EeATENbHOCTU [0 U3MEHEHWIA B aKTUBAX 1 NaccmBax

505 480

113

Nakamo periodu ienakumi un uzkrato izdevumu pieaugums
Increase in deferred income and accrued expense

YBennuyeHve oxonos OynyLmnx NepruofoB N HAKOMAEHHbIX PacXoaoB
Nakamo periodu izdevumu un uzkrato ienémumu (pieaugums)
Increase in prepayments and accrued income

(YBenuyeHue) pacxonos 6yayLUMX NePYOLOB 1 HAKOMNEeHHbIX OXO[0B
Par&jo aktivu (pieaugums)/samazinajums

Decrease/(increase) in other assets

YMeHsblLUeHVe/(yBenmyeHmne) NpoUmx akTneos

Paré&jo saistibu un uzkrajumu pieaugums/(samazinajums)
Increase / (decrease) in other liabilities and provisions
YBenuuerve/(yMeHblLeHVe) NpoUrx 06A3aTenbCTB U HAKOMAEHN
leguldijumu (pieaugums)

Increase in investments in securities

(YBenuueHue) BnoxeHuni

Prasibu pret kreditiestadem (pieaugums)/samazinajums
(Increase)/decrease in balances due from credit institutions

(YBenuyeHue)/ymeHblueHne 06A3aTeNbCTB Neped KPeamTHbIMU yYpexaeHUAMM

Kreditu (pieaugums)

Increase in loans to customers

(YBennueHue) kpeputos

Saistibu pret kreditiestadém pieaugums

Increase in balances due from credit institutions

YBenuyeHne 06A3aTenbCTB Nepen KPEAUTHBIMY YHPEXAEHNAMM
Noguldijumu pieaugums

Increase in customers’ deposits

YBenuyeHune BKNapos

12 1

(98) (98)
20 (129)
(85) 83
(1987) (2 086)
106 113
(5112) (5329)
2097 2380

6 750 6 756

18

(92)

(85)

286

(1330)

(200)

(9 592)

5410

Naudas un tas ekvivalentu pieaugums/(samazinajums) pamatdarbibas rezultata 2 208 2 186

Increase/(Decrease) in cash and cash equivalents from operating activities

YBeﬂMHGHMe/(}/MeHbLUE‘HMG) AeHer y eHeXHbIX SKBUBaJIeHTOB B pe3y/ibTaTte OCHOBHOW QEATENLHOCTY

(5472)




Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoBbIN OTYeT

lzmaksatas dividendes
Dividends paid
BbinnayeHHble aMBmaeHas

Naudas un tas ekvivalentu pieaugums finansésanas darbibas rezultata 496 500 1100
Cash and cash equivalents provided by financing activities

YBenunyeHve feHer U [eHeXHbIX SKBNBANEHTOB B pe3ynbTaTte 1HaHCMPOBaHUA

\
2003 2002
Pielikumi | Koncerns 1 Banka | Banka |
Naudas plisma ieguldijumu darbibas rezultata ﬂpmoxi\,‘e?}me; Kofgggﬁ ESQE Egﬂt
Cash flow from investing activities | LVL '000 | LVL ‘000 | LVL '000 |
[BUXEHME IeHeXHbIX CPEACTB B Pe3yrbTaTe UHBECTULIMOHHOM [eATeNbHOCTA
Pamatlidzek|u un nematerialo aktivu (iegade) ! (57) ! (45) ! (1108) !
Acquisition of fixed and intangible assets | | | |
(MpriobpeTeHyie) OCHOBHbBIX CPEACTB U HeEMaTepranbHbIX akTBOB
Neto samaksata nauda par meitas un saistito uznémumu akcijam : (381) | (499) | ) |
Acquisition of investments in subsidiaries, net of cash acquired
YnnayeHHble fieHbrn 3a NprobpeTeHe akLmii AOYEPHUX U CBA3AHHbIX NPEAnpUATUIA, HETTO ! ! ! !
Pamatlidzek|u un nematerialo aktivu pardosana | - - 1.
Proceeds on sales of fixed assets and intangible assets
Mpopaxa OCHOBHbIX CPEACTB 1 HeMaTepranbHbIX akTUBOB | | | |
Naudas un tas ekvivalentu (samazinajums) ieguldijumu darbibas rezultata (438) (544) (1116)
Cash and cash equivalents used in investing activities ! ! ! !
(YMeHblUeHVE) [eHer 1 JeHeXHbIX KBVBANeHTOB B pe3ynbTaTe MHBECTULIMOHHON OeATeNbHOCTY | | | |
Naudas plisma finansialas darbibas rezultata
Cash flow from financing activities : : : :
[B/kEHME ieHeXHbIX CPeACTB B pe3ynbTaTe (hMHAHCOBOW AEATENBHOCTY
Akciju emisija un kapitala piesaistiSana ! 500 500 1100
Proceeds from issue of share capital | | | |
SMUCCUA aKLMIA 1 NpUBNeYeHne KanuTana
| @) ! - 1

2 266 2142 (5 488)

Naudas un tas ekvivalentu neto pieaugums (samazinajums)
Net cash and cash equivalents provided/(used)
HeTTo yBenuyeHue (yMeHblueHMe) AeHer N AeHEXHbIX SKBUBANIEHTOB

Naudas un tas ekvivalenti parskata gada sakuma (5 266) (5 266) 229
Cash and cash equivalents at the beginning of the year
[leHbrn 1 feHexHble 3KBMBaneHTbl B HaYane oTYETHOro rofa
Arvalstu valitas parvértésanas zaudéjumi

Loss from foreign exchange revaluation

Y6bITKM OT NepeoLieHKN NHOCTPAHHON BanioTh

Nauda un tas ekvivalenti parskata gada beigas 32 (3 110) (3 204) (5 266)

Cash and cash equivalents at the end of the year

(110) (80) (7)

[leHbrn 1 feHexHble 3KBMBaneHTbl B KOHLE OTYETHOrO rofa

Pielikumi no 34. lidz 73. lapai ir The accompanying notes on pages 34 to 73 MpunoxeHune Ha cTpaHuuax ¢ 34 no 73

neatnemama 3o finan3u parskatu form an integral part of these financial ABNAETCA HEOTbEMIIEMOW COCTABHOW YaCTbiO

sastavdala. statements. HaCTOAWWMX PUHAHCOBBIX OTHETOB.

Finansu parskatus no 26. lidz 73. lapai The financial statements on pages 26 to 73 have DUHAHCOBbIE OTYETbI Ha CTPaHULaXx € 26 No

ir apstiprinajusi Bankas Padome un been authorised for issue by the Supervisory Council 73 yrepannu CoseT v MpaeneHve baHka
and Management Board on 17 February 2004. 17 cbespana 2004 ropa.

Valde 2004. gada 17. februari.

@4%
Aldis‘Reims, Valdes priek3sédétajs

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council Aldis Reims, Chairman of the Board
Angwnc Penmc, MNpencepatens MpaBneHna

AnekcaHgp Mewkos, Mpeacenatens CoeeTa
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2003 Komercbanka Baltikums

Finansu p_érskata pielikumi

Notes to the Financial Statements

MpunoxeHre K PUHAHCOBOMY OTHETY

Vispariga informacija

General information

O6wasn uHdopmauus

Banka ir registréta Latvijas Republikas (talak
teksta - LR) Uznémumu registra 2001. gada
22. janija ka akciju sabiedriba. Bankas adrese
ir Maza Pils iela 13, Riga, LV 1050. Banka ir
universala komercbanka, kas specializéjas
eksporta un importa operaciju apkalposana,
tirdzniecibas finansésana un investiciju
parvaldisanas pakalpojumu sniegsana. Banka
darbojas saskana ar Latvijas Republikas
likumdo3anu un Latvijas Bankas izsniegto
licenci.

The Bank was established on 22nd June
2001, when it was incorporated in the
Republic of Latvia as a joint stock company.
The address of the Bank is Maza pils iela 13,
Riga, LV 1055. The Bank is a universal
commercial bank specialising in the servicing
of export and import operations, trade finance
and investment management. The Bank
operates in accordance with Latvian legislation
and the licence issued by the Bank of Latvia

BaHK 3apervncTpupoBaH Kak akLUMoOHepHoe 06LecTBo
22 wvioHa 2001 ropga B Pernctpe npennpuATvn
Natsuirckoin Pecnybnuku. Agpec baHka: Pura,

yn. Masa Munc, 13, LV-1050. bark aAsnaetca
YHVBEPCanbHbIM KOMMepYeckiuM 6aHKOM, KOTOpbI
CNeuvan3npyeTca Ha oBCyXUBAHMN SKCMOPTHBIX 1
VIMMOPTHBIX Orepauni, ouHaHCMPOBAHN TOProOBbIX
onepauuni 1 oKasaHnn yciyr o ynpaBneHnio
VNHBECTMUMAMWN. baHK 0encTByeT B COOTBETCTBUN C
3aKoHopaTenbCTBOM JlatBuiickon Pecnybnuku n
nuLeH3nen, BbigaHHoW baHkoMm JlaTBun.

Gramatvedibas uzskaites un
novértésanas principi

Summary of Significant
Accounting Policies

O6wue NpuHUUnbl 6yxrantepckoro
yuyeTa 1 oUeHKN

1) Gada parskata sagatavosanas pamats
Bankas gramatvediba tiek kartota saskana
ar Latvijas Republikas likumdo3anu, tai skaita
Latvijas kreditiestadém noteiktajiem
normativiem. Bankas finansu gads sakrit ar
kalendaro gadu.

Gada parskats sagatavots saskana ar
Starptautiskajiem finansu parskatu
standartiem un Finansu un kapitala tirgus
komisijas (turpmak teksta — FKTK)
noteikumiem. Parskats ir sastadits,
pamatojoties uz gramatvedibas uzskaites
registriem. Finansu parskati ir sagatavoti,
pamatojoties uz atvasinato finansu
instrumentu, tirdzniecibai paredzéto finansu
aktivu un saistibu, ka ari pardosanai pieejamo
aktivu patieso véertibu, iznemot aktivus,
kuriem nav iespéjams noteikt patieso véertibu.
Paréjie finandu aktivi un saistibas un
nefinan3u aktivi un saistibas ir uzraditi péc
amortizétas pasizmaksas vai sakotnéjas
pasizmaksas.

Finan3u parskatu sagatavosana izmantotie
gramatvedibas principi atbilst tiem, kas
izmantoti gada parskata par gadu, kas
beidzas 2002. gada 31. decembri,
sagatavo3ana.

(2) Arvalstu valiitu parvértésana

Gada parskata un gramatvedibas uzskaité

par naudas vienibu un vértibas méru ir lietota
Latvijas Republikas naudas vieniba - lats. Visi
aktivi un pasivi, ka ari arpusbilances prasibas
un saistibas arvalstu valQtas tiek parvertétas
latos péc Latvijas Bankas noteikta arvalstu

(1) Basis for preparation of the financial
statements

The Bank maintains its accounting records
in accordance with the legislation of the
Republic of Latvia. The Bank’s financial year
corresponds to the calendar year.

The financial statements have been prepared
in accordance with International Financial
Reporting Standards (IFRS) and Financial and
Capital Market Commission regulations. The
financial statements are based on the
accounting records prepared in accordance
with the cost accounting principle or fair
value, as appropriate. The financial statements
are prepared on a fair value basis for derivative
financial instruments, financial assets and
liabilities held for trading and available-for-
sale assets, except those for which a reliable
measure of fair value is not available. Other
financial assets and liabilities and non-financial
assets and liabilities are stated at amortised
cost or historical cost.

The accounting policies used in the
preparation of the financial statements are
consistent with those used in the financial
statements for the year ending 31st
December 2002.

(2) Foreign currency translation

The currency of the Republic of Latvia — lat
(LVL) —is used in the financial statements.
Al assets and liabilities and off-balance sheet
claims and liabilities in foreign currencies are
revalued in lats using the end of period
exchange rates determined by the Bank of

(1) OcHOoBa NOAroTOBKM rOROBOro OT4YeTa
Byxrantepckni yyeT baHka BefeTcA B COOTBETCTBUM
C 3aKoHOAAaTENbLCTBOM JlaTBuninckon Pecnybniiku, B
TOM YWCie HOPMaTVBaMK, YCTaHOBNEHHLIMU ANA
KpemuUTHbIX yupexpaeHuit Jlateuickoin Pecnybnmku.
®urHaHCOBbIN rofd baHka coBnagaet ¢ kaneHgapHbIM
rOAoOM.

[ONOBOMN OTYET COCTaBNEH B COOTBETCTBUY C
npasvnamy KoMuccum pbiHka orHaHCOB 1 KanuTana
(KPOK) 1 MexnyHaponHbIMU CTaH#apTaMm
oviHaHcoBow otyeTHOCTU (MC®DO). TopoBon oTyeT
COCTaBMeH Ha OCHOBaHUM ByxXranTepckix perucTpos.
[ONOBOW OTYET COCTaBMIEH HAa OCHOBaHWM
[ENCTBUTENbHON CTOMMOCTY MPOV3BOAHbIX
(PMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, (PVHAHCOBbIX aKTUBOB
1 0653aTeNbCTB, NPEAYCMOTPEHHbIX AnA TOProBx,
a Takxe aKTWBOB, JOCTYMHbIX K Npogaxe, 3a
NCKIIOYEHNEM TeX, ANA KOTOPbIX HEBO3MOXHO
onpenennTb AeNCTBUTENbHYIO CTOUMOCTb. [poyne
(pVHAHCOBbIE aKTVBbI 1 06A3aTeNLCTBA U
HedPUHAHCOBbIE aKTUBbLI U 06A3aTENbCTBA YKa3aHbl
Mo aMOPTV3aLUMOHHON cebeCcTOMMOCT UK No
repBOHaYanbHoOM ce6ecTonMoCTy.

MpyHUMMLI ByXranTepckoro yveTta, UCMofb3yemble
NpW COCTaBNEHNM [aHHOrO rOOBOro OTYeTa,
COOTBETCTBYIOT MPUHLMMEM, NCMOMNb30BaHHbLIM NPK
NoAroToBKe roOAOBOrO OTYeTa 3a rof, KOTopbIA
3akaH4mBaeTcA 31 gekabps 2002 rofa.

(2) NepeoueHka NHOCTPaHHOW BanioTbl

Mpw cocTaBneHUM roaoBoOro oTyeTa U BefeHUn
6yXranTepckoro yyeta UCMONb3yeTcA AeHexXHan
enuHnUa JlatBuitckon Pecnybnvku — nat. Bce akTuBbl
1 NaccuBbl, a Takxe BHebanaHcoBble TpeboBaHNA 1
00A3aTenbCTBa B VIHOCTPAHHOW BantoTe NMepeoLieHeHbI
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Latvia. Gains and losses arising from
revaluation are included in the profit and
loss statement for the period.

The foreign currency exchange rates for the
principal currencies that were used as of
the end of the period were as follows:

valttu kursa parskata perioda beigas. Ar
arvalstu valGtu kursu izmainam saistitie pejna
vai zaudéjumi tiek iek|auti parskata perioda
pe|nas un zaudéjumu aprékina.
Izmantotie arvalstu valGtu kursi
nozimigakajam valatam parskata perioda
beigas bija sadi:

2003. gada 31. decembri
As of 31 December 2003

B NaTbl Mo onpegeneHHoMy baHkom JlaTeum kypcy
Ha KOHeL| oT4eTHOrO neprofa. Mprbbinb UNK yobITKK,
CBA3aHHble C U3MEHEHVAMN Kypca MHOCTPaHHOM

BanioThl, BKIOYEHbBI B OTHYET O NPUOLINAX U yObITKAX

33 OTHYETHbLIN NepuoAa.
Huxe npurseaeHbl KypCbl OCHOBHbIX BaioOT Ha KOHeL

OTYETHOro nepwvopa.

2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 pekabpna 2002 ropa

Ha 31 pekabpsa 2003 ropa

EUR 0,6740 0,6100

GBP 0,9600 0,9460

LTL 0,1950 0,1770
RUB 0,0184 0,0187
UAH 0,0999 0,1110
UsD 0,5410 0,5940

Cpenkn B MHOCTPaHHOW BanioTe NepeoLieHeHb! B naTbl

Darijumi arvalstu valatas tiek parvertéti latos ~ Transactions in foreign currencies are
péc darijuma diena spéka esosa Latvijas revalued in lats according to the date of

Bankas noteikta arvalstu valttas mainas kursa.
by the Bank of Latvia.

(3) Konsolidacija
Parskata gada Banka iegadajas 100 % (3) Consolidation
kapitala daju uznémumos IPAS “Baltikums
Asset Management “ un SIA “Baltikums
Lizings". Konsolidétie finansu parskati uz
2003. gada 31. decembri ieklauj Bankas un
tas divu meitas uznémumu finansu parskatus.
Meitas uznémumi ir uznémumi, kurus
kontrolé cits uznémums (mates uznémums).
Meitas uznémumu finan3u parskati ir
konsolidéti Koncerna finansu parskatu
sagatavo3anas gaita, sakot ar dienu, kad
Koncerns parnéma kontroli, un konsolidacija
ir partraukta no to pardo3anas dienas.
Starpiba starp meitas uznémumu iegades
izmaksam un to tiro aktivu patieso vértibu
tiek atspogulota ka nemateriala vértiba.
Meitas uznémumu finansu parskati ir
konsolidéti Koncerna finansu parskatos,
apvienojot attiecigos aktivu, saistibu,
ienémumu un izdevumu postenus, izslédzot
Koncerna ietilpstoso uznémumu savstarpéjos
bilances un pe|nas un zaudé&jumu aprékina
postenu atlikumus. Nepieciesamibas gadijuma
meitas uznémumu gramatvedibas uzskaites
principi tiek mainiti, lai nodrosinatu atbilstibu
Koncerna pienemtajiem principiem.

100% of the share capital in IPAS

“Baltikums Lizings”. The consolidated

enterprise.

gained control of the companies.

cost.
(4) Finansu instrumenti (4) Financial instruments

a) Klasifikacija
Tirdzniecibai paredzétie instrumenti ir tie
instrumenti, ko Banka tur vienigi ar noltku

gat istermina pelnu.

a) Classification

the transaction using exchange rates set

During the reporting year the Bank acquired
“Baltikums Asset Management” and SIA

accounts as of 31 December 2003 include
the financial statements of the Bank and
the two subsidiaries. A subsidiary is an
enterprise that is controlled by another

The financial statements of the subsidiaries
are consolidated in the Group's financial
statements from the day, when the Group

Consolidation is discontinued at the date
of disposal. The difference, if any, between
the total acquisition costs and the fair value
of assets is disclosed as an intangible asset.
The financial statements of subsidiaries are
consolidated in the Group's financial
statements by consolidating respective
assets, liabilities, income and expenses and
excluding the balances of intercompany
transactions. In parent company’s financial
statements subsidiaries are accounted at

Trading instruments are those that the Bank
principally holds for the purpose of
generating a profit from short-term

o onpepeneHHomy baHkom Jlateum kypcy obmeHa
VIHOCTpaHHOI7I BantoTbl Ha AeHb CAENKN.

(3) KoHconupaumsa
B otyetHoM 2003 ropy baHk npro6pen 100% ponei

kanvTana B npeanpuAaTuaAx IPAS “Baltikums Asset
Management” n SIA “Baltikums Lizings".

KoHconunanpoaHHble (hMHAHCOBbIE OTHETb! Ha
31 pexabps 2003 ropa BKoUatoT B ce6A oriHaHCOBbIE
oT4eTbl baHka 1 AByX ero Ao4YepHNX NPeAnpPUATUN.
foyepHee NpennpvATYie — 3TO NPeOnpuATHe,
KOHTPOAVPYyeMOe ApYruM NpeanpuaTuem.
DVHaHCOBbIE OTYETbl AOYEPHWX NPeAnpPUATUIA
KOHCONMAMPOBAaHbI B XOAEe COCTaBNeHNA (hMHAHCOBbIX
ot4eToB KOHLepHa, HaumnHasa C AHA NepeHATUA
KOHTPONA, 11 KOHCONVAALIMA NMPeKpalleHa co AHA X
npopaxw. PasHuua mexay pacxogamu no nokyrke v
NCTUHHOW CTOVMOCTbIO YMCTbIX aKTVBOB AOHEPHErO
NpeAnpuATUA OTPaXaeTca Kak HemMaTepuanbHas
CTOMMOCTb. DUHAHCOBbIE OTYETbI JOHEPHUX
NPEenPUATAA KOHCONMANPOBAaHbI B (PMHAHCOBbIE
oT4eTbl KoHLepHa nytem o6beuHeHnsA
COOTBETCTBYIOLUMX CTaTeln akTBOB, 0OA3aTENbCTB,
PacxofoB 1 NOXOMOB, UCKMTIOYan B3aMHble OCTaTKu
6anaHca 1 oT4eTa 0 NPUGLINN 1 YObITKaX NPEANPUATARA

KoHuepHa.
(4) ®uHaHCOBbIE NHCTPYMEHTDI

a) Knaccugpukaumsa
VIHCTDYMEHTBI, MpeqHa3HavyeHHbIe 471 TOProsiu, —

3TO Takne NHCTPYMEHTbI, KOTOPbIMA baHk Bnapgeet
TONbKO B LieNIAX Nony4eHna KpaTKOCpOHHOI?I I'Ipl/l6bIJ'IVI.
erﬂMTbl wn ripo4ne TpeéOBaHMﬂ — 3TO TakKne KpeanTbl
n npo4vne Tpe6OBaHI/IF|, KOTOpbIe baHk co3paer,
BbldaBas AeHbrin ne6|/|TopaM, N KOTOPbIe HE ABMAKOTCA
Kpeantamuy n Tpe6OBaHMﬂMVI, BbllaBaeMbIMIN B
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Krediti un tamlidzigas prasibas ir krediti un
citas prasibas, ko Banka radijusi, izsniedzot
naudu debitoriem, un kas nav krediti un
prasibas, kuras raditas ar noloku gat istermina
pelnu. Krediti un tamlidzigas prasibas ietver
aizdevumus un avansa maksajumus bankam
un klientiem, kas nav iegadatie krediti.

Lidz termipa beigam turétie aktivi ir finan3u
aktivi ar fiksétiem vai nosakamiem
maksajumiem un fiksétu terminu, kurus Banka
ir nolémusi un spéj turét lidz termina beigam.
Lidz termina beigam turétie aktivi ietver
dazadus parada instrumentus.

Pardosanai pieejamie aktivi ir finansu aktivi,
kas nav turéti tirdzniecibas noldka, nav krediti
un tamlidzigas prasibas, ka ari nav lidz termina
beigam turéti aktivi.

b) Atzisana

Finansu instrumenti tiek atziti bilance,
izmantojot vertspapiru iegades norékinu
datumu.

¢) Novértésana

Finan3u instrumenti sakotn@ji tiek novértéti
péc pasizmaksas, ieskaitot darijuma izmaksas.
Péc sakotnéjas atspogulosanas bilancé visi
tirdzniecibai paredzétie instrumenti un visi
pardo3anai pieejamie aktivi tiek noveértéti to
patiesaja vertiba, izmantojot kotétas tirgus
cenas. To instrumentu vértibu, kuriem nav
kotétas tirgus cenas aktiva tirgd vai kuru
patieso vértibu nevar pamatoti noteikt
saskana ar novertésanas modejiem, kas
balstiti uz aktiva tirgl pieejamo informaciju,
uzrada péc pasizmaksas, ieskaitot darijuma
izmaksas, atskaitot ar vértibas samazinasanos
saistitos zaudéjumus.

Visas finansu prasibas un saistibas, kas nav
paredzétas tirdzniecibai, krediti un
tamlidzigas prasibas un lidz termina beigam
turétie aktivi tiek novertéti péc amortizétas
pasdizmaksas, izmantojot efektivas procentu
likmes metodi. Visi ie finandu instrumenti
ir parskatiti attieciba uz iespéjamo vértibas
samazinasanos.

Finan3u instrumentu vértibas izmainas, tai
skaita pardosanai pieejamo finansu
instrumentu patiesas vértibas izmainas, ir
uzraditas parskata perioda pejnas un
zaudéjumu aprékina. Banka nepieméro risku
ierobezosanas uzskaiti.

d) Atzisanas partrauksana

Finan3u instrumentu atzisana tiek partraukta
ar bridi, kad Banka ir zaudéjusi kontroli par
tiesibam, kas saistitas ar attiecigajiem finansu
instrumentiem.

fluctuations in the price of the
instruments.

Originated loans and receivables are loans
and receivables that the Bank has created
by providing money to customers other
than those created with the intent to be
sold immediately or in the short-term.
Originated loans and receivables include
loans and advances to banks and
customers other than purchased loans
Held-to-maturity assets are financial assets
with fixed or determinable payments and
fixed maturity that the Bank has the
intent and ability to hold to maturity.
These include certain debt instruments.
Available-for-sale assets are financial
assets that are not held for trading
purposes, originated loans and
receivables, or held to maturity.

b) Recognition

Financial instruments are recognized in
the balance sheet on a settlement date
basis.

¢) Measurement

Financial instruments are measured
initially at cost, including transaction
costs.

Subsequent to initial recognition all
trading instruments and all available-for-
sale assets are measured at fair value,
except for any instrument that does not
have a quoted market price in an active
market and whose fair value cannot be
reliably measured. These are stated at
cost, including transaction costs, less
impairment losses. The fair value is
assessed based on quoted market prices.
All non-trading financial assets and
liabilities, originated loans and receivables
and held-to-maturity assets are measured
at amortised cost using the effective
interest rate method. All such financial
instruments are subject to revaluation
for impairment.

Changes in the value of financial
instruments, including fair value of
available-for-sale assets, are recognised
in the profit and loss statement for the
period.

The Bank does not apply hedge
accounting.

d) Derecognition

Financial instruments are derecognised
from the moment the Bank loses control
over the respective financial instruments.

LlensAx nony4eHna KpaTkocpo4Hon npmbsinu. Kpeautsi
1 nofobHble M TpeboBaHWA, He ABNAIOLLMECH
npuobpeTeHHbIMI KpeanTaMm, BKIIOYatoT B cebn
3aliMbl 1 @BaHCOBbIE MnaTexyt 6aHkaMm 1 KiMeHTaMm.
AKTVBbI, COXPaHAEMbIE [O KOHLa Cpoka, — 3TO
(hMHaAHCOBbIE aKTVBbI C PMKCMPOBAHHBIMU UMK
YCTAHOBNEHHBIMU MaTexamu 1 (ONKCMPOBaHHBIM
CPOKOM MOraLleHus, KOoTopble baHk HamepeH 1 umeeT
BO3MOXHOCTb COXPaHATb 0O KOHLA Cpoka. AKTVBI,
CoxpaHsAeMble 4O KOHLIA CPOKa, BKIIOYaloT B ceba
pa3nuyHble ONrOBble MHCTPYMEHTLI.

AKTVIBbI, IOCTYIMHbIE [J/1A MPOJAXu, — 3T0 (PUHAHCOBbIE
aKTUBbI, KOTOPbIE He NpeaHa3HayYeHbl ana
nepenpopaxu, KoTopble He ABNAIOTCA KPeanTamMu 1
TOMY Nofo6HbIMN TPeHOBaHUAMY, a TakXe He
ABMAIOTCA aKTBaMU, KoTopble baHk HamepeH
COXPaHATb A0 KOHLIA CPOKa.

b) MpuzHaHne
DUHAHCOBbIE NHCTPYMEHTLI MPU3HAIOTCA B GanaHce
Mo AaTe PacyeToB Mo NPYOGPETEHNIO LIEHHBIX Gymar.

¢) OueHka

DUHAHCOBbIE NHCTPYMEHTbI NepBOHAYansHO
OLieHMBalOTCA NO cebecTonMOCTU, BKIIOYas pacxoabl
no ochopMNeHNo Coenky.

lMocne nepBoHavanbHOro oTpaxeHus B 6anaHce Bce
VHCTPYMEHTbI, NpeHa3HaveHHble A TOProsu, 1
BCe aKTVBbI, HOCTYMHble [AA NPONAaXW, OLEHNBAIOTCA
Mo UX AeNCTBUTENBHOM CTOUMOCTU, T.e. C
CMOMb30BaHNEM KOTUPOBOUHBIX PbIHOYHBIX LIEH.
VIHCTpYMEHTbI, AnA KOTOPbIX He CyLiecTByeT
KOTVPYEMOW Ha aKTUBHOM PbIHKe LieHbl 1N
AEeACTBATENbHYIO CTOUMOCTb KOTOPbIX HEBO3MOXHO
060CHOBAHHO YCTaHOBWTb, OTPAXAIOTCA MO
ce6ecTonMOoCTy, BKNIOYaA pacxofbl Mo 0gopMIeHnio
COenKM W UCKMIoYan yObITKM, KOTOPble CBA3aHbI CO
CHVXEHVEeM CTOUMOCTN.

Bce dprHaHcoBble TpeboBaHMA 1 06A3aTENLCTBA,
KOTOpble He NpefHa3HayeHbl [nA TOProBNY, KpenuTs!
1 TOMy NnofobHble 06A3aTeNLCTBA 1 aKTUBLI,
coxpaHaeMble 1O KOHLIA CpOKa, OLIeHNBAIOTCA MO
aMOPTM3aLMOHHOM Ce6eCTOUMOCTH, C UCMOMb30BaHNEM
MeTofa 3hdekTVBHON NMPOLIEHTHON CTaBky. Takue
hHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbI aHANM3UPYIOTCA Ha
NpenmeT BO3MOXHOTO CHXEHUA CTOUMOCTH.
V13MeHeHVA B CTOVMOCTY OMHAHCOBBIX HCTPYMEHTOB,
B TOM Y1CTE W U3MEHEHUA B AENCTBUTENBHON
CTOVMMOCTY (PUHAHCOBBIX UHCTPYMEHTOB, AOCTYMHbIX
ANA NPOAAXU, NOKa3bIBAIOTCA B OTYETE O NPUOLINK 1
y6bITKaXx.

BaHK He BefeT yyeTa orpaHnYeHnA PUCKOB.

d) lNpekpatyeHve npusHaHUA

Mpri3HaHne PMHAHCOBBLIX HCTPYMEHTOB MpekpalaeTca
C MOMEHTa, Korfia baHK TepAeT KOHTPONb Haf NpaBamu,
CBA3aHHbIMU C COOTBETCTBYIOWMMMN (PUHAHCOBLIMU
VHCTPYMEHTaMu.
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(5) lenakumu un izdevumu uzskaite
Visi ienakumi un izdevumi, tai skaita
procentu ienakumi un procentu izdevumi,
tiek uzskaititi péc uzkrajumu metodes.
Procentu ienémumu atzisana tiek partraukta
tad, kad rodas Saubas par procentu vai
kreditu pamatsummas atmaksas
iespé&jamibu.

Komisijas ienémumi un citi ienémumi no
pamatdarbibas tiek atspoguloti ka
ienémumi perioda, kad tie ir nopelniti.
Komisijas izdevumi un citi izdevumi tiek
atspoguloti perioda, kad tie ir radusies.

(6) leguldijumi
leguldijumi vértspapiros ar fiksétu ienakumu
leguldijumi fikséta ienakuma vértspapiros,
kas iegadati nolaka turét tos lidz termina
beigam, tiek uzraditi bilancé to amortizétaja
pasizmaksa. Uzskaites vertibai par pamatu
tiek nemta vértspapiru iegades véertiba, kura
korigéta par vértspapira diskontu vai
prémiju, kas tiek amortizéta lidz vértspapiru
dzésanas terminam, izmantojot efektivo
procentu likmi.
Pardosanai pieejamie, ka ari tirdzniecibas
noltka iegadatie vértspapiri ar fiksétu
ienakumu sakotneéji tiek atspoguloti to
iegades vertiba. Turpmak vértspapiri tiek
novértéti to patiesaja vértiba, izmantojot
kotétas tirgus cenas. lenémumi vai izdevumi
no 30 Vértspapiru parvertésanas tiek ieklauti
pelnas un zaudéjumu aprékina.
leguldijumi akcijas un citos vértspapiros ar
nefiksétu ienakumu
Akcijas un citi vertspapiri ar nefiksétu
ienakumu sakotngji tiek uzraditi to iegades
véertiba. Turpmak veértspapiri tiek novertéti
to patiesaja vertiba, par pamatu nemot
tirgus cenu, iznemot gadijumu, ja nav ticami
nosakamas tirgus cenas. Tada gadijuma
uzskaites vertiba tiek noteikta péec
pasizmaksas, kas korigéta par zaudéjumu
summu vértibas samazinasanas rezultata.
Visi ienémumi vai zaudéjumi, kas rodas 30
vértspapiru tirdzniecibas vai parvértésanas
rezultata, tiek ieklauti pejnas un zaudéjumu
aprékina ka finansu instrumentu
tirdzniecibas darijumu pejna vai zaudé&jumi.
leguldijumi saistito un radniecigo
uznémumu kapitala
leguldijumi saistito uznemumu kapitala tiek
novertéti péc pasu kapitala metodes.
leguldijumi radniecigo uznémumu kapitala
tiek novértéti péc iegades izmaksu metodes.

(5) Income recognition

All income and expense, including
interest income and expense, is
recognised on an accrual basis.
Recognition of interest income is
discontinued when there is uncertainty
regarding the repayment of interest or
principal.

Commissions and other operating
income are reflected as income in the
period when earned. Commissions and
other expenses are reflected in the
period incurred.

(6) Investments

Investments in fixed-income securities
Investments in fixed income securities
held to maturity are recognised in
the balance sheet at amortised cost.
Securities are recognised at cost
adjusted by the discount or premium
and amortised over the maturity term
using the effective interest rate method.
Available-for-sale fixed income
securities as well as trading securities
are initially recognised at cost.
Subsequently, securities are recognised
at fair value using quoted market
prices. Gains or losses from the
revaluation of these securities are
recognised in the profit and loss
statement.

Investments in shares and other non-
fixed-income securities

Shares and other securities with
non-fixed income are initially
recognised at cost. Subsequently,
securities are recognised at fair value
based on market prices unless market
prices cannot be reliably determined.
In this case, the carrying value is cost,
adjusted for impairment losses.
Gains or losses arising from the sale
or revaluation of these securities are
recognized in the profit and loss
statement as income or expenses from
the sale and revaluation of securities.

Investments in the share capital or
related and associated companies
Investments in the share capital of
related companies are accounted for
using the equity method.
Investments in the share capital of
associated companies are accounted
for using the cost method.

(5) YueTt poxonos n pacxopos
Bce noxopbl 1 pacxofbl, B T.4. MPOLEHTHbIE A0XOfb! U
pacxofdbl, NPU3HaOTCA Ha OCHOBAHWN HaKOMNUTENbHOro
npvHUMna. MpusHaHne NPOLEHTHbIX AOXONOB
MPepbIBAETCA B MOMEHT, KOTAa MOABMATCA COMHEHUA
B BO3MOXHOCTY BO3BpaTa OCHOBHOW CyMMbI KPEQUTa.
KoMMCCrOHHbIE foxombl 1 Apyrvie OXOAbl OT OCHOBHOW
[EATENbHOCTU OTPAXAOTCA Kak AOXOfbl B TOM Mepuofe,
KOrfla OHW 3apaboTaHbl. KOMUCCYOHHbIE PacXofbl 1
Apyrue pacxoabl OTPaXatoTcA B TOM NepUOAE, KOraa OHW
BO3HUWKIIN.

(6) BnoxeHus

Brioxeus B LieHHble Gymaryvi C (hyKcupoBaHHbIM JOXOHOM
BnoxeHus B LUeHHble BymMaryt ¢ pUKCMpPOBaHHbBIM
[OXOAOM, B TOM YUCfle B JONTOBble LieHHble Bymarm
Nateuinckoin Pecnybnvku, KoTopble npruobpeTeHb! ¢
LeNnblo COXPaHEHWA X [O CPOKa MoraleHuns,
oTpaxatoTca B 6anaHce no Ux aMopTU3aLMOHHON
ce6ecTonMOoCTU. B kayecTBe OCHOBbI AN1A YHETHOM
CTOMMOCTU MPUHUMAETCA LeHa NPUOBPETEHNA LIEHHBIX
6ymar, KoTopas KOPPEKTUPYETCA Ha BENMYMHY ANCKOHTA
UN MPEMUN 1 KOTOpaA aMOPTU3NPYETCA B MEPVOA [0
CpOKa MoraleHns LeHHbIX byMar C 1CMofb30BaHNeM
30pdheKTUBHOM NPOLIEHTHON CTaBKMU.
JloctynHble K npopaxe, a Takxe npuobpeTeHHble AnA
TOProBAY LieHHble ByMaru ¢ oKCMPOBaHHbBIM AOXO[OM
nepBOHa4anbHO OTPaXaloTCA MO CTOMMOCTH UX
npuobpeTeHua. B nanbHenwem LeHHble Gymaru
OLIEHMBAIOTCA MO WX AENCTBUTENBHOW CTOUMOCTY C
CTONb30BaHVEM KOTUPYEMBbIX Ha PbiHKe CTaBOK. Joxofbl
UM PacxXofbl OT NMePeOLIEHKN 3TUX LieHHbIX Bymar
BKITIOYEHbI B OTHET O NprbLINY 1 yObITKAX.

BIOXeHVA B akLuu 1 [pyrvie LeHHble Gymarn

C HEQOUKCUPOBAHHbIM JOXOHOM

AKUMM 1 [pyrue LieHHble ByMaru ¢ HeGOUKCUPOBaHHBIM
[OXOAOM MEepPBOHaYanbHO OTpaxatoTca B 6anaHce baHka
No CTOMMOCTU VX NpUoBpeTeHIA. B pansHenwem
LeHHble Gymart OLeHVBAIOTCA MO UX AeNCTBUTENbHOM
CTOMMOCTW, 3a OCHOBY NMPVHUMAETCA PbIHOYHAA
CTOMMOCTb 3@ NCKIIOYEHNEM Tex Clly4aeB, Koraa
PbIHOYHaA CTOMMOCTb He YCTaHOBNEHa. B Takmx cnyyanx
y4eTHaA CTOMMOCTb OMNpPefeNAeTcA Kak ce6ecToNMOCTb,
KOpPEeKTpyeMasn Ha CyMMY YObITKOB, BO3HMNKAIOWX B
pe3ynbTaTe CHXEHNA CTOMMOCTW. Bce foxodbl Unw
pacxofbl, KOTOPbIE BO3HWKAIOT B PE3yNbTaTe TOProBy
VNN NMEPEOLIEHKN 3TUX LIEHHBIX ByMar, OTpaxeHb! B
oT4eTe O NPNBLINAX 1 YObITKAX Kak JOXOAbl UMK PACXOmbI
OT TOProOBMAM 1 NEPEOLIEHKI LeHHbIX Bymar.

BrioxeHua B KanTasbl CBA3aHHBbIX Y POACTBEHHbIX
rpeanpuaTug

BnoxeHua B kanuTansl CBA3aHHbIX NPEANPUATAN
OLIeHMBAIOTCA NO MeToAy COBCTBEHHOrO KanwuTana.
BnoxeHus B KanuTanbl POACTBEHHbIX MPEAnpUATAN
OLIeHMBAIOTCA MO METOoAy BbINNaT.
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(7) Krediti un uzkrajumi
Krediti ir klasificéti ka krediti un tamlidzigas
prasibas. Krediti gada parskata bilancé tiek
uzraditi to atlikusaja vértiba, atskaitot
uzkrajumus sliktiem un Saubigiem
aizdevumiem.

Banka pieskir klientiem komerciala un
patérina rakstura kreditus. Nosakot
uzkrajumu lielumu iespéjamiem kreditu
zaudéjumiem, Bankas vadiba ir némusi véra
gan atsevisku kreditu, gan kreditportfe|a
riskus. Uzkrajumi iespéjamiem kreditu
zaudéjumiem atspogulo novértéto
zaudé&jumu summu parskata perioda beigas.
Kredita nodrosinajuma pienemtas kilas
vértiba tiek noteikta, pamatojoties uz tas
iespéjamo realizacijas vértibu. Si vértiba tiek
nemta vera, nosakot nepieciesamo kreditu
uzkrajumu lielumu. Gada laika izveidotie
uzkrajumi vai atskaitijumi no uzkrajumiem
tiek iekJauti pejnas un zaudéjumu aprékina.
Krediti, kas klasificéti ka zaudéti, bilancé
netiek uzraditi.

Uzkrajumu kopéjais apjoms tiek noteikts,
nemot véra batiskus faktorus, kas varétu
ietekmét izsniegto kreditu atmaksu un kilu
vértibu. Faktiskie kreditu zaudé&jumi var
atskirties no to pasreizéjam aplésém.
lzveidotie uzkrajumi tiek regulari parskatiti.
Lidzko rodas nepiecieSsamiba $os uzkrajumus
korigét, parskata perioda pe|nas un
zaudé&jumu aprékina tiek iek|auti attiecigi
labojumi.

(8) Pamatlidzek]u un nematerialo aktivu
nolietojums

Pamatlidzekl|i un nematerialie aktivi tiek
uzraditi péc to atlikusas vértibas, t.i., no
iegades vértibas atskaitot uzkrato
nolietojumu. Nolietojums tiek aprékinats péc
linearas metodes. Saskana ar pamatlidzekju
derigas lietosanas terminu tiek piemérotas
sadas likmes:

Nematerialie aktivi 20%
Meébeles un iekartas 20%
Datori 25%
Citi 20%

Pelna un zaudéjumi no pamatlidzek|u
realizacijas tiek uzraditi attieciga perioda
pejnas un zaudéjumu aprékina.

(9) Nauda un tas ekvivalenti

Nauda un tas ekvivalenti ietver kases
atlikumu un prasibas uz pieprasijumu pret
Latvijas Banku un citam kreditiestadem,
noguldijumus citas kreditiestadés ar atlikuso

(7) Loans and provisions

Loans and advances are classified as
originated loans and receivables. Loans
are recognized in the balance sheet at
the amount of the outstanding value,
less provisions for doubtful debts.

The Bank grants commercial and
consumer loans to customers. When
determining the amount of provisions
for potential loan losses, the
management of the Bank considers
both specific and general risks.
Provisions for potential loan losses
reflect the amount of the potential
losses as of the end of the period. The
value of collateral is measured on the
basis of its market price, that is taken
into account when determining the
level of provisions. Provisions created
or released during the year are included
in the profit and loss statement. Loans
that are classified as lost are not
recognized in the balance sheet.

The total level of provisions is
determined in view of significant factors
that may have an impact on the
repayment of loans and the value of
collateral. Actual loan losses may differ
from the estimates. Provisions are
reviewed on a regular basis. As the
necessity arises to adjust provisions such
adjustments are made to the profit and
loss statement of that period.

(8) Depreciation and amortisation of
fixed and intangible assets

Fixed assets and intangible assets are
recorded at cost, less accumulated
depreciation. Depreciation is calculated
on a straight-line basis. Based on the
useful lives of fixed assets, the following
rates are

applied:

Intangible assets 20%
Furniture and equipment 20%
Computers 25%
Other 20%

Gains and losses on disposals of fixed
assets are recognised in the profit and
loss statement in the period of disposal.

(9) Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents are
composed of cash and amounts due
from the Bank of Latvia and other credit
institutions on demand, and deposits

(7) KpeanTbl M HakonneHus

KpeanTbl KnaccndpmumpyioTca Kak KpeamTbl 1 TOMY
nopobHsle UM TpeboBaHuWA. Kpegutsl B 6anaHce
rofoBOro OTYeTa OTPAXaloTCA MO CTOUMOCTHU,
NCKIIOYaA HAKOMNEHWA Ha COMHUTENbHbIE KPeauTbl.
BaHK BblAaeT KNMeHTam KpeguTbl KOMMEepPYeckoro
1 NoTpebUTeNnbCKOro xapaktepa. Onpenenss pasmep
HaKoMeHUin Ha BO3MOXHbIe YObITKW MO KpeguTtam,
PYKOBOACTBO baHka MpMHUMAaeT BO BHMaHWe Kak
PYICKI OTAENbHbBIX KPEANTOB, Tak 1 PUCK KPEAUTHOrO
nopTtdpens. HakonneHns Ha BO3MOXHbIe NoTepw
KPeAMTOB OTPaXaloT CyMMY OLIEHEeHHbIX NMOoTepb Ha
KOHeL| oT4eTHOro nepuopa. CToumocTs obecrnedeHus,
rony4yeHHOro B Ka4yeCTBe 3afora, onpefenaeTca Ha
OCHOBAaHW BO3MOXHOW CTOMMOCTU ero peanusaumu.
[laHHaA CTOMMOCTb NPUHUMAETCA BO BHMaHWe npu
onpeaeneHnn HeobXxoarMOoro pasMepa HakomnneHui
no kpeamtam. Co3paHHble B Te4eHue rona
HaKOMMeHUA NN OTYNCTIEHNA U3 HAKOMNEHNUN
BK/IO4EHbI B OTHET Npubbiny v yobITkoB. KpeanTsl,
KOTOpbIe KNaccMPUMPYIOTCA Kak MOTEPAHHbIE, B
6anaHce He yKa3blBalOTCA.

O6wWmint 06beM HaKOMNEHWUI ONPEAENAETCA C y4ETOM
CYyLeCTBEHHbIX (hakTOPOB, KOTOPbIE MOTYT BANATb
Ha BO3BPAT BblAaHHbIX KPEOUTOB U CTOMMOCTb
obecneyeHns. DakTnyeckre yobITKY N0 KPeauTam
MOTYT OTAINYATLCA OT PACYETOB, OCYLLECTBNEHHbIX
Ha MOMEeHT cocTaBneHmA oT4yeTa. Co3gaHHble
HaKOoMneHUA perynapHo nepecmatprBaloTca. Kak
TOMbKO MOABNAETCA HEOHXOANMOCTb UX
KOPPEKTVPOBKM, B pacyeT Npubsinu 1 yobITKOB 3a
OTYETHbIN MEePUOL BHOCATCA COOTBETCTBYIOWME
NCNpaBneHunA.

(8) N3HOC OCHOBHbIX CPEACTB

1 HemMaTepuanbHbIX aKTUBOB

OCHOBHbIe CpefcTBa 1 HemaTepranbHble aKTUBbI
yKazaHbl MO MUX OCTaTOYHOW CTOMMOCTK, T.€. 3a
BbIYETOM 13 CTOMMOCTN NprobpeTeHns
HakonneHHoro nsHoca. Mpu pacyeTe U3HoCa
NCNONb3yeTca NMHENHbIA MeTofA. B cooTBETCTBUM
CO CPOKOM MOMIE3HOIO NCMOSb30BAHNA OCHOBHBbIX
CPEeACTB NPUMEHSAIOTCA Crefytolme CTaBKu:

HemaTepwuarnbHble BIOXeHUA 20%
mebernb 1 obopynoBaHue 20%
KOMMblOTEpSI 25%
npoune 20%

Mpubbinb 1 yObITKM OT peann3aLmnm OCHOBHbIX
CPenCTB yKasaHbl B OT4eTE O NpUbLINKM 1 yObITKaxX 3a
COOTBETCTBYIOWMNIA Nepunoa.

(9) fleHbrn 1 eHeXHble IKBUBANEHTbI
Mo3numa «[leHbrn n oeHexHble SKBUBANEHTbLI»
BKJtOYaeT B ce6A KaCCOBbI OCTATOK 1 TpeboBaHWA
no BocTpeboBaHuA K baHky NlatBum 1 gpyrum
KPEAWTHBIM YYPEXAEHVAM, BIIOXEHNA B fpyrue
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dzésanas terminu lidz 3 ménesiem,
atskaitot saistibas pret citam bankam ar
atlikuSo dzéSanas terminu lidz 3 ménesiem.

(10) Kapitala pietiekamibas aprékins
Bankas kapitala pietiekamibas raditajs tiek
aprékinats saskana ar Finansu un kapitala
tirgus komisijas (FKTK) prasibam. FKTK
pieprasa uzturét kapitala pietiekamibas
raditaju 10% apméra. Uz 2003. gada 31.
decembri Banka darbojas atbilstigi Latvijas
kreditiestazu likuma un FKTK prasibam
par kapitala pietiekamibu un minimalo
pasu kapitala apméru.

(11) Arpusbilances aktivu un saistibu
uzskaite

Arpusbilances posteni ietver garantijas,
akreditivus, klientiem neizsniegtos kreditus
pieskirto kreditliniju ietvaros, ka ari
kreditkarsu neizmantotos limitus.

(12) Uznémuma ienakuma nodoklis
Bankas uznémuma ienakuma nodoklis
19% (2002. gada - 22%) apmeéra tiek
piemérots saskana ar Latvijas Republikas
nodokJu likumdo3anu.
Atliktais uznémumu ienakuma nodoklis
rodas laika atskiribu rezultata starp aktivu
un saistibu bilances vértibu un to nodok|a
bazes vértibu, kas tiek noteikta nodok|u
aprékinasanas vajadzibam. Uzraditais
atliktais nodoklis ir aprékinats, piemérojot
bilances datuma spéka eso3as nodok|u
likmes uz bilances postenu laiku atskiribam.
Atlikta nodok|a aktivs tiek atzits tikai tada
apmera, cik ir iespéjams, ka ar nodokli
apliekama nakotnes pejna bus pietiekama,
lai atgltu 3o aktivu. Atlikta nodok|a aktivs
tiek samazinats par apjomu, par kadu
atlikta nodok|a aktivu nebas iespéjams
atgut.

(13) Uzkrajums darbinieku
atvalinajumu apmaksai

Uzkrajums darbinieku atvalinajumu
apmaksai tiek aprékinats katram Bankas
darbiniekam, pamatojoties uz kopéjo
nopelnito, bet neizmantoto atvalinajuma
dienu skaitu, kas reizinats ar vidéjo vienas
dienas darba atalgojumu pédéjo seSu
ménesu laika, kam pieskaititi attiecigie
sociala nodok]a izdevumi.

(14) Aktivi parvaldisana

Klientu naudas lidzek]i, kurus Banka
parvalda to uzdevuma, netiek uzskatiti par
Bankas aktiviem. Banka netiek pak|auta

in other credit institutions with a maturity
of 3 months or less, less balances due to
other credit institutions with a maturity
of 3 months or less.

(10) Capital adequacy calculation
According to the requirements of the
Financial and Capital Market Commission,
the capital adequacy ratio should be
maintained at 10%. As of 31st December
2003, the Bank was in compliance with
the law “On Credit Institutions” and the
requirements of the Financial and Capital
Market Commission for capital adequacy
and minimum equity.

(11) Off-balance-sheet items
Off-balance-sheet items include
guarantees, letters of credit and unused
credit lines provided to customers.

(12) Corporate income tax
Corporate income tax at the rate of 19%
(22% in 2002) is calculated by the Bank
in accordance with the Latvian tax
regulations.
Deferred tax arises from temporary
differences between the tax base of an
asset or liability and its carrying amount
in the balance sheet. The tax base
of an asset or liability is the amount
attributed to that asset or liability for tax
purposes. The amount of deferred tax
calculated is based on the expected manner
of realization or settlement of the carrying
amount of assets and liabilities, using tax
rates applied or substantially applied at
the balance sheet date.
A deferred tax asset is recognized only to
the extent that it is probable that future
taxable profits will be available against
which the asset can be utilized. Deferred
tax assets are reduced by the amount that
is not probable that the related tax benefit
will be realized.

(13) Provisions for vacations

Provisions for vacations are calculated for
each Bank’s employee based on the
number of total earned but unused
vacation days multiplied by the average
daily salary during the last six months plus
applicable social tax expenses.

(14) Assets under management
Assets managed by the Bank on behalf
of customers are not treated as assets
of the Bank. The Bank assumes

KpeanTHbIe YYpexaeHna CO CPOKOM MoralleHns gjo
3 MecALEeB 1 3a Bbl4eTOM 06A3aTeNbCTB K APYrm
6aHKaM CPOKOM roralleHna 4o 3 MecALeB.

(10) PacyeT focTaTo4HOCTM KanuTana
[MokasaTenb [OCTaTOYHOCTY KanuTana baHka paccimTtaH
B COOTBETCTBWM C TpeboBaHMAMU KOMUCCUN  pbIHKA
chrHaHcoB u kanuTana (KP®K). KPOK Tpebyet
noaAepPX1BaTb MOKasaTenb JOCTAaTOYHOCTU KanuTana
Ha ypoBHe 10%. Ha 31 pnekabpa 2003 ropa baHk
BbINOMHWN TpeboBaHMe 3akoHa “O KpeanTHBbIX
yupexaeHnax” n Komuccum pbiHka goMHaHCOB 1
KanuTana no CobMoAeHNI0 fOCTaTOYHOCTI KanuTana
1 MUHUManNbHOMY pa3mepy cOOCTBEHHOrO KanwuTana.

(11) Yuet BHe6anaHCcOBbIX aKTUBOB

1 06s3aTensLCTe

BHebanaHCoBbIe CTaTby BKIIOYAIOT B CeHA rapaHTu,
aKKPeauTMBbI, HeBbiAaHHbIE CPECTBA B NMpeaenax
MPUCBOEHHbIX KNNEHTAaM KPEAWUTHbIX MNHUN, @ Takxe
HEeNCronb30BaHHbIe NUMWTLI MO KPeAUTHBIM KapTaMm.

(12) MopgoxoAHbIV HaNor ¢ NpeaNpPUATAIA
MopoxopHbI Hanor ¢ NpeanpuATAN B pa3mepe 19%
(B 2002 ropy — 22%) npumeHnAeTcA K baHky B
COOTBETCTBUM C HANIOrOBbLIM 3aKOHOAATENbLCTBOM
Nateuickon Pecnybnuku.
OTNOXeHHbIN NOLOXOAHbIA HaNor NOABNAETCA B
pe3ynbTaTe BPeMeHHbIX Pa3HuL Mexay 6anaHcoBomn
CTOVIMOCTbIO aKTUBOB U 06A3aTENbCTB U CTOMMOCTBIO
6a30BOro Hanora akTMBOB 1 06A3aTenbLCTB, KOTopas
yCTaHaBNMBAETCA ANA HaNOroBbIX HyXA. YKa3aHHbIA
OTNIOXEHHbIN HANOr PacCYnTaH C MPUMeHeHeM
HaroroBoW CTaBKM Ha faTy 6anaHca Ha pasnuyve
BpeMeH 6anaHCcoBbIX CTaTbel.
AKTVB OTNOXEHHOrO Hanora NPU3HaeTca TOMbKO B
TOM 06bemMe, HaCKOMbKO BO3MOXHO, YTo Byayliasn
obnaraemasn Hanorom npubsinb GyaeT 4OCTaTOUH],
4TO6bI BO3BPATUTL AaHHbI aKTVB. AKTVB OTIIOXEHHOTO
Hanora CHUXaeTcA Ha TaKoM pasmep, Ha KOTOPbIV
HEeBO3MOXHO 6yfeT BO3BPATUTb akTUB OTIIOKEHHOTO
Hanora.

(13) HakonneHuA Ha onnaTy OTMNyCcKOB
paboTHuKoB

HakonneHus Ha onnaTy oTnyckoB paboTHNKOB
paccUNTLIBAIOTCA ANA KaxXaoro paboTHUKa Ha
OCHOBaHWW KONNYeCTBa 3apaboTaHHbIX, HO elle He
CNONL30BaHHbIX [HEN OTMyCKa, KOTOPOe YMHOXAeTCA
Ha cpepHUN pa3mep [HEBHOrO BO3HarpaxmpeHus n3
pacyeTa NocneaHNx WecTn MecALies ¢ nprbasneHmem
COOTBETCTBYIOLUMX PACXONOB MO COLMANbHOMY Hanory.

(14) AKTMBbI B ynpaBneHuu

[leHeXHble cpefcTBa KNMEHTOB, KOTOPbIMK baHk
YNpPaBnAeT Mo VX MOPYYEHWIO, HE CHATAIOTCA akTBaMMU
BaHka 1 no3Tomy He BKIlodeHsl B 6anaHc baHka. baHk
He MoABepraeTcA CBA3AHHBLIM C STUMMW akTUBaMU
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ar Siem aktiviem saistitajiem kredita, no risk on the assets. pUCKaM MPOLIEHTHbIX CTABOK Wi KaKM-1MG0 ApYriiM
procentu likmes un jebkadiem citiem A significant amount of managed assets pyCKaMm.
riskiem. are involved in repurchase (repo) CylecTBeHHan 4acTb OT NPUBEYEHHbIX TPACTOBbIX
Batiska daja no parvaldamo aktivu lidzek|iem transactions with other commercial banks. CPeAcTB NpviBReYeHa B repo-caenki C Apyrumm
ir iesaistita repo darijumos ar citam The Bank discloses on the balance sheet KoMMepuecknmMu 6aHkamu. baHk oTpaxaeT
komercbankam, kas tiek atspoguloti Bankas amounts due to credit institutions for AeHeXHble CPeACTBa, NMosy4YeHHble OT repo-Caenok,
bilancé ka saistibas pret kreditiestadém un cash received in repo transactions and B GanaHce Kak 06A3aTenbCTBa nepen KpeauTHbIMI
trasta lidzekJu devéjiem izsniegtie krediti. amounts due from trusts as loans yUpeXaeHnAMI 1 TpeBOBaHWA K AaBaTenio TPacToBbIX
(15) Aktivu pardosana ar atpirksanu un granted. CPENCTB Kak BblaHHbIE KPEANTI.
aktivu pirksana ar atpardosanu (15) Repo transactions (15) Npopaxa akTMBOB C 06PaTHOI MOKYNKOWA
Aktivu pardosanas ar atpirk3anu darijumi Repo transactions are recognized as 1 NOKYyMKa akTMBOB ¢ o6paTHo npogaxen
tiek atspoguloti ka finansésanas darijumi. financing transactions. lMpopaxa akTMBOB C 06PaTHON MOKYMKOM OTPaXaeTcs
Gadijumos, kad banka ir aktivu pardevéjs, When the Bank is the seller of securities, KaK caenku qouHaHCpOBaHWA.
pardotos aktivus ta turpina uzradit sava securities are continued to be recognized Ecnm BaHk ABNAETCA NPOaBLIOM aKTUBOB, MPOfaHHbIe
bilancé. Pardosanas rezultata sanemtie on the balance sheet. Proceeds from the aKTVBbI OH NMPOJOMXAET OTPaxaTb B CBOEM OanaHce.
lidzek]i tiek uzraditi ka saistibas pret minéto sale are recognized as a liability to the Mony4yeHHble OT NPOAAXYM CPEACTBa OTPAXAIOTCA Kak
aktivu pircéju. purchaser of the securities. o06A3aTenbCTBa K JaHHOMY MoKynaTenio akTMBOB.
Gadijumos, kad Banka ir aktivu pircéjs, When the Bank is the purchaser of Ecnn BaHk ABNAETCA nokynaTenem akTvBOB,
nopirktie aktivi netiek uzraditi Bankas securities, the purchased securities are KyreHHble akT/Bbl HE OTPaxXatoTcA B ero HanaHce,
bilancé, bet darijuma rezultatad samaksata not recognized on the balance sheet. The a LeHa Mokyrnky, yrnayeHHan B pesynbTate
iegades vértiba tiek atspogulota ka prasiba amount paid for securities is recognized CHenKu, OTpaxaeTca kak TpeboBaHMe K
pret aktivu pardévéju. Bankai ir divu veidu as a loan provided to the seller. The Bank npopasLy akTvBa. B baHke cyuwectsyeT fBa Brga
3adi darijumi- klasiskie repo darijumi un has two types of such transactions — TaKMX COENOK — Knaccuyeckie repo-caenku u buy/sell
“buy/sellback” darijumi. classic repo and buy/sellback transactions. back-cnenku.
Aktivu pardosanas ar atpirk3anu un aktivu The result of repo and buy/sellback MpoLeHTHbIe JoXomdbl UNW PAcXodbl OT NPOdaxu
pirkSanas ar atpardosanu darijumu rezultats transactions is recognized in the profit aKTUBOB C OOPATHOW MOKYMKOW 1 MOKYMKM
tiek atzits pe|nas vai zaudéjumu aprékina and loss statement as interest income or aKTUBOB C 06paTHOM NpofaXern NPU3HAIOTCA B
ka procentu ienakumi vai izdevumi péc expense according to the accrual pacyeTe NPUOGLINY 1 YOBLITKOB MO MPUHLIMMY
uzkrasanas principa. principle. HakonneHua.
3 Risku parvaldisana Risk Management YnpasneHue puckamm

Banka lielu nozimi sava darbiba pievers risku
identificésanai un vadibai. Nozimigakie
finan3u riski, kuriem pak|auta banka, ir
kreditrisks, tirgus riski un likviditates risks.
Bankas nostadnes attieciba uz risku
parvaldisanu ir atrunatas risku parvaldisanas
politikas, kuras ir apstiprinajusi bankas
Padome. Politiku istenosanu kontrolé Bankas
Finan3u analizes un risku parvaldisanas
parvalde, Kreditu komiteja, ka ari Aktivu un
pasivu komiteja.

(1) Kreditrisks

Kreditrisks ir zaud&jumu rasanas risks
gadijuma, ja Bankas darijumu partneris vai
paradnieks nespés vai atteiksies pildit
saistibas pret Banku atbilstosi liguma
noteikumiem.

Kreditriska parvaldisana notiek, pamatojoties
uz Padomes apstiprinato Kreditriska
parvaldisanas politiku, kura nosaka
kreditriska parvaldisanas jeb identifikacijas,
novertésanas, ierobezo3anas un kontroles

The Bank pays significant attention to
risk identification and management. The
most significant risks to which the Bank
is exposed to are credit risk, interest rate
risk, liquidity risk, foreign exchange risk,
and operational risk.

Risk management principles are set forth
in the Bank'’s risk management policies
which are approved by the Council. The
Asset and liability committee, Credit
committee and Financial Analysis and
Risk Management Department are
responsible for ensuring the
implementation of the risk management
policies.

(1) Credit risk

Credit risk is the risk of potential losses
resulting from non-fulfilment of
contractual obligations by the Bank'’s
debtor or counterparty.

Credit risk is managed in accordance with
the Credit risk management policy

BaHK B CBOe OEATENbHOCTY 3HAYMTENBHOE BHUMaHMNe
yaenseT MAeHTNAPVKALMA U YNIPABREHNIO PUCKaMU.
Havbornee 3HaumTENBHBIMY (OVHAHCOBBLIMY PUCKaMU,
KOTOpbIM NoABepXeH baHk, ABNAIOTCA KpeaUTHbIN
PUCK, PbIHOYHBIE PUCKK 1 PUCK NNKBUBHOCTW.
YCTaHOoBKM baHKa B OTHOLLEHWI yIpaBfieHnsa prckamm
OrOBOPEHbI B MOAUTKKE MO YNPaBNeHWo prckamu,
KoTopsble yTBepxaeHbl CoBeToM baHka.
OcyuecTBneHne NOAUTUKN KOHTPONUPYIOT
YnpasneHvie oMHAHCOBOrO aHanu3a v ynpaeneHus
puckamu, KpeanTtHbI KOMUTET, a Takke KomuteT
Mo akTUBaM U NacCcuBam.

(1) KpeauTHbIi puck

KpemuTHbI pUck — 3TO PUCK BO3HVIKHOBEHIA YObITKOB
B Cllyyae, ecnm 6aHKOBCKUI NapTHep Mo Caenkam
WY 33eMLUNK He CMOXET MNM OTKAXeTCA NCMOMHATb
obA3aTensCTBa nepen baHkom, onpeneneHHble
ycnosmAMKU 4orosopa.

YnpasneHne KpeauTHbIM PUCKOM OCYLLECTBARTCA
B COOTBETCTBUM C yTBEPXAEHHON CoBEeTOM
«[TONNTUKON ypaBneHns KPeanTHbIM PUCKOM», B
KOTOPOW OroBOPeHbl OCHOBHbIE MPUHLMMbI
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pamatnostadnes.
Ar kreditiem saistita kreditriska
parvaldisana ietver potencialo aiznéméju
kreditspéjas novértésanu, ko veic Finansu
analizes un risku parvaldisanas parvalde.
Lémumus par kreditu pieskirsanu
centralizéti pienem Kreditu komiteja,
balstoties uz augstak minéto analizi un
nodro3inajuma novértéjumu. Péc kreditu
pieskirsanas Finansu analizes un risku
parvaldisanas parvalde regulari veic
aiznéméju finan3u stavok|a analizi, kas
lauj savlaicigi reagét uz aiznemeju
finansiala stavokla pasliktinasanos.
Ar bankas darijumiem ar citam bankam
(vai finan3u institacijam) saistitais
kreditrisks, t.sk. ar banku savstarpéjiem
norékiniem saistitais kreditrisks, tiek
ierobezots bankai pienemama limeni,
bankas Aktivu un pasivu komitejai
nosakot limitus darijumu apjomam ar
katru darijumu partneri.
Banka parvalda butisko bilances un
arpusbilances postenu kreditriska
koncentraciju geografisko regionu (t.i.,
valstu, valstu grupu, atsevisku valsts
regionu u.tml.), klientu grupu (t.i.,
centrala valdiba, pasvaldibas, valsts
uznémumi, privatie uznémumi,
privatpersonas u.tml.) un
tautsaimniecibas nozaru dalijuma.

(2) Arvalstu valutas risks

Arvalstu valGtas risks ir iespéja ciest
zaudéjumus no arvalstu valata
denominéto bilances un arpusbilances
postenu parvértésanas, mainoties
arvalstu valatas kursam.

Arvalstu valGtas atklatas pozicijas banka
tiek aktivi kontrolétas. Banka regulari
novérté un plano aktivu un pasivu
struktdru valatu griezuma.

Lai ierobezotu valatas risku, Bankas
Aktivu un pasivu komiteja nosaka limitus
arvalstu valGtas atklatajai pozicijai viena
valuta un kopéjai pozicijai arvalstu valata.

(3) Procentu likmju risks

Procentu likmju risks ir saistits ar
iespéjamiem zaudéjumiem, kas bankai
var rasties, mainoties procentu likmém.
Lai kontrolétu procentu likmju risku,
Bankas Aktivu un pasivu komiteja
regulari kontrolé atbilstoso bankas aktivu
un pasivu procentu likmju atklatas
pozicijas.

approved by the Council. This policy details

the basic principles of credit risk
management, identification, assessment,
restriction and control.

The management of risks related to ordinary
loans involves assessment of the potential
borrower’s credit standing that is performed
by the Financial Analysis and Risk
Management Department. Decisions on
granting loans are made by the Credit
Committee based on the above analysis and
evaluation of collateral. Subsequent to loan
granting, the Financial Analysis and Risk
Management Department performs a regular
analysis of the borrower’s financial position,
which enables the Bank to take prompt
action in the case of deterioration of the
borrower’s financial position.

Credit risk that is related to interbank
operations (or operations with financial

institutions), including the credit risk related

to interbank settlements, is controlled by

the Asset and Liability Committee that sets
limits for transactions with each counterparty.

The bank controls the concentration of
significant balance sheet and off balance
items’ credit risk by geographical regions

(i.e., countries, groups of countries, specific

regions within the countries etc), client
groups (i.e., central governments, local
authorities, state enterprises, private
enterprises, private individuals etc) and
industries.

(2) Foreign exchange risk

Foreign exchange risk is the risk of potential
losses as a result of the revaluation of balance

sheet and off-balance sheet items
denominated in foreign currencies.

The Bank continuously monitors the open
positions of foreign currencies and regularly
assesses the structure of assets and liabilities

by currency.

The Asset and Liability Committee sets limits

for the open position in each currency
providing an acceptable overall level of
foreign currency risk.

(3) Interest rate risk

Interest rate risk is the risk of potential losses

the Bank may incur as a result of interest
rate fluctuations.

For the purpose of controlling the interest
rate risk, the Asset and Liability Committee

performs regular analysis of assets and

liabilities by maturity and type of interest.

ypaBneHns, MAeHTUUKALIMK, OLIEHKU, OrpaHNYeHunsA
N KOHTPOMA KPeauTHOro prcka.
YnpasneHne KpeauTHbIM PUCKOM, CBA3AHHbLIM C
KpeavnTamu, BKIoYaeT B cebA OLEeHKY
KpemmToCnoCcobHOCTI NMOTEHLMANbHBIX 3aeMLUKOB,
KOTOPYIO OCyLeCTBAAeT YnpasneHne oMHaHCOBOrO
aHanv3a v ynpasnenna puckamu. PeweHne o
NPeoCTaBneHNN KpeamuTa LEHTPaNM30BaHHO
npuHuMaeT KpeanTHbI KOMUTET, OCHOBbLIBAACh Ha
BbILIEYNIOMAHYTOM aHanu3e v oueHke obecrnedeHus.
lNocne NpegocTaBneHna KpeauTa YnpasneHve
(pVHAHCOBOrO aHanm3a v ynpaeneHua puckamm
perynapHO OCyLecTBAAET aHanm3 oMHaHCOBOrO
COCTOAHUA 3aeMLUKKA, YTO NO3BOMAET CBOEBPEMEHHO
pearvmpoBatb Ha yxyalleHue ero UHaHCOBOro
COCTOAHWA.
KpeanTHbI prcK, CBA3aHHBIN CO caenkamm ¢ Apyrumm
6aHKamM (U PUHAHCOBBLIMU OPraHK3aUMAMM), B TOM
4yuncne KPeanTHBIA PUCK, CBA3AHHDIN CO B3aVMHbIMU
pacdetamu 6aHKa, PerynmpyeTca nyTem onpeaeneHns
KomuteTom Mo akTvBam 1 naccmBam NIMMUTOB Ha
06beM COENOK C KaxabiM AENOBLIM NMapTHEPOM Ha
npuemnemMom Ana baHka ypoBHe.
BaHK ynpaBnAeT KOHLeHTpaLMen KpeanTHOro prcka,
pasgenan CyllecTBeHHble CTaTbk GanaHca 1 BHebanaHc
Mo reorpacpuyeckM pervioHam (B TOM Yncre no
rocynapcTaam, rpynmnam rocygapcrs, No oTaenbHbIM
rocyfapCTBeHHbIM PErMoHam 1 T.M.), Mo KINEHTCKM
rpynnam (B TOM Yucie Mo LeHTParnbHbIM
NpPaBUTENLCTBAM, CAMOYMPABNEHNAM,
roCyfapCTBeHHbIM NPEAnPUATUAM, HYaCTHbIM
NMPeanpUATAAM, YaCTHBIM MLIAM 1 T.M.) U MO OTPaCAM
HapOAHOro X03ANCTBa.

(2) BantoTHbIN pyuck

BanioTHbIN PUCK — 3TO BO3MOXHOCTb MOHECTY YOBITKM
B pe3y/bTaTe NepeoLieHky cTaTen 6anaHca v
BHebanaHca, AeHOMUHUPOBAHHbIE B MHOCTPAHHONM
BanioTe B pesynbraTe N3MEHeHUA Kypca BanioT.
BaHK aKTVBHO KOHTPONMUPYET OTKPbITbIE MO3MLUK B
MNHOCTPaHHOM BaioTe. baHK perynapHoO oueHnBaeT
N NAaHMPYET CTPYKTYPY aKTUBOB W NMacCUBOB B
Ba/lOTHOM paspese.

C uenblo orpaHnyeHna BantoTHOro pucka Komunrer
MO aKTMBaM 1 MacCyBaM yCTaHaBAVBAET NUMUTLI ANA
OTKPBITOW MO3MLUM B OBHON BanioTe v Ana obuien
no3nuMn B MHOCTPAHHOM BanioTe.

(3) P1cK NpoOLIEHTHBIX CTABOK
PWCK NPOLEHTHbIX CTaBOK — 3TO PUCK, CBA3AHHBLIN C
BO3MOXHbIMM YObITKAMW, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTh
y baHka B pesynbTtare N3MeHeHWA NPOLEHTHbIX CTaBOK.
[nA obecneyeHns KOHTPONA PUCKa NPOLIEHTHBIX
CcTaBok KOMUTET No akTnuBam n naccmeam banka
perynapHO KOHTPONMPYET OTKPbITble MO3ULUK
NMPOLIEHTHBIX CTaBOK aKTUBOB W NaccmBoB baHka.
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(4) Likviditates risks

Likviditates risks ir Bankas iesp&jamie
zaudé&jumi no aktivu realizacijas vai resursu
piesaistisanas par Bankai neizdevigu cenu,
lai Banka varétu izpildit savas saistibas
pret kreditoriem.

Bankas likviditates riska parvaldisanas
pamata ir Finandu analizes un risku
parvaldisanas parvaldes veikta bankas
saistibu analize, kas ietver klientu lidzek|u
dinamikas analizi klientu grupu griezuma,
un aréjas aiznemsanas iespéju
novertéjums. Balstoties uz 3o informaciju,
Aktivu un pasivu komiteja kontrolé Bankas
saistibu izpildes spé&ju. Operativo
likviditates parvaldisanu — resursu
piesaistisanu un izvieto3anu Banka veic
Finan3u tirgus parvaldes Resursu nodala,
balstoties uz istermina likviditates
prognozi.

(5) Valsts risks

Valsts risks ir Bankas iesp&jamie zaudéjumi
no jebkura veida riska darijumiem ar
noteiktas arvalsts rezidentiem vai to
emitétiem vértspapiriem attiecigas valsts
ekonomiska, politiska stavok|a,
likumdosanas vai normativo aktu izmainu
deJ.

Veicot darijumus ar citu valstu rezidentiem,
banka atbilstosi Valsts riska parvaldisanas
politikai noverté attiecigas valsts
ekonomisko, socialo un politisko apstak|u
ietekmi uz $is valsts rezidentu spéju
savlaicigi pildit saistibas pret banku.

(6) Operacionalais risks

Bankas organizatoriska struktara,
darbinieku funkciju preciza noteik3ana,
pietiekama funkciju sadale, ka ari
péckontroles proceddras Jauj samazinat
Bankas operacionalos riskus. Bankai ir
neatkariga struktdrvieniba -lekséjais
revizijas dienests, kura mérkis ir sistematiski
novértét riskus un nodrosinat kontroles
un bankas visparéjas parvaldes procesu
efektivitati.

(4) Liquidity risk

Liquidity risk is the risk of potential losses
as a result of sales of assets or acquisition
of resources at unfavourable prices in
order for the Bank to fulfil its liabilities
to creditors.

Liquidity risk management is based on
the analysis of the structure of assets
and liabilities performed by the Bank’s
Financial Analysis and Risk Management
Department. That includes the analysis
of dynamics in customer funds by
customer group and assessment of the
possibilities of external borrowing. Based
on this information, the Asset and Liability
Committee controls the Bank’s ability to
fulfil all its commitments. Operating
liquidity management, i.e. attraction and
placement of resources, in the Bank is
performed by the Resources Department
of the Bank based on the short-term
liquidity forecast.

(5) Country risk

Country risk is the risk of potential losses
arising from transactions with residents
of foreign countries (or their securities)
due to changes in the economic, political,
and legal environment of the respective
countries.

Before entering into transactions with
the residents of foreign countries, the
Bank performs an assessment of the
influence of economic, social, political
and legal circumstances on the residents’
ability to fulfil their obligations.

(6) Operational risks

Operational risks are managed by clear
job descriptions as well as procedures
for subsequent monitoring. The Bank
has established an independent unit, the
Internal Audit Service, that is responsible
for the systematic assessment of risk
management and the improvement of
controls and the overall Bank's
management processes.

(4) Puck nuKBMAHOCTN

Prck nnkBMAHOCTU — 3TO BO3MOXHble YObITKM baHka
B pesynbTaTe peanusauuy akTVBOB UK MpuBfieveHns
pecypcoB no He BbIrogHOW Ana baHka ueHe B Lenax
BbINONHeHsA 06A3aTensCTB baHka nepen Kpeamtopamu.
B ocHoBe ynpasneHuna NMKBUOHOCTLIO BaHka nexut
aHanm3 oba3aTtenbcTB baHka, ocylecTBnAeMbln
YnpaeneHuem hrHaHCOBOrO aHanu3a v yrnpasneHma
PUCKOM, KOTOPbIN BKNIOYAET B cebA aHanus AMHaMumnkm
KINMEHTCKNX CPEACTB MO rpynnam, a Takxe OLeHKY
BO3MOXHOCTeW BHEeLIHero 3aumcrsoBaHus. Ha ocHose
HaHHOM nHdopMaumn KoMUTET Mo akTuBam 1
naccuBaM KOHTPONMPYeT CnocobHOCTb baHka
BbINOMHATL CBOM 06A3aTenbCTBa. OnepatrBHOe
ynpasneHune NUKBUOHOCTLIO, NPUBEYeHVe 1
pa3melleHne pecypcos ocyllectenaeT OTnen pecypcos
YnpaBnenna hMHaHCOBbIX PbIHKOB Ha OCHOBaHUM
NPOrHO3a KPaTKOCPOYHOW IMKBUAHOCTH.

(5) CtpaHoBoOW puck

CTpaHOBOW PUCK — 3TO BO3MOXHbIE YObITKN OT
onepawun noboro B1ha prcka ¢ pesmaeHTamm
OnpeAeneHHbIX CTpaH 1in OT onepaumii ¢
SMUTVPOBAHHBIMU B 3TVIX CTPaHax LieHHbIMW Bymaramu
B pe3ynbTate U3MeHEeH S3KOHOMUYEeCKoro 1
NOANTUYECKOrO COCTOAHWA NN U3MEHEHWI B
3aKoHopaTeNbHbIX 1 HOPMATUBHbIX aKTax.
OcylwwecTBnAsA cAenkn ¢ pesnaeHTaMm Apyrux CTpaH,
BbaHk B cooTBETCTBUYM C «[1OAUTUKON ynpaBneHus
CTPaHOBbLIM PUCKOM» OLIEHUBAET BNNAHVE
3KOHOMUYECKMX, COLMANbHbIX W MONNTUYECKUX
haKTOPOB COOTBETCTBYIOLLErO rOCYAapCTBa Ha
CNOCOBHOCTL pe3naeHTa LaHHOro rocyaapcTea
CBOEBPEMEHHO BbIMNONHATL 06A3aTeNbCTBA Nepen
BaHkoMm.

(6) OnepauUMOHHbIN pUcK

OpraHu3auvoHHanA CTpyKTypa baHka, ToyHoe
onpepeneHne PyHKUMIA pabOTHWUKOB, AOCTAaTOYHOE
paspeneHve doyHKUWI, a Takke npoueaypsl
nocnenyiowero KOHTPOSA NMO3BONAIT CHU3NTb
ornepaunoHHble pucku. B baHke nmeetca HesasncmMoe
CTPYKTYpHOE noapasfaeneHve — BHyTpeHHaAs cnyx6a
peBn3nIA, LEeNbio KOTOPOW ABIAETCA CUCTeMaTnyecKasn
OLleHKa pUCKOB 1 obecrnedeHne 3¢ppeKTUBHOCTH
KOHTpONA 1 obLiero npoLecca ynpasneHna B baxke.
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Advisory financial services
KOHCyﬂbTVIpOBaHVIFl no (*)VIHaHCOBbIM BOMpocam npw Bbifa4ve KpeanTos

Procentu ienémumi no: ‘ 2003 ‘
Interest Income ! Koncerns ! Banka ! Banka |
lMpoLleHTHbIE foXoAbl OT: ! Group Bank ! Bank !
I KoHuepH BaHk BaHk
| LVL ‘000 | LVL ‘000 | LVL '000 |
Prasibam pret kreditiestadem | 98 | 98 | 42 |
Credit institutions
TpeboBaHUN K KPeANTHLIM yYpexaeHnAM ' ' ' '
Kreditiem 839 782 257 |
Loans ! ! ! !
KpenutoB | | : :
leguldijumiem vértspapiros ar fiksétu ienakumu 433 | 412 306 |
Fixed income securities | | | |
BnoxeHuit B LieHHble Bymaru
1370 1292 605 |
Procentu izdevumi par: 2003 2002 ‘
Interest Expense 3 Koncerns 3 Banka 3 Banka 3
lMpoueHTHbIe pacxofbl OT: | Group Bank Bank
| KoHuepH | BaHk | baHk |
! LVL ‘000 LVL ‘000 ! LVL ‘000 !
Saistibam pret kreditiestadem | 319 | 314 | 98 |
Credit institutions
06A3aTenbCTB Nepen KPEAUTHBIMI YYPEXAEHNAMM ! ! ! !
Klientu noguldijumiem | 79 | 79 | 129 |
Customers’ deposits
Bknanos KnnmeHToB | | ' '
Vértspapiru prémijas amortizaciju 43 43 -
Amortisation of securities premiums ' ' ' '
AMOpTU3aLMM NPeMUiA MO LeHHbIM Bymaram | | | |
Paréjie procentu izdevumi 23 23 -
Other | 1 | |
MPOYMX NPOLIEHTHBLIX PACXO0B
464 459 227 |
Komisijas naudas ienémumi par: 2003 2002 ‘
Fees and Commission Income ' Koncerns Banka Banka
KoMunccnoHHble noxofbl OT: | Group | Bank | Bank |
i KoHuepH | BaHk | BaHk |
! LVL '000 ! LVL ‘000 ! LVL '000 !
Maksajumiem 236 236 97 |
Payment transactions . . . .
MnaTtexen | | | i
Kreditu izsniegSanu 94 94 77
Granting loans 1 1 | |
Bbifauv KpeauToB
Konsultésanu finansu jautajumos par kreditu izsniegsanu ! - - 84 |
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Komisijas naudas ienémumi par: 2003 2002
Fees and Commission Income | Koncerns | Banka ! Banka |
KOMUCCMOHHbIE oXofbl OT: | Group Bank | Bank |
! KoHuepH ! baHk ! bamk !
; LVL 000 LVL'000 @ LVL'000 !
Operacijam ar vértspapiriem 101 57 37
Securities transactions ! ! ! !
Onepaumii ¢ LeHHbIMU BymMaramu | | | |
Kontu apkalposanu 30 30 12
Account servicing | | | |
OBCnyXxnBaHUA CHETOB
Citas komisijas ! 55 | 55 ! 21 |
Other fees and commissions | | | |
[poune komuccum
] 516 472 328 |
Komisijas naudas izdevumi par: 2003 2002 ‘
Fees and Commission Expense ! Koncerns | Banka ! Banka !
KoMuccnoHHble pacxofbl OT: | K Group | Bank Bank
I OHLEpH | BaHk BaHk
i LVL '000 LVL '000 LVL '000
Korespondentbanku kontu apkalposanu | 80 | 80 | 30 |
Correspondent accounts
O6cnyxrBaHNA c4eToB HaHKOB-KOPPECNOHAEHTOB | | | |
Skaidras naudas operacijam 27 27 12
Cash transactions ! ! ! !
Onepaumni ¢ HaNNYHLIMM | | | |
Operacijam ar vértspapiriem 8 ! 8 8
Securities transactions ! ! ! !
Onepauwni ¢ LeHHbIMY Gymaramu
] 115 115 50 |
Finan3u instrumentu tirdzniecibas darijumu pejna 2003 2002 ‘
Result from Operations with Securities and Foreign exchange ! Koncerns | Banka | Banka |
MpubbINbL OT onepaunii ¢ (PUHaAHCOBbLIMMY MHCTPYMEHTaMMU i Group | Bank | Bank |
' KoHuepH ' baHk ' baHk '
| LVL'000 | LVL'000 |  LVL'000 |
Pelna no darijumiem ar parada instrumentiem | 186 | 186 | 49 |
Debt instruments and related derivatives
MpwBbinb OT CAENOK C NONTOBLIMU UHCTPYMEHTaMM : : : :
Pe|na no tirdzniecibas ar arvalstu valatu 140 141 44
Gain on foreign exchange trading ! ! ! !
MpnbbINb OT TOProBAY MHOCTPAHHOW BaOTON | | | |
Zaudéjumi no arvalstu valatas parvértésanas (110) ! (80) @
Loss on foreign exchange revaluation | | | |
Y6bITKM OT NepeoLieHKI NHOCTPAHHO BanioThl
Pe|na/(zaudéjumi) no parada vértspapiru parvértésanas ! (141) (143) 169 |
Gain/(loss) on revaluation of debt securities | | | |
Mpu6LING/(YELITKM) OT NepeoLieHKI [ONFOBbIX LeHHbIX Gymar

] 75 104 255
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Citi parastie ienakumi 2003 2002 ‘ 9

Other Operating Income . Koncerns | Banka | Banka |
Mpoune o6bluHble fOXOAbI ! Group ! Bank ! Bank |
' KoHuepH ! baHk baHk
! LVL'000 @ LVL'000 ! LVL'000
Sanemtas soda naudas | 55 | 55 | -
Penalties received
TMony4eHHble WrpadHble : : : :
Ipasumu parvaldisana | 92 | - -
Fee on real estate management
MnaTa 3a ynpasneHune nMyLecTBom | | | |
NodokJu atmaksa 2 2 2
Tax refund | | | |
Bosepat Hanoros | | | |
Citi ienakumi ! 28 | 21 2
Other | | | |
Mpoune goxoms!
177 78 4|

Administrativie izdevumi 2003 2002 ‘ 10
Adminstrative Expenses | ; i i
AOQMMHUCTPaTUBHbIE pacxofbl | K°"Gcfg{]‘; | Bathﬂ | BaBr;ﬁ |
3 KoHuepH ; Bank ; BaHk ;
' LVL'000 @ LVL'000 !  LVL'000
Darbinieku algas | 409 | 387 | 367 |
Salaries and remuneration to the staff
3apaboTHas nnata nepcoHana | | | |
Padomes un Valdes atalgojums 75 75 93
Remuneration to the Council and Board ! ! ! !
BosHarpaxpeHue uneHos Coseta 1 lNpasneHna | | | |
Socialie nodokli ! 107 102 104
Social tax expense | | | |
CoumanbHbIn Hanor
Citas personala izmaksas ! 21 20 ! 12
Other staff costs | | 1 1
Mpouyve pacxofbl NO NepcoHany
Telekomunikaciju un transporta izdevumi | 102 | 920 | 92 |
Communications and transport
Pacxofbl CBA3U 1 TPAHCMOPTHbIE pacxombl ; ; ; ;
Profesionalie pakalpojumi | 50 | 40 | a7 |
Professional services
MpodbeccnoHanbHble ycnyru | | | |
Telpu un inventara uzturésana 147 140 35 .
Repair and maintenance | | | |
Pacxopbl Ha cofepxaHve NOMeLLEeHN U MHBEHTapA | | | |
Datu tikla izmaksas 37 37 19
Network | | | |
Pacxofibl MO KOMMbIOTEPHLIM CETAM
Reklamas un marketinga pakalpojumi ! 56 | 46 | 10 |
Advertising and marketing | | | |
PeknamHble 1 MapKeTUHrOBblE YCyrnt
Nodokli : 15 | 15 | 6 |
Taxes
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Administrativie izdevumi 2003 2002
Adminstrative Expenses ; ; ; !
AOMVHUCTPATUBHbIE PACcXofbl | Konéfgﬂs | B%gﬁ | B%’;ﬁ |
3 KoHLepH 3 baHk 3 BaHK 3
! LVL "000 ! LVL "000 ! LVL "000 !
Apdrosinasana | 28 | - -
Insurances
CrtpaxoBaHue | | | |
Citi izdevumi ! 18 4. 12
Other ! 1 1 1
Mpoune pacxofbl | | | |
1065 956 797
Videjais darbinieku skaits 2003. gada bija 51 cilvéks (2002. - 47).
The average number of employees in 2003 was 51 (2002 - 47).
CpepHAs yncneHHocTb paboTHUKOB B TedeHune 2003 ropa 6bina 51 yenosek (B 2002 roay — 47).
Citi izdevumi 2003 2002
Other Operating Expenses Koncerns Banka Banka
Mpoune pacxopbl ! Group Bank Bank
I KoHuepH BaHk Bank
| LVL '000 | LVL "000 | LVL'000 |
Maksajumi fondos un dalibas maksa | 5 5 5
Membership fees
Mnatexu ooHOaM U YneHckne B3HOChI | | | |
Soda nauda - - 5
Penalties paid ! ! ! !
LLITpadpHble caHKLmm | | | |
Ipasuma parvaldisanas izdevumi 83 - -
Fee on real estate management | | | |
Pacxombl Ha ynpaBneHvie nMyllecTBoM
Paréjie izdevumi ! 1 11 1
Other ! ! : !
Mpoune pacxopb!
] 99 16 1 |
Uznémumu ienakuma nodoklis 2003 2002 ‘
Corporate Income Tax | Koncerns | Banka | Banka |
MopoxoaHbIfi Hanor ¢ NpeanpPUATKIA ! Group | Bank ! Bank
! KoHuepH ! BaHk ! BaHk !
! LVL '000 ! LVL "000 ! LVL '000 !
Atliktais nodoklis 3 2 2 8
Deferred tax | | | |
OTNIOXeHHbIi Hanor
Maksajamais nodoklis | 8 | 7 -
Current tax
Hanor, nognexawwui onnarte ! ! ! !
10 9 8

Nakamaja tabula ir atspogulota atskiriba starp faktiski
aprékinato uznémumu ienakuma nodokli un teorétiski
aprékinato nodokli, ja tiktu piemérota spéka esosa
uznémumu ienakuma nodok|u likme 2003. gada -
19% un 2002. gada - 22%.

The table below shows the reconciliation between the
total tax expense of the Bank and theoretically
calculated tax amount using basic tax rate, which was
19% in 2003 (22% in 2002).

B cnepytowleit Tabnumue nokasaHa pasHuLa mMexay
haKTNHeCKN PacCUNTaHHbLIM NMOROXOAHBIM HaNorom
NPeAnpYATAN 1 TEOPETNHECKN PaCcCHUTaHHbBIM HaNoroMm,
ecnun NpYMeHAeTCA CTaBka NOJOXOAHOrO Hanora ¢
npeanpuaTn, cywecrsyowan B 2003 rogy — 19% v B
2002 ropy — 22%.
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Uznémumu iendkuma nodoklis 2003 2002 ‘
Corporate Invcome Tax . 1 Koncerns Banka | Banka |
MopoxoaHbI Hanor ¢ NpeanpuATNA ! Group Bank | Bank |
! KoHuepH | BaHk ! BaHk !
! LVL ‘000 | LVL 000 LVL 000
PeJna pirms nodokliem | 303 316 49
Profit before tax ! ! !
Mpw6binb 0O Hanoros ! | |
Aprékinatais uznémumu ienakuma nodoklis, piemérojot likmi - 19% (2002. gada - 22%) | 58 | 60 1
Theoretically calculated tax i | |
HaumcneHHbI NoaoXoaHbIN Hanor C NPeAanpUATAA C NpuMeHeHrem cTaski 19% (8 2002 ropy — 22%).
Ar saimniecisko darbibu nesaistitie neto izdevumi 4 | 1 2
Non-deductible expenses, net ! | |
Pacxofbl, He CBA3@HHbIE C XO3ANCTBEHHON [EATENbHOCTLIO |
Publisko vértspapiru parvértésanas un pardosanas neto rezultats ! (5) (5) | (46) |
Public securities sales and revaluation result | !
MepeoueHka NybnuYHbIX LieHHbIX GyMar 1 HETTO pe3ynbTaT NpofaXu | ! !
Izmantoti ieprieks€jo periodu nodokju zaudéjumi ! 47) 47) | -
Effect of tax losses utilized | |
Icnonb30BaHbl yOLITKM MO Hanoram npeabiayLUmMx Nepriofgos | |
Neatzits atlikta nodokJa aktivs | - - 41
Unrecognized deferred tax asset | ! !
Henpu3HaHHbI aKTUB OTNIOXEHHOrO Hanora 1
Nodoklu izdevumi kopa 10 9 8
Total tax expense
Toro Hanorosble pacxofb!
Kase un prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas Banku 2003 2002 ‘
Cash and Balances with the Bank of Latvia " Koncerns | Banka | Banka |
Kacca n Tpe6oBaHusA k baHky JlatBun ! Group | Bank | Bank !
! KoHuepH baHk bamk
! LVL "000 ! LVL "000 ! LVL '000 !
Kase ! 192 | 192 | 219 |
Cash 1 1 1 1
Kacca ! ! ! !
Prasibas pret Latvijas Banku | 550 | 550 | 66 |
Balance with the Bank of Latvia
TpebosaHus k baHky JlatBun | | | |
742 742 285
Saskana ar Latvijas Bankas noradijumiem, According to the regulations of the Bank of Latvia, B cooTBeTCTBUM C yKasaHuAMM baHka flaTteum obian cymma
Bankas kopéjie kases un naudas lidzek]i the total amount of cash and funds on the account HaNMYHbIX AEHEXHbIX CPEACTB U AEHEr Ha CYETaX He MOXET
nedrikst bat mazaki par obligatajam with the Central Bank should not be less than the 6bITb MeHblLUe 06A3aTeNbHbLIX PE3ePBOB, KOTOPbIe
rezervém, kas tiek aprékinatas no ménesa amount of the obligatory reserves calculated from the PaCCUUTBLIBAIOTCA NCXOLA 13 CPpeaHeMecA4YHOro obbema
vidéjas noguldijumu apjoma summas. average amount of customer deposits during the BKNafoB. B TeyeHme oTueTHOro rofa baHk BbINOAHAN
Parskata perioda laika Banka bija ievérojusi month. During 2003 the Bank complied with these BbilleyNOMAHYyTOe TpeboBaHme.

minétas prasibas. requirements.
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Prasibas pret kreditiestadém 2003 2002
Due from Credit Institutions ' Koncerns | Banka | Banka |
Tpe6oBaHUA K KPEAUTHBIM YYPEXAEHUAM ! Group | Bank ! Bank !
! KoHLuepH bank bank
! LVL "000 ! LVL "000 ! LVL '000 !
OECD registrétas kreditiestades 1 1879 | 1879 | 1180 |
Credit institutions registered in OECD countries | | | |
KpeoutHble y4pexneHns, 3aperncTpupoBaHHble B cTpaHax OECD
Latvijas Republika registrétas kreditiestades : 1881 . 1780 | 669 |
Credit institutions registered in Latvia
KpenuTHble y4pexaeHns, 3aperncTpupoBaHHsle B flatBuiickon Pecnybnuke | | | |
Paréjo valstu kreditiestades 2488 . 2488 . 438
Credit institutions of other countries ! ! ! !
KpeanTHble y4pexaeHna npoymx cTpaH | | | |
6248 6 147 2 287

2003. gada 31. decembri Bankai bija 29 On 31st December 2003, the Bank had 29
korespondéjosie konti (2002. gada - 23). Maksimalais  correspondent accounts (2002 — 23).
korespondéjo3a konta atlikums bija Bankers Trust ~ The maximum account balance was with Bankers
Co. banka: 2 326 tukst. USD. Trust Co at USD 2 326 thousand.

2003. gada 31.decembri 166 tokst. LVL ir noblokéti On 31st December 2003 LVL 166 thousand was
OECD registréta kreditiestadé ka nodrosinajums blocked in a credit institution registered in OECD as
Bankas izsniegtajam akreditivam. a collateral for a letter of credit issued by the Bank.
Starpbanku prasibu vidéja procentu likme 2003. The average interest rate on interbank claims was
gada bija 1,55% (2002. gada — 1,35%). 1.55% in 2003 (2002 — 1.35%).

Ha 31 nekabps 2003 ropa y baHka 66110 29 KOPPECNOHAEHTCKUX
cyeToB (B 2002 roay — 23). MakcMarbHbIA OCTaToK Ha
KOppecnoHaeHTCKoM cyeTe 6bin B Bankers Trust Co B pasmepe

2 326 TbiC. USD.

Ha 31 pekabps 2003 roga 3abnokmpoBaHo 166 Thic. LVL B
KPeAMTHOM yupexpeHuu, 3apernctprposaqHom B OECD, kak
obecreyeHre No BbiAAHHOMY BaHKOM akkpeanTuBy.

CpeaHsAA NPOLEHTHaA CTaBka Mo MeX6aHKOBCKUM TpeboBaHUAM

B 2003 ropy cocranana 1,55% (8 2002 ropy — 1,35%).

Krediti 2003 2002
Loans : Koncerns | Banka | Banka |
Kpeautbi ! Group | Bank | Bank |
! KoHuepH BaHk bamk
! LVL'000 LVL'000 LVL'000
(a) Krediti 3 3 3 3
(a) Loan | | | |
(a) KpeanTsl : ! : :
Privatam finansu institacijam ! 5634 . 5634 . 4771 |
Private financial institutions 1 : | |
YacTHbIM (PUHAHCOBBIM UHCTUTYLIMAM : : : :
Privatuznémumiem ; 7754 7610 4407
Private companies : : | |
YaCTHBIM MPEeANPUATAAM
Privatpersonam ! 1728 1677 | 414
Individuals
YacTHbIM nuam ! ! ! !
Kopa krediti 15 116 14 921 9 592
Total loans
VToro kpeauTbl
Uzkrajumi ! (10) | (10) | -
Provisions
Hakonnerwusa ! ! ! !
Krediti, neto 15 106 14 911 9592
Net loans

Kpeputsl, HeTTO
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Krediti 2003 2002
Loans Banka Banka
Kpeantbi Bank Bank
BaHk BaHk

LVL '000 LVL "000

(b) Kreditu veidu analize
(b) Analysis of loans by type
(b) AHanu3 KpeanToOB NO BUHAM

Komerckrediti 4353 1704
Commercial loans

KoMmepueckne KpeauTsl

Industrialie krediti

Industrial loans

MHOycTpuranbHble KpeanTbl

Norékinu karsu krediti

Payment cards loans

KpenuTbl N0 pacyeTHbIM KapTam
Hipotekarie krediti

Mortgage loans

MnoTeyHble KpeouThi

Trasta REPO darijumu krediti

Loans to trust customers

KpenuTbl No repo TpacToBbIM CAenkam
Citi krediti

Other loans

Mpoune KpeanTbl

2 861 2236

42 35
279 20
5665 5510

1721 87

Kopa krediti 14 911 9 592
Total
toro

Uzkrajumi (10)
Provisions

HakonneHnua

Krediti, neto 14 911 9592
Net
Kpegutel, HeTTO
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Krediti, tira vértiba 2003 2002
Loans and Advances to Customers 1 Banka | Banka *
KpeauTtbi ! Bank Bank |
! Bakk BaHk
! LVL '000 ! “EVL :OOO !
() Kreditu geografiskais sadalijums
(c) Geographical segmentation of the loans ! ! !
(c) CTpykTypa KpeanTHOro NopTdhens no reorpaduyeckmm pbiHKam
Latvijas rezidentiem 10194 | 8277 |
Loans to the residents of Latvia
Pe3upeHTam JlatBuinckon Pecnybnukim | : |
OECD valstu rezidentiem 3404 1314
Loans to the residents of OECD countries ; ; ;
Pe3npeHTam ctpaH OECD | | '
Paréjo valstu rezidentiem 1323 1
Loans to the residents of the other countries ! ! !
Pe3npeHTam npounx cTpaH |
Kopa krediti 14 921 9592
Total loans
WToro kpeanTbl
Uzkrajumi (10) -
Provisions
HakonneHus ! ! !
Krediti, neto 14 911 9592
Net loans

Kpegutel, HeTTO

Krediti 2 888 tukst. LVL apjoma tika iekilati ka
sanemta starpbanku aizdevuma nodrosinajums.
Istermina kreditu vidéja likme 2003. gada bija
7,36% (2002. gada — 7,23%). llgtermina kreditu
vidéja likme 2003. gada bija 9% (2002. gada -
9,88%).

Loans amounting to LVL 2 888 thousand were
pledged to Unibanka as a collateral for an
interbank loan. The average interest rate on short
term loans was 7.36% in 2003 (2002 - 7.23%).
The average interest rate on long term loans was
9% in 2003 (2002 — 9.88%).

KpeanTsl B pasmepe 2 888 Thic. LVL 3anoxeHbl kak obecneyeHve

no Mex6aHKOBCKOMY kpeanTy. CpeaHAA cTaBka no

KpaTKOCPOYHbIM Kpeautam B 2003 ropy coctaenana 7,36%
(8 2002 ropy — 7,23%). CpenHAA CTaBKa Mo [ONrOCPOYHbIM
kpeantam B 2003 rogy coctasnsna 9% (s 2002 rogy — 9,88%).

Uzkrajumi (Koncerns un Banka) Krediti Kopa

Provisions (Group and Bank) K é—é’;pj MTotaI

HakonneHusa (KoHuepH n baHk) fVL '000 LVLTE))(r)g
2002. gada 31. decembri | | |
As of 31 December 2002
Ha 31 pekabpa 2002 roga ! ! !
Uzkrajumu pieaugums 1 1
Increase in provisions ! ! !
YBenuyeHne HakonneHumn i i i
Norakstitas summas m 1
Written-off amounts 1 1 1
CrnncaHHble CyMMbl
2003. gada 31. decembri 10 10

As of 31 December 2003
Ha 31 pekabpsa 2003 ropa
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Fixed Income Securities | Koncerns | Banka Banka |
Nonroebie LeHHble 6ymary ¢ pMKCMPOBAHHbLIM JOXOAOM | Group | Bank Bank
| KoHuepH | baHk | Bank |
' LVL'000 ! LVL'000 '  LVL'000 !
Pardo$anai pieejamie:
Available for sale: ! ! ! !
[locTynHble K npopaxe: | | | |
Latvijas Valsts iekséja aiznemuma paradzimes i 4968 | 4809 3789 |
Latvian government bonds
[lonrosble LeHHble Bymaru NlatBuiickon Pecnybnuku | | | |
Parejo valstu uznémumu emitétas Eiroobligacijas | 1431 | 1431 644 |
Corporate Eurobonds
O6bnurauuny SMUTEHTOB APYrX roCyaapcTs | | | |
Lidz termina beigam turétie: | | | |
Held to maturity:
CoxpaHAaemble O KOHLA CpoKa: | | | |
Par&jo valstu uznémumu emitétas Eiroobligacijas | 279 | 279 -
Corporate Eurobonds
Ob6nvraunm SMUTEHTOB APYrMX rOCyaapcTB : 1 1 |
6678 6519 4433
Ha 31 pekabpa 2003 ropa B repo-cAenkax baHka 6biu

Uz 2003. gada 31. decembri bankas repo darfjumos bija  On 31st December 2003 Latvian government bonds
apgratinatas Latvijas Valsts iek3éja aiznémuma paradzimes  in the amount of LVL 2 155 thousand were pledged  3anoxeHbl OnroBble LieHHble Gymaryt Jlatuiickoit Pecnybnmnku

in repo transactions, and LVL 1 406 thousand were B pasmepe 2 155 Thic. LVL, B ipyrvie caenku — 8 pasmepe

pledged in other transactions . The fair value of 1 406 TbIC. LVL. VICTUHHBbIe LieHbl AONrOBbIX LieHHbIX Bymar
un pargjo valstu emitéto obligaciju patiesas vértibas tika  Latvian government bonds and Corporate TNaTBuiickoin Pecny6nnku 1 o6nMraLmii, SMUTUPOBAHHBIX
noteiktas, balstoties uz to kotétam tirgus vertibam 2003.  Eurobonds were measured based on their market ~ ApyrUMu CTpaHamW, yCTaHaBAMBAIOTCA MO KOTVPOBOYHbBIM
prices as of 31 December 2003. PbIHOYHBIM LieHaM Ha 31 pekabpa 2002 ropa.
CpenHaAA CTaBka KyrnoHa LieHHbIx 6ymar B 2003 rofy coctaBnana

gada 31. decembri.
Veértspapiru kupona vidéja likme 2003. gada bija The average coupon rate for fixed income securities
6,650 % (2002. gada - 6,875 %). in year 2003 was 6.650% (2002: 6.875%). 6,650% (B 2002 ropy — 6,875 %).
Akcijas un citi vértspapiri ar nefiksétu ienakumu 2003 2002 ‘ 18
Shares and Other Non-Fixed Income Securities Available for Sale " Koncerns Banka Banka
AKuUMUN 1 gpyrve LeHHble 6ymaru ¢ HepUKCMPOBaHHBIM JOXOAOM | Group Bank ! Bank |
i KoHuepH | BaHk | BaHk |
! LVL'000 ! LVL'000 ! LVL ‘000
leguldijumi valsts privatizacijas sertifikatos 12 12 12
Investments in state privatisation vouchers | | | |
BnoxeHua B rocynapcTBeHHble NprBaTU3aLOHHbIe CepTUdMKaThl
SWIFT ! 1 | 1! 1
SWIFT | | | |
SWIFT 1 1 1 1
13 13 13 ‘
Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala 2003 2002 ‘ 19
Investments in Associated Entities ; PP T ; '
Yyacte B OCHOBHOM KanuTarsne CBA3aHHbIX NPeanpuaTuii . Dajakapitala ! Koncerns | Banka ! Banka |
! Share in equity Group Bank ! Bank !
' HonA B KanwnTane ! KoHuepH | BaHk BaHk !
! ! LVL '000 3 LVL '000 3 LVL "000 !
Uznémums | | |
Company : |
Mpennpuatne : ! ! |
A/S Atklatais pensiju fonds “Baltikums” i 24,23% | 9 9 9
Open pension fund “Baltikums” | 1 1 |
OTKpbITHIA NEHCMOHHBIA dhoHa “Baltikums” ; i 1
9 9 9
BaHk nprobpen akuumn OTKPLITOrO NEHCMOHHOTO hoHMa

The Bank purchased the shares of the open-end pension fund
“Baltikums” on 4th November 2002. The Fund's assets are managed “Baltikums” 4 Hoabpsa 2002 ropa. Ynpasnsiowlein
cpencTBamy dooHpa koMnaHwven anaetca IPAS

2002. gada 4. novembri Banka iegadajas
“Baltikums Asset Management”.

Atklata pensiju fonda akcijas. Fonda lidzek|u
parvalditajs ir IPAS “Baltikums Asset by IPAS “Baltikums Asset Management”. Investment in the
associated entity is accounted for using the equity method.

Management”.
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Lidzdaliba radniecigo uznémumu pamatkapitala Dala Samaksats
. s kapitala par iegadi
Investments in Subsidiaries h X
. ~ Share | The amount paid
Yyactue B OCHOBHOM Kanutane poACTBEHHbIX NPeAnpuATAin in equity YrnayeHo 3a
HonAB |  nmpuoGpeterue
KanuTane
! ! 2003
! ! LVL '000
2003. gada Banka iegadajas SIA “Baltikums Lizings” un IPAS “Baltikums Asset Uznémums : : :
Management” akcijas, apmaksajot iegadi ar naudas parskaitijumiem 2003. gada aprili. Company ! ! !
legadatas dalas un samaksata nauda par akcijam ir atspogulotas 3aja tabula. Mpennpuatne ! ! !
In April 2003 the Bank acquired 100% of the shares in SIA “Baltikums Lizings” and IPAS SIA I'I'BalilzikumsiL?zin?s" p 100% 345 |
“Baltikums Asset Management”, both subsidiaries are registered companies in Latvia. SIA “Baltikums Lizings ' | |
The amount paid by the Bank is shown in the table below: SIA “Baltikums Lizings” | | |
) ) » ) IPAS “Baltikums Asset Management”  100% 154
izOSiﬂ"%ﬂy Eir:iKnTPVlwpen 100% aKLlVI6VI SIA “Baltikums Lizings” u IPAS “Baltikums IPAS “Baltikums Asset Management” | ! 1
2(5)393 rOSaage ent” 1 onnaTA UX NPYoBpPeTEHIe fEHEXHBIM NEPEBOAOM B anpene IPAS “Baltikums Asset Management” \ ! 3
TMproGpeTeHHbIe [ONM U AEHBIW, YNNaYeHHbIe 33 akLWK, OTPaxXeHb! B CnefyloLlen Tabnmue: 499 0

SIA “Baltikums Lizings” pamatdarbiba ir finan3u lizinga
un kredité3anas pakalpojumi. Parskata gada beigas SIA
“Baltikums Lizings” izsniegta finansu lizinga portfeja
dala salidzinajuma ar kopéjiem ta aktiviem bija nebatiska.
SIA “Baltikums Lizings” 2003. gada zaudéjumi bija 18
tukstosi LVL (2002. gada pe|na - 3 tukstosi LVL). SIA
“Baltikums Lizings” pasu kapitals 2003. gada 31.
decembri bija 327 tdkst. LVL (2002. gada 31. decembri
— 345 takst. LVL).

2003. gada IPAS “Baltikums Asset Management”
parvaldija divus fondus (Baltic Index fondu un Valsts
obligaciju fondu), divus valsts fondétos pensiju planus,
ka arf atverta pensiju fonda “Baltikums” lidzek|us. Kopéjie
parvalditie aktivi sasniedz 1,3 milj. LVL. IPAS “Baltikums
Asset Management” 2003. gada pejna bija 5 tlkstosi LVL
(2002. gada pelna bija 11 tdkstosi LVL). IPAS “Baltikums
Asset Management” pasu kapitals 2003. gada

31. decembri bija 156 takst. LVL (2002. gada 31. decembri
bija 156 tikst. LVL).

legadato uznémumu bilance iegades bridi bija $ada:

The core operations of SIA “Baltikums Lizings"” are financial
leasing and lending. At the end of the reporting year the
leasing portfolio balance of SIA “Baltikums Lizings” in
comparison to the total assets of the Group was immaterial.
For the year ending 31st December 2003 the losses of SIA
“Baltikums Lizings” were LVL 18 thousand (for 2002: a
profit of LVL 3 thousand). On 31st December 2003 equity
of SIA “Baltikums Lizings” was LVL 327 thousand (LVL 345
thousand on 31st December 2002)

In 2003 the investment company “Baltikums Asset
Management” managed two funds (“Baltic Index fonds”
and “Valsts obligaciju fonds"), two state funded pension
plans as well as the assets of the open pension fund
“Baltikums”. The total assets under management amounted
to LVL 1.3 million. For the year ending 31st December
2003 profit of IPAS “Baltikums Asset Management” was
LVL 5 thousand (for 2002: a profit of LVL 11 thousand).

The following table shows the composition of assets
and liabilities acquired by the Bank at the date of
the respective acquisitions:

OcHoBHanA geATenbHOCTH SIA “Baltikums Lizings” — ycnyrn
(pVHaHCOBOrO NM3VHra 1 KPeamToBaHA. Ha KoHell
OTHETHOTO rofia BblAAHHAA YacTb NopTdpens prHaHCOBOrO
nmavHra SIA “Baltikums Lizings” no cpasHeHio C 06WwmUMi
aKTVBaMW HecyllecTBeHHa. YObiTku SIA “Baltikums Lizings”
33 2003 rog coctasnaAnm 18 Tbic. LVL (Npnbbink 3a

2002 rog — 3 Thic. LVL). CobcTBeHHbIN KanuTan SIA
“Baltikums Lizings” Ha 31 nekabpa 2003 roga coctasnan
327 Thic. LVL (Ha 31 gekabps 2002 ropa — 345 Tbic. LVL).
B 2003 rogy IPAS «Baltikums Asset Management» ynpasnsana
aBymaA choHpamu (“Baltic Index Fonds” n “Valsts obligaciju
fonds"), AByMA NEHCUOHHBIMM MAaHaMK, POHAMPOBAHHBIMY
rocy[apCcTBOM, a TakXe CPeCTBaMy OTKPbLITOro
neHcoHHoro choHaa “Baltikums”. O6wwe cpeactBa non
ynpasneHnem coctasunit 1,3 MiH. LVL. Mpubbink IPAS
“Baltikums Asset Management” 3a 2003 rog coctaBnsna
5Tbic. LVL (npnbbinbk 3a 2002 rop —

11 Thic. LVL).

BanaHc nprno6peTeHHbIX NPeAnpPUATAIA HA MOMEHT
npuobpeTteHns:

SIA Baltikums Lizings
LVL "'000

IPAS Baltikums Asset Management
LVL "000

ligtermina ieguldijumi

Long term investments
[lonrocpoyHble BNoxeHns
Apgrozamie lidzekli

Current assets:

O60pOTHble CPencTBa,

t.sk.: nauda

Incl. Cash

B T.4.. leHbIn

ligtermina saistibas

Long term liabilities
[lonrocpouHble o6a3aTenbCTBa
Istermina saistibas

Short term liabilities
KpaTkocpouHble 06a3aTenbcTaa

130

467

(58)

(194)

3

(215)

legadatie neto aktivi
Acquired Net Assets
MpurobpeTeHHble akTUBbI, HETTO

345

156
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Koncerns Banka
Bank 21

Group B
aHK

KoHuepH
LVL "000 LVL '000

Nematerialie aktivi
Intangible Assets
HemaTtepuanbHble aKkTUBbI

legades izmaksas
Historical cost

HavanbHan cToMMOCTb

2002. gada 31. decembri

As of 31 December 2002

Ha 31 pnekabpsa 2002 ropa

Parpemts izveidojoties koncernam

Acquired at the formation of the Group
MepeHATbl Npy co3aaHnn KoHuepHa
legadatie

Additions

MprobpeTeHHbIE

2003. gada 31. decembri 130
As of 31 December 2003

Ha 31 pekabpsa 2003 ropa

126

Uzkratais nolietojums
Amortisation
HakonneHHbIN n3HOC
2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 pekabpsa 2002 ropa
Parpemts izveidojoties koncernam
Acquired at the formation of the Group
MepeHAT npu cozgaHumn KoHuepHa
Nolietojums
Amortisation
MN3Hoc
2003. gada 31. decembri 35
As of 31 December 2003
Ha 31 pekabpna 2003 roga

13

N
N

34

Neto uzskaites vértiba
Net book value
YyeTHas CTOMMOCTb, HETTO
2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 pekabpa 2002 roga

95 92

79

2003. gada 31. decembri
As of 31 December 2003
Ha 31 pekabpa 2003 roga
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Pamatlidzekli
Fixed Assets
OCHOBHbIe CpefcTBa

Biroja
Transport- iekartas
_ lidzekli Office
Zeme Ekas Vehicles e%wpment Kopa
Land Building TpaHcnopTHble dpricHoe Total
3emna 3paHune cpencTsa 060pynoBaHvie Wtoro
Koncerns | Banka ' Koncerns | Banka' Koncerns Banka'Koncerns | Banka 'Koncerns Banka !
' Group ' Bank: Group! Bank: Group' Bank: Group! Bank:  Group' Bank !
1 KoHuepH ! BaHk | KoHuepH ! BaHk | KoHuepH ! BaHk | KoHLuepH ! BaHk | KoHuepH ! BaHk |

. LVL’000 iLVL'000 ' LVL 000/ LVL'000' LVL'000 /LVL'000' LVL'000 iLVL 000 ' LVL ‘000 |LVL ‘000 !

legades vértiba 2002. gada 31. decembri
Historical cost As of 31 December 2002
HauanbHaa cTonmMocTb

Ha 31 gekabpa 2002 ropa

Parnemts izveidojoties koncernam
Acquired at the formation of the Group
MepeHAaTbl Npn co3paHnm KoHuepHa
legadatie

Additions

MprobpeTteHHble

- 38

957

14

14

218

20

20

1218

1

2003. gada 31. decembri
As of 31 December 2003
Ha 31 nekabpsa 2003 ropa

38

957

957

14 14

238 220

1247

1229

Nolietojums 2002. gada 31. decembri
Amortisation As of 31 December 2002
M3Hoc Ha 31 pekabps 2002 ropa
Parnemts izveidojoties koncernam
Acquired at the formation of the Group
lMepeHATbl Npy co3paHum KoHuepHa
Nolietojums

Amortisation

W3HoC

2003. gada 31. decembri
As of 31 December 2003
Ha 31 pekabpsa 2003 roga

Neto uzskaites vértiba

2002. gada 31. decembri

Net book value As of 31 December 2002
YyeTHaAa CTOUMOCTb, HETTO

Ha 31 nekabpsa 2002 ropa

2003. gada 31. decembri
As of 31 December 2003
Ha 31 nekabpsa 2003 ropa

38

957

126

1141

1130

Bankas uzskaité éka Kalnciema iela 2a tika
iekilata ka sanemta starpbanku aizdevuma
nodrosinajums.

The building on Kalnciema iela 2a has been
pledged as a collateral for an interbank loan.

ccynbl.

3paHue no agpecy yn. KanHuvema, 2a, 6bbino
3a10XeHO Kak obecrneyeHne Mex6aHKOBCKOW




2003 2002

Paréjie aktivi
Other Assets
Mpouue aKkTUBbI

]
Koncerns !

Group

KoHuepH

LVL 000 !

i
Banka ' Banka

Bank

bank | BaHk

LVL "000

Drosibas iemaksa Mastercard
Security deposit for Mastercard
CrpaxoBoit fenosnt Mastercard
Mastercard parads
Mastercard receivable

3aponxeHHocTb Mastercard
Naudas lidzek|i pie brokera vértspapiru norékiniem

Cash with brokers for securities settlements
[leHexHble cpepcTBa y 6pokepa andA pacyeTa no LeHHbIM BymMaram
Pardosanai paredzétais nekustamais ipasums
Real-estate for sale

HemBUXMMOCTb, NpeaHa3Ha4YeHHas AnA npopaxu

Spot darijumu parvértésana

Revaluation of SPOT transactions

MepeoLeHka caenok Spot

Nauda cela

Cash in transit

[leHbru B nytn

Pargjie debitori

Other debtors

82

ey
o

16

6

-

38
3
58

277

82

1

©

16

6

-

38
3
37

256

132

Mpoune nebntops!

Pardo3anai paredzétais nekustamais ipasums Real-estate for sale is valued and

ir novértéts un uzradits bilancé péc apléstas recognized in the balance sheet at the

pardosanas cenas, no kuras atskaititas apléstas expected sales price, less expected
selling costs.

HenBMXMMOCTb, NpegHasHadeHHas ana
NpOAaxw, OLEHNBAETCA U yKa3biBaeTCA B

6anaHce No OXMAaaeMow LieHe NPofaxu 3a
BbIYETOM OXMOAEMbIX 3aTpaT No NPofaxe.

nepieciesamas pardosanas izmaksas.
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienémumi 2003 2002 ‘ 24

Prepayments and Accrued Income T T i !

| Koncerns | Banka | Banka |

Pacxopbl 6yaylux neprvoaoB U HaKOMNEHHbIE [OXOfbI 1 Group | Bank ! Bank |

! KoHuepH baHk bamk

! LVL '000 ! LVL '000 ! LVL '000 !

Uzkratie procenti parada vértspapiriem | 189 | 189 | 131 |
Accrued interest on debt securities
HakonneHHble NPOUEHTbI MO AOArOBLIM LieHHbIM Bymaram ; : : |
Uzkratie procenti kreditiem 67 67 26
Accrued interest on loans ! ! ! !
HakonneHHble NpoueHTsbl Mo KpeanTam | | : :
Nakamo periodu izdevumi 8 ! 2 3
Prepaid expenses | | | |
Pacxofbl 6yayLIMX NepYOAOE

264 258 160
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25 2003 | 2002 2003 | 2002
Aktivi parvaldisana B%gﬁ B%‘;ﬁ Pasivi parvaldisana B?gghﬁ B%‘;hﬁ
Assets under Management \ BaHk bank :+ Liabilities under Management \ BaHK BaHK
AKTMBbI B ynpasneHnm ¢ LVL'000 | LVL'000 | [laccuebl B ynipasneHnn 1 LVL'000 1 LVL'000

Aktivi parvaldisana
Assets under management ! ! ! ! ! !
AKTUBbI B yripaBneHuu | | | | | |
Prasibas pret Latvijas kreditiestadém 339 288
Due from Latvian credit institutions : : . Pasivi parvaldisana : : :
Tpe6oBaHnA K KpeanTHbIM ydpexaeHnam JIP | 1 . Liabilities under management 1 1 1
Krediti nebankam 6111 5510 MaccvBbl B ynpasneHnm
Loans to non-banks ! ! ! Rezidentu Pasivi parvaldisana . 6458 | 5802 |
Kpeautbl HebGaHkam Resident trust liabilities
Parada vertspapiri ar fiksétu ienakumu | 122 | 209 | MaccuBbl B ynpaBieHun — peanpeHTsl | : :
Fixed income debt securities Nerezidentu Pasivi parvaldisana 14 205 .
[lonrosble LeHHbIe BymMaru ! ! ! Non-resident trust liabilities ! ! !
C PMKCUPOBAHHBIM JOXOIOM | | | lMaccmBbl B yNpaBneHnn — HepesupeHTsl | | |
] 6572 6007 | | 6572 6 007
Pasivi parvaldidana iek|ava naudas lidzek|us 461 Managed assets include cash amounting to LVL  MaccuBbl B ynpaBneHny BKIIOYAIOT B Ce6A feHeXHble CPencTBa
tOkst. LVL apméra, Latvijas Valsts iek3&ja aiznémuma 461 thousand, Latvian government bonds LVL B pa3mepe 461 Tbic. LVL, nonrosble LieHHble Bymaru
paradzimes 5 664 takst. LVL apméra un Krievijas 5 664 thousand and Eurobonds of the Russian  JlatBuiickoit Pecny6nmku B pa3mepe 5 664 Toic. LVL 1
Federacijas emitentu eiroobligacijas 447 tukst. LVL federation corporates LVL 447 thousand. The eBpoboHbI SMUTEHTOB Poccuminckon depfepaumy B pasmepe
apmera. Aktivos parvaldisana ietilpst saistito personu Bank manages the assets of related parties of 447 Thic. LVL. BaHk ynpaBnaeT akTMBamu CBA3aHHbIX N1L B
aktivi 5 254 tdkst. LVL apméra, t.sk. meitas LVL 5 374 thousand which includes LVL 116 pa3mepe 5 254 tbic. LVL, B TOM 4Yncne goyepHero
uznémuma aktivi 116 tukst. LVL apmera. thousand of the subsidiary’s assets. npennpvATvA B pasmepe 116 Toic. LVL.

26 Saistibas pret kreditiestadém un Latvijas Banku 2003 2002
Due to Credit Institutions and Bank of Latvia Koncerns | Banka ' Banka |
Ob6s3aTenbCTBa Nepef KPeAUTHbIMU yupeXxaeHuamu u bankom Jlatsun ! Group ! Bank ! Bank !

! KoHLuepH bark bank
! LVL "000 ! LVL "000 ! LVL "000 !
Latvijas Banka | 1176 | 1176 | 854 |
Bank of Latvia
baHk JlatBumn | | | |
Latvijas Republika registrétas kreditiestades 11210 | 11210 | 6784
Credit institutions registered in Latvia ! ! ! !
KpenuTHble y4pexneHus, 3aperncTpupoBaHHsle B flatBuiickon Pecnybnuke 1 1 1 1
12 386 12 386 7 638

Vidéja likme saistibam pret Latvijas Republika The average interest rate on amounts due to
registrétam kreditiestadém 2003. gada bija credit institutions registered in Latvia in 2003
3,34%. Bankas atpirk3anas saistibu 7 781 takst. was 3.34%. The Bank’s repurchase obligations
LVL apméra termins beidzas 2004. gada janvari. of LVL 7 781 thousand expire in January 2004.

CpepHaAA NpoLeHTHaA CTaBka No obA3aTenbCTBaM nepep
KPeaUTHLIMMN YHPEXAEHNAMU, 3aPerncTpUPOBaHHLIMI B
Nateunckon Pecnybnuke, B 2003 ropy 6bina 3,34%.
O6na3aTtenbcTBa baHka Mo norateHio 3afonNkeHHOCTU nepen
KPeAnTHLIMU ydpexpaeHnamu B pasmepe 7 781 Toic. LVL
ncrekalot B AHBape 2004 ropa.
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Noguldijumi 2003 2002 | 27
Customers’ Deposits | Koncerns | Banka Ba;r\lka 1
Bknapb! | Group | Bank ! Bank -
| KoHuepH | baHk | baHk | R
! LVL ‘000 ! LVL’000 !  LVL'000 | o
Tekosie norékinu konti:
Current accounts: ; ; ; ;
Tekywme pacyeTHble cqeTa: | | | |
Privatas finansu institacijas 612 612 75
Private financial institutions | | | |
YacTHbIX PUHAHCOBbIX MHCTUTYLIMIA 1 1 1 1
Privatuznémumi ! 10 325 | 10 331 | 4826 |
Private companies | | | |
YacTHbIX NPeanpuAaTUi
Privatpersonas | 575 | 575 | 217 |
Individuals
YacTHbIX Ny 1 1 1 |
11512 11518 5118
Terminnoguldijumi: | | | |
Fixed-term deposits:
CpoyHble Bkagk!: ! ! ! !
Privatas finansu institacijas | 365 | 365 | 104 |
Private financial institutions
HacTHbIX PUHAHCOBbIX HCTUTYLINIA | | | |
Privatuznémumi ! 38 38 181 |
Private companies ! ! ! !
YacTHbIX NpeanpuATAin | | | |
Privatpersonas } 370 370 | 132
Individuals 1 1 | |
YacTHbIX Ly
773 773 417
Noguldijumi kopa 12 285 12 291 5535
Total customers’ deposits ‘
MToro Bknafbl
Vidéja terminnoguldijumu likme 2003. gada The average interest rate of customer deposits CpenHAA NPOLEHTHaA CTaBKa Ha CpoYHble Bknagsl B 2003 rogy
bija 2,62% (2002. gada - 2,34 %). Vidéja likme in 2003 was 2.62 % (2002 — 2.34%). The average 6bina 2,62 % (8 2002 rogy — 2,34 %). CpeaHAA NpoLEeHTHanA
pieprasijuma noguldijumiem 2003. gada bija interest rate for demand deposits in 2003 was CTaBKa Ha Bknafbl 1o BocTpebosaHua B 2003 roay 6bina 0,43 %
0,43 % (2002. gada - 0,92 %). 0.43 % (2002 - 0.92%). (8 2002 ropy — 0,92 %).
Parejas saistibas 2003 2002 ‘ 28
Other Liabilities X X X !
Mpoune obsasaTenbcTBa K°"Gcfgﬂ'; BaBgﬁ B%’;ﬁ
! KoHuepH ! BaHk ! Bank !
| LVL'000 | LVL'000 |  LVL'000
Klientu trasta saistibas 339 339 288
Client trust liabilities | | | |
KnneHTckue TpacToBble 06A3aTensCTaa
Paréjie kreditori | 54 39 5
Other creditors | | | |
[po4me kpeguTopb!
393 378 293
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29 Nakamo periodu ienémumi un uzkratie izdevumi 2003 2002
- Deferred Income and Accrued Expenses ‘ Koncerns ' Banka ' Banka '
HOoxopbl 6yaywmnx nepmonos U HaKOMJIEHHbIe Pacxofbl | Group | Bank | Bank !
h | KoHuepH | BaHk | BaHk |
! | LVL '000 | LVL '000 | LVL'000 |
Uzkratie maksajamie procenti 10 10 5.
! Accrued interest expense ! ! ! !
HakonneHHble NpoLeHTLI K BbinaaTte | | | |
Pargjie uzkratie izdevumi ! 21 ¢ 20 14
Other accrued expenses ) ) | |
Mpoune HakomnneHHble Pacxofbl | | | |
31 30 19 |
30 Uzkrajumi saistibam un maksajumiem 2003 2002 ‘
Provisions ! Koncerns ! Banka | Banka |
HakonneHusa Ha 06A3aTeNnbCcTBa U NATEXN | Group Bank Bank
i KoHuepH | baHK | Bakk |
| LVL '000 LVL 000, LVL '000
Uzkrajumi atvalinajumiem 9 9 1
Provisions for unused vacations
HakonneHwna Ha otnycka ! ! ! !
Uznémumu ienakuma nodoklis | 8 | 7 -
Corporate income tax ! ! ! !
[ofoXOfHbIN HANor C MPeRnpPUATAN | | ' '
Atliktais nodoklis 10 . 10 | 8
Provisions for deferred tax ' ' ' '
OTNOXeHHbIN Hanor | | | |
y 27 26 19 |
31 Apmaksatais pamatkapitals 2003 2002 l
Share capital ) T skaits| T skaits | |
Onna4yeHHbIi OCHOBHOW KanuTan ! Quantity | ! Quantity | !
' Konuyectso | LVL | Konuyectso | LVL |
Apmaksatais pamatkapitals:
Paid up share capital: 1 1 1 | |
OnnadeHHbIi OCHOBHOWN KanuTan:
Parastas akcijas ar balsstiesibam ' 5099995 | 5099995 ' 4599995 | 4599995 !
Ordinary shares with voting rights | | | 1 1
O6bl4HbIE aKLMK C MPaBOM ronoca ! ! ! ! !
Parastas akcijas bez balsstiesibam | 5 | 5 5 5
Ordinary shares without voting rights
O6blYHble akLMy 6e3 npaea ronoca : : : . .
5100 000 5100 000 4 600 000 4 600 000

Banka ir emit&jusi parastas varda akcijas ar
nominalvértibu 1 LVL katra. Visas akcijas ir pilniba
apmaksatas. Galvenais Bankas akciju ipasnieks ir
A/S "Baltikums bankas grupa”, kam pieder
99,99% akciju. 0,01 % akciju pieder Valdes
locek]iem. 2003. gada 9. aprili ar 3. akciju laidienu
500 takst. LVL apméra tika palielinats akciju
kapitals.

The Bank has issued registered shares with a
nominal value of LVL 1. All shares have been paid
up and the largest shareholder is A/S “Baltikums
bankas grupa” which holds 99.99% shares.
0.01% of shares are held by the Board members.
On 9th April 2003, the share capital was increased
by LVL 500 thousand.

BaHK sMWUTUpOBan 06blYHbIE MMEHHbIE aKLMWN HOMUHANbHOM
cronmocTbio T LVL kaxpan. AKUMOHEPHbIN Kanutan NOHOCTbIO
onnayeH. MMaBHbIM akUuMoHepom baHka asnaetca AO “Baltikums
bankas grupa”, koTopoMy npvHaanexut 99,99% akuwii.
0,01% akuuit NpuHaanexuT YneHam MpasneHna. 9 anpena
2003 ropa akuMoHepHbIi kanuTan 6bin ysenuyeH Ha 500 TbicAy
LVL nocpencTBom TpeTben SMUCCUN akUWA.
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Nauda un naudas ekvivalenti 2003 2002 ‘ 32
Cash and Cash Equivalents K ‘ Banka | Banka
! oncerns ! anka ! anka - _ !
MeHbrn v geHeXHble 3KBUBANEHTbI ! Group | Bank | Bank Y.
, KoHuepH | BaHk | BaHk | N
' LVL'000 ! LVL'000 ! LVL‘000 ! L
Kase ! 192 192 219
Cash | | | |
Kacca
Prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas Banku ! 550 550 66 |
Due from the Bank of Latvia | | | |
TpeboBaHua no BocTpeboBaHWA K baHky NlaTBum
Prasibas uz pieprasijumu un ar atlikuSo atmaksas terminu | | | |
lidz 3 ménesiem pret citam kreditiestadém 6154 | 6 060 2087
Due from credit institutions on demand and within 3 months ! ! ! !
TpeboBaHUA [O BOCTPeOOBAHUA K APYrUM KPEAUTHBIM YUPEXAEHVAM | | | |
CPOKOM onnaThl 40 3 MecAUeB ! ! ! !
Saistibas uz pieprasijumu pret citam kreditiestadém | | | |
ar atlikuso atmaksas terminu lidz 3 ménesiem + (10006) : (10 006) (7 638)
Due to credit institutions on demand and within 3 months ! ! ! !
TpeboBaHuA [o BOCTpeOOBaHUA K APYrUM KPEAUTHBIM yYpexXaeHnAM | | | |
CPOKOM OMnaThl 4O 3 MecALeB |
3 110) (3 204) (5 266) |
lespéjamas saistibas 2003 2002 ‘ 33
Contingent Liabilities ‘ ‘ a | a |
Bo3MOXHble 06A3aTenbCTBa K°"Gcfgl'}; Banka Banka
! KoHuepH | baHk ! baHk !
! LVL ‘000 ! LVL ‘000 ! LVL ‘000 !
Garantijas klientiem 136 136 34
Guarantees | | | |
lapaHTUU, BbifaHHbIE KNMEHTaM
136 136 34 |
Parejas arpusbilances saistibas 2003 2002 ‘ 34
Financial Commitments ! X X X
Mpouue BHe6anaHcoBbIe 06A3aTeNbLCTBA K°"Gcre(:3; BaBgﬁ B%’;ﬁ
! KoHuepH ! BaHk ! BaHk !
! LVL ‘000 LVL'000 @ LVL'000 !
Saistibas par kreditu izsnieg$anu 4732 4732 1080
Unutilised loan facilities | | | |
O6nA3aTenbCcTBa NO BblAaye KPeanTos
Saistibas par kreditkartem ! 161 161 | 135
Unutilised credit card facilities | | | |
O6nA3aTensCTBa Mo KPeaUTHBIM KapTam
Akreditivi ! 177 | 177 | -
Letters of credit
AKKpeanTnBbI ! ! ! !
5070 5070 1215
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Ak“}’“ un pasivu terminstruktiras Lidz 1 mén. No 1 mén. No 3 mén. No 6 mén. No 1 gada 5 gadi
analize (Banka) ieskaitot | lidz 3 mén. lidz6 mén. | lidz1gadam | lidz’5 gadiem un vairak Kopa
Maturity analysis of Assets Upto1mnth | From 1 mnth | From3mnth | From 6 mnth From 1 year 5years

T including to 3 mnth to 6 mnth to 1year to 5 years un over Total
and Liabilities (Bank) flo 1 mec. Ot 1 mec. Ot 3 mec. OT 6 Mec. Ot 1rona Ot 5 net
AHanus akTMBoB 1 BKJTIOUMT. 1o 3 mec. 1o 6 mec. no 1ropa no 5 net 1 6onee Wtoro

naccnBoB o cpokam (baHk)

LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000

LVL'000 LVL'000

Aktivi
Assets
AKTUBBI

Kase un prasibas pret Latvijas Banku 742 742
Cash and due from the Central Bank

Kacca n Tpe6osaHua k barky Nlateun
Prasibas pret kreditiestadem

Due from credit institutions

TpeboBaHWA K KPEAUTHBIMU YHPEXAEHNAMY
Krediti

Loans

KpeawnTbl

Vértspapiri ar fikséto ienakumu

Fixed income securities

LleHHble 6ymaru ¢ (oUKCPOBaHHbIM
[OXOHOM

Akcijas un citi vértspapiri ar

nefikséto ienakumu

Shares and other securities with non-fixed income
Akumn 1 gpyrue LeHHble bymarn

C HEPUKCPOBAHHbIM [JOXOLIOM

Lidzdaliba radniecigo uzpémumu
pamatkapitala

Investments in related entities’ share capital
Yyactune B OCHOBHOM Karnutane
POLCTBEHHbIX MPEANPUATIARA

Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala
Investments in associated entities

Yuyactue B OCHOBHOM Kanutane

CBA3@HHbIX NMPERNPUATUN

Nematerialie ieguldijumi

Intangible assets

HemaTtepuanbHble BIOXeHUs
Pamatlidzek]i

Fixed assets

OCHOBHble CpencTsa

Pargjie aktivi

Other assets

Mpoyve akTmBbI

Nakamo periodu izdevumi un

uzkratie ienémumi

Prepayments and accrued income

Pacxopbl 6ymyLwmx neprogos v
HaKOM/eHHbIE [OXObI

Kopa aktivi 20 693 267 967 2220 5099 1330 30576
Total assets

WToro akTmBbl

5833 314 6 147

7111 142 940 1898 4820 14911

6 240 279 6519

12 13

499 499

92 92

1130 1130

158 98 256

98 27 258
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Akﬁ}'u un pasivu terminstruktaras Lidz 1 mén. No 1 mén. No 3 mén. No 6 mén. No 1 gada 5 gadi
analize (Banka) ieskaitot | lidz 3 mén. lidz 6 mén. | lidz1gadam | lidz5 gadiem un vairak Kopa
Maturity analysis of Assets Upto 1I n&nth From 1 mntﬂ From 3 mntﬂ From 6 mnth From 1 year 5 years |

T including to 3 mntl to 6 mnt| to 1year to 5 years un over Tota
and Liabilities (Bank) flo 1 mec. Ot 1 mec. Ot 3 mec. OT 6 Mec. Ot 1rona Ot 5 ner
AHanus aKkTMBOB 1 BKIIOYNT. 00 3 Mec. 00 6 Mec. no 1rona no 5 ner 1 6onee Wroro
naccvBoB no cpokam (baHk)

LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000

Pasivi un pasu kapitals

Liabilities and Equity

MaccmBbl 1 COBCTBEHHbIA KanuTan
Saistibas pret kreditiestadem 12 386 12 386

Due to credit institutions

O6nA3aTenbcTBa nepen KpeanTHbIMK

yupexneHnamMm

Noguldijumi

Customers’ deposits

Bknagbl

12205 | | | | | |
Paréjas saistibas 64 - - - 314 . - 378

22 31 29 12 291

Other liabilities

Mpoune obs3aTeNsCTBa

Nakamo periodu ienémumi un uzkratie
izdevumi

Deferred income and accrued expense
Joxopbl Gyaylwmnx nepuopnos n
HaKonneHHble pacxoasbl

Uzkrajumi saistibam un maksajumiem
Provisions

HakonneHusa Ha 06A3aTenbCTBa U NnaTexm
Pasu kapitals

Shareholders’ equity

Co6CTBEHHBIN KanuTan

29 30

26 26

5465 5465

Kopa pasivi un pasu kapitals 24710 22 31 30 318 5465 30576
Total liabilities and equity
TOro naccuebl 1 COOCTBEHHBIN KanuTan

Likviditates risks (4017) 245 936 2190 4781 (4 135) -
Liquidity risk
PUCK NKBUAHOCTM
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Aktivu un pasivu valitu analize (Banka)
Currency analysis of Assets and Liabilities (Bank) Other

AHanms akTMBOB 1 NacCMBOB Mo BantoTam (baHk) currencies Kopa
Apyrue Total
LVL usb EUR BanioThl Wtoro

LvL'000 LVL'000 LVL'000 LvL'000

Aktivi
Assets
AKTVBbI
Kase un prasibas pret Latvijas Banku 634 53 742
A Cash and due from the Bank of Latvia
Kacca n TpeboBaHwa Kk baHky Natsuu
Prasibas pret kreditiestadem
Due from credit institutions
TpeboBaHNA K KPEAUTHBIM YHPEXAEHNAM
Krediti
Loans
Kpegutsl
Vértspapiri ar fikséto ienakumu
Fixed income securities
LleHHble Bymaru ¢ UKCMPOBaHHbBIM JOXO[OM
Akcijas un citi vertspapiri ar nefikséto ienakumu

! 270
Shares and other securities with non-fixed income

4770 675 6 147

5788 7 870 14 911

4 809 1710 6519

12 13
AKUMM 1 fipyrue LeHHble 6ymaru ¢ HedpKCMPOBaHHBIM JOXOAOM
Lidzdaliba radniecigo uznémumu pamatkapitala

lInvestments in related entities’ share capital

YJacTvie B OCHOBHOM KanwTane POfCTBEHHbIX MPeanpuATUi
Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala

Investments in associated entities

YyacTue B OCHOBHOM KanuTane CBA3aHHbIX NPeAnpUATUIA
Nematerialie ieguldijumi

Intangible assets

HemaTepuanbHble BnoxeHUs

Pamatlidzekli

Fixed assets

OcCHOBHbIe cpeacTBa

Pargjie aktivi

Other assets

Mpoyne akTnBbI

Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienémumi
Prepayments and accrued income

Pacxonb! 6ynyLmx NepruofoB 1 HAKOMEHHbIE AOXOMbI

499 499

92 92

1130 1130

145 99 256

185 65 258

Kopa aktivi 13573 14 567 1758 678 30576
Total assets
TOro akTmBbI
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Aktivu un pasivu valatu analize (Banka)
Currency analysis of Assets and Liabilities (Bank)
AHanus akTMBOB 1 NaccMBOB o BantoTam (baHk)

LVL

usb

EUR

Citas
valatas
Other
currencies

lpyrve
BanioThl

Kopa
Total
Wtoro

LVL'000

LVL'000

LVL'000

LVL'000

LVL'000

Pasivi un pasu kapitals
Liabilities and Equity
MaccvBbl 1 COBCTBEHHBIN KanuTan

Saistibas pret kreditiestadem

Due to credit institutions

O6nA3aTenbCTBa Nepen KPeoUTHLIMY ydpeXaeHnaMM
Noguldijumi

Customers’ deposits

Bknanbl

Pargjas saistibas

Other liabilities

Mpoymne obsAzaTensCTBa

Nakamo periodu ienémumi un uzkratie izdevumi
Deferred income and accrued expense

Hoxoab! 6ynyLVX NEePUOAOB U HAKOMEHHbIe Pacxombl
Uzkrajumi maksajumiem

Provisions

HakonneHus Ha nnatexu

Pasu kapitals

Shareholders’ equity

Co6CTBEHHbI KanuTan

7 068

965

235

25

26

5465

5318

8 100

142

2618

608

12 386

12 291

378

30

26

5465

Kopa pasivi un pasu kapitals
Total liabilities and equity
Bcero naccuBbl 1 COBCTBEHHBIN KanuTan

13784

13 564

2620

608

30 576

No valatas mainas darijumiem izrietosas
prasibas (saistibas)
Assets (liabilities) arising from currency exchange
TpebosaHua (06A3aTeNbCTBA), BbiTEKAOWME
3 CAENOK Mo o6MeHy BanioT

Spot darijumu prasibas

SPOT transaction receivables

TpeboBaHMA Mo coenkam spot

Spot darijumu saistibas

SPOT transaction liabilities

O6s3aTenbCTBa Mo caefikam spot

Valatas risks

Currency position

BanioTHbIN puck

338

1042

299

1078

337

(121)

70

1416

1379
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Procentu likmju izmainam pakjauto Lidz1mén. | No1mén. | No3mén. | No6men. Vairak | Nav paklauti Kopa
aktivu un pasivu terminanalize ieskaitot | lidz3mén. | lidz6 mén. |lidz1gadam | pargadu riskam
Repricing Maturity Analysis Upto 1 mnth (From 1 mnth |From3mnth | From 6 mnth Over | Non interest Total
n o including to 3 mnth to 6 mnth to 1year 1year bearing

OCPOYHBLIA aHANU3 aKTMBOB U NacCUBOB, Ho1mec. | OT1Mec OT 3 Mec. OT 6 Mec. Bonbwe | He nomsepr- Wtoro
nofiBep>XeHHbIX M13MEHEHNAM MPOLIEHTHbIX CTaBOK BKITIOYMT. 10 3 mec. 10 6 Mec. fo 1ropa 1roga | HyTbl puckam

LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000

LVL'000 | LVL'000 LVL'000

Aktivi
Assets
AKTUBbI
Kase un prasibas pret Latvijas Banku 742 742
Cash and due from the Bank of Latvia
Kacca n TpeboBaHma k baHky JlatBun
Prasibas pret kreditiestadem
Due from credit institutions
TpeboBaHWA K KPeAUTHBIMY y4peXaeHNAMI
Krediti
Loans
KpeanTbl
Vértspapiri ar fikséto ienakumu
Fixed income securities
LleHHble 6ymary ¢ oUKCMPOBaHHbLIM
[oxofom
Akcijas un citi vertspapiri ar nefikséto ienakumu
Shares and other securities with
non-fixed income

3 6 147
AKLWW 1 Apyrve LeHHble Gymaru

6 147

3140 11771 14 911

6519 6519

13 13

C HepMKCMPOBAHHBIM JOXOAOM

Lidzdaliba radniecigo uznémumu pamatkapitala
Investments in related entities’ share capital
Y4yacTne B OCHOBHOM KanuTtane

POLCTBEHHbIX NPEANPUATUIA

Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala
Investments in associated entities

YyacTve B OCHOBHOM KanuTarne

CBA3aHHbIX NPEanpPUATAN

Nematerialie ieguldijumi

Intangible assets

HematepuanbHble BNOXeHUs

Pamatlidzekli

Fixed assets

OcHOBHbIe CpefcTBa

Pargjie aktivi

Other assets

[poyne akTuBbI

Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienémumi
Prepayments and accrued income

Pacxopbl bymylumx Nepriofos 1

HaKoMfeHHble 4OX0fb!

499 499

92 92

1130 1130
256 256

258

Kopa aktivi - - - - 3140 27 436 30576
Total assets
TOro akTumBbl




Procentu likmju izmainam pakjauto Lidz1mén. | No1mén. | No3mén. | No6meén. Vairak | Nav paklauti Kopa
aktivu un pasivu terminanalize ieskaitot | lidz3 mén. | lidz6 mén. lidz1g. | pargadu riskam LVL'000
Repricing Maturity Analysis Upto 1 mnth (From 1 mnth |From 3 mnth | From 6 mnth Over | Non interest Total
n P 9 o y y including to 3 mnth to 6 mnth to 1 year 1year bearing LVL'000
OCPOYHBIN aHaNn3 akKTMBOB N NaccnBOB, Oo 1 mec. Ot 1 mec. OT 3 Mec. OT 6 Mec. Bonbiie | He nonsepr- Wroro
noasepXXeHHbIX U3MEeHEHUAM NPOLIEHTHbIX CTaBOK BKITIOYUT. 1o 3 mec. 1o 6 mec. no 1ropga 1ropa | HyTbl pUckam LVL'000
LVL'000 LVL'000 | LVL'000 | LVL'000 LVL'000 LVL'000 | LVL'000

Pasivi un pasu kapitals ! !
Liabilities and Equity

MaccvBbl 1 COBCTBEHHbIN KanuTan
2380

10 006 12 386

Saistibas pret kreditiestadéem

Due to credit institutions

Ob6#A3aTensCTBa Neped KPeamTHbIMU
yypexneHuaMu

Noguldijumi

Customers’ deposits

Bknagbl

Pargjas saistibas

Other liabilities

Mpoyne obA3aTeNbCTBA

Nakamo periodu iené@mumi un uzkratie
izdevumi

Deferred income and accrued expense
[oxonb! 6ynyLyx Neproaos 1
HaKoMneHHble pacxoabl

Uzkrajumi saistibam un maksajumiem
Provisions

HakonneHus Ha 06A3aTensCTBa 1 NnaTexu
Pasu kapitals

Shareholders’ equity

Co6CTBEHHbIN KanuTan

12 291 12 291

378 378

30 30

26 26

5465 5465

Kopa pasivi un pasu kapitals - - - - 2380 28 196 30 576
Total liabilities and equity
ATOro naccvBbl U COBCTBEHHbIN KanuTan

Procentu likmju risks 760
Interest rate repricing position

Puck MPOLEHTHbIX CTaBOK

Arpusbilances saistibas 3717 3717

Oft-balance sheet items
BHebanaHcoBble 0653aTenbCTBa
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Kapitala pietiekamibas aprékins
(saskana ar FKTK noteikumiem)

Capital Adequacy Calculation
(According to the Regulations of the FCMC)
PacyeT goctaTo4HOCTU KanuTana
(B cooTBeTCTBMM € TpeboBaHMAMN KPDK)

Riska pakape
Risk degree
YpoBeHb prcka

2003

2002

Summa
Amount
Cymma

Sverta véertiba
Weighted value
B3BelweHHoe
3HayeHne

Summa
Amount
Cymma

Svérta vertiba
Weighted value
3BelueHHoe
3HayeHne

LvL'000

LvL'000

LVL'000

~ o
[

Aktivi ar 0% risku

0% risk weighted assets

AKTUBbI C ypOBHeM pucka 0%
Nauda kasé un prasibas pret Latvijas Banku
Cash and due from the Central Bank
[eHbru B Kacce u TpeboBaHuA K baHky NlaTtBum
Prasibas pret Latvijas Republikas valdibu
Due from the government of the Republic of Latvia
TpeboBaHusA K NpaBuUTENsLCTBY JlaTBUiACKON Pecnybnuku
Prasibas, kas nodrosinatas ar Latvijas Republikas
izsniegtam garantijam vai LR valdibas
vértspapiru kilam
Due amounts secured by guarantees and collaterals
of government bonds issued by the Republic of Latvia
TpeboBaHuA, obecneyeHHble rapaHTUAMM
WAV 3an0oramMm LeHHbIX Bymar,
BbldaHHbIMY JlaTBUIACKON Pecrnybnmkon
Prasibas, kas nodrosinatas ar noguldijumu,
kurs atrodas bankas reala valdijuma
Due amounts secured by the term deposit
controlled by the bank
TpeboBaHwA, obecneyeHHble BKNagamu,
HaXOAAWMMUCA B pacnopaxeHnn baHka

0%

0%

0%

742

4962

5726

285

3897

4948

54

Kopa aktivi ar 0% risku
Total 0% risk weighted assets
NToro aktuBbl ¢ ypoBHeMm pucka 0%

0%

11432

9184

Aktivi ar 20% sveérto risku

20% risk weighted assets

AKTUBBbI C ypoBHeM pucka 20%
Prasibas uz pieprasijumu pret
Latvijas Republikas kreditiestadem
Due on demand from the credit
institutions registered in the Republic of Latvia
TpeboBaHWA 00 BOCTPebOBaHUA K KPEAUTHLIM
y4pexpeHuam flaTeuinckorn Pecnybnmnku
Prasibas pret OECD valstu kreditiestadem
Due from the credit institutions registered
in OECD countries
TpeboBaHUA K KPeQUTHbIM yupexpaeHuam ctpaH OECD

20%

20%

3 0%

900

1879

180

276

84

1180

Kopa aktivi ar 20% svérto risku
Total 20% risk weighted assets
Bcero akTuBbl ¢ yposHeM pucka 20%

20%

2779

456

1264

253
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Kapitala pietiekamibas apréekins
(saskana ar FKTK noteikumiem)

Capital Adequacy Calculation
(According to the Regulations of the FCMC)
PacueTt pocrato4yHoOCTM KanuTana
(B cooTBeTCTBMU € TpeboBaHMAMMN KPDK)

Riska pakape
Risk degree
YpoBeHb pucka

2003

2002

Svérta vertiba
Weighted value
B3gelweHHoe
3HayeHne

Summa
Amount
Cymma

Svérta vértiba
Weighted value
B3geweHHoe
3HaYyeHne

LvVL'000

LvL'000

LvVL'000

Aktivi ar 50% sveérto risku

50% risk weighted assets

AKTUBBI C ypOBHeM pucka 50%
Prasibas pret LR kreditiestadém,
iznemot prasibas uz pieprasijumu
Due from credit institutions registered in the
Republic of Latvia except for due on demand
TpeboBaHUA K KPEAUTHBIM YYPEXAEHNAM JIaTBUIACKON
Pecnybnviku, uckniodas TpeboBaHnA o BOCTpe6oBaHWA
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienakumi
Prepaid expenses and accrued income
to a concrete business partner
Pacxombl 6ymyLiux NepPMOROB U HaKOMNEeHHbIe [OXOMbI

50%

50%

880

440

585

293

Kopa aktivi ar 50% svérto risku
Total 50% risk weighted assets
Bcero akTuBbl € ypoBHem pucka 50%

50%

882

441

588

294

Aktivi ar 100% svérto risku

100% risk weighted assets

AKTUBbI C ypoBHeM pucka 100%
Prasibas pret ne-OECD valstu centralajam
valdibam un centralajam bankam
Dues from central governments of non-OECD countries
TpeboBaHUA K LEeHTPanbHbIM NPaBUTENLCTBAM 1
LieHTpanbHbIM HaHkam CTpaH, He Bxoaawwmx B OECD
Prasibas pret ne-OECD valstu kreditiestadem
Dues from credit institutions registered in
non-OECD countries
TpeboBaHNA K KPEATHLIM y4peXaeHUaM CTpaH,
He BxopAwwmmM B OECD
Krediti
Loans
Kpenutsl
Lidzdaliba uznémumu pamatkapitala
Investments in entities’ share capital
YdyacTvie B OCHOBHOM Kanwutane npennpuaTnii
Pamatlidzekl]i
Fixed assets
OcHOBHble CcpeacTBa
Pargjie aktivi
Other assets
[poyne akTuBbI

100%

100%

100%

100%

100%

100%

3605

9 892

499

1130

256

3605

9 892

499

1130

256

667

438

4638

1172

132

667

438

4638

1172

132

Kopa aktivi ar 100% sveérto risku
Total 100% risk weighted assets
Mtoro aktuebl € ypoBHeM pucka 100%

100%

15382

15 382

7 047

7 047

Kopa aktivi ar svérto risku
Total Risk Weighted Assets
Bcero akTuBbl CO B3BELIEHHbIM PUCKOM

30475

16 279

18 083

7594
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Kapitala pietiekamibas aprékins 2003 2002

(saskana ar FKTK noteikumiem)

Capital Adequacy Calculation Riska pakape Summa | Svérta vértiba Summa | Sveérta vértiba

(According to the Regulations of the FCMC) Risk degree Amount | Weighted value Amount | Weighted value

PacueT QOCTaTOYHOCTU KanuTana YpogeHb pucka Cymma B3sewenHoe Cymma B3seleHHoe

(B cootBeTCTBUM € TpeboBaHUAMUN KPDK) 3Ha4eHwne 3Ha4eHve
LVL'000 LVL'000 LVL'000 LvVL'000

Arpusbilances posteni
Off-balance items
BHebanaHcoBble cTaTbit
Posteni ar 0% noteikto korekcijas pakapi
Items with 0% defined correction degree
CraTby CO cTeneHbto koppekuunu 0%
1791 1216 608
Items with 50% defined correction degree
CraTbm co cTeneHbio koppekumy 50%
Posteni ar 100% noteikto korekcijas pakapi
Items with 100% defined correction degree

CraTbu co cTeneHbio koppekummn 100%

136

Kopa arpusbilances posteni 5070 1927 1218 610
Total off-balance items

Posteni ar 50% noteikto korekcijas pakapi 3581
WToro BHebanaHcoBble CTaTbu 1 1

Kopa aktivu un arpusbilances postenu

svérta vértiba 18 206 8204
Total Weighted Value of Assets and Off-balance Items

iToro B3BelleHHOe 3Ha4YeHne akTMBOB U

BHebGanaHCoBbIX CTaTel

Pamatkapitals
Share capital
OcHoBHOW KanuTan
Pirma limena kapitals
First level capital
Kanutan nepeoro ypoBHs
Apmaksatais pamatkapitals
Paid-in share capital
OnnayeHHbI OCHOBHOW KanuTan
Rezerves kapitals
Reserve capital
Pe3epBHbIN kKanuTan
Nesadalita pelna
Retained earnings
HepacnpeneneHHas npubbins
Parskata gada revidéta pe|na
Current year audited profit
AynnpoBaHHaa Nprbbiib OTYETHOrO roAa

5100 5100 4600 4600

H
-

41

307 41
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Significant investment in credit institutions’ share capital
CylecTBEHHOE y4acTvie B OCHOBHOM KanwuTane
(prHAHCOBbIX yHpeXOeHNA

Kapitala pietiekamibas aprékins 2003 2002
(saskana ar FKTK noteikumiem)
Capital Adequacy Calculation Riska pakape Summa | Svérta vértiba Summa | Svérta vértiba
(According to the Regulations of the IFRS) Risk degree Amount | Weighted value Amount | Weighted value
PacueT gOCTaTO4HOCTM KanuTana Yposers pucka Cymma B3sewenHoe Cymma B3BEllieHHOS
(B cootBeTcTBIM C TPeboBaHNAMYU KPDK) : ! ! 3Hauenmne ! ! 3Hadenne ‘
; ; LVL'000 ! LVL'000 ! LVL'000 ! LVL'000 !
Pamatkapitala samazinasanas: w w w w w w
Decrease of share capital: ! ! ! ! ! !
YMeHblUeHNe OCHOBHOrO KanmTtana: | | | | | :
Pirma limena kapitala izraisita ! ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
nemateriala vértiba | | (92) | (92) | (79) | (79) |
Arising from first level capital Intangible assets
BbI3BaHHOE KanmMTanoM NepBoro ypoBHsA ! ! ! ! ! !
HemaTepwvansHas CTOMMOCTb | | | | 1 1
Biitiska lidzdaliba finan3u iestazu pamatkapitala 3 © 9 - -

Kopa pamatkapitals 5364 5364 4579 4579
Total Share Capital
MToro ocHoBHOM Kanwutan

Kapitala pietiekamibas raditajs 29% 56%
Capital Adequacy Ratio
MokasaTtenb AOCTaTOYHOCTU KanuTana

Kapitala pietiekamibas aprékins 2003 2002

(péc Bazeles Komitejas)

ital A Iculation Riska pakape Summa | Sverta vertiba Summa | Svérta vértiba
Capital Adequacy Calculatio Risk degree Amount | Weighted value Amount | Weighted value

P YpoBeHb pucka Cymma B3seweHHoe Cymma B3BewweHHoe
acyeT nokasartena AOCTaTOYHOCTM KanuTtana 3HaueHne 3HavYeHne

(B cooTBeTCTBUM C MeTofoM basenbckoro Komurtera)

(According to Basle Capital Accord)

LVL'000 LVL'000 LVL'000 LVL'000

Aktivi ar 0% svérto risku

0% risk weighted assets

AKTUBbI C ypoBHeM pucka 0%
Nauda kasé un prasibas pret centralo banku
Cash and due from the Bank of Latvia
[leHbru B kacce n TpeboBaHua K barky JlaTBum
Latvijas Republikas valdibas vértspapiri
Due from the government of the Republic of Latvia
LleHHble 6ymaru npaBuTenscTaa Jlataumiickon Pecnybnikm
Prasibas pret ne-OECD valstu centralajam valdibam
So valstu nacionalaja valata
Due from central governments of non-OECD countries
in the national currency of these countries
TpeboBaHWA K LIeHTPanbHbIM NPaBMUTeNbCTBaM CTPaH,
He BxopAwmx B OECD, B HaUMOHabHON
BaioTe 3TVX rocyfapcTB

0% 742 285

0% 4962 - 3897

0% - - 667
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Kapitala pietiekamibas aprékins
(péc Bazeles Komitejas)

Capital Adequacy Calculation
(According to Basle Capital Accord)

PacuyeT nokasarensa 4OCTaTOYHOCTU KanuTana

(B cooTBeTCTBUM C MeTofnoM basenbckoro Komuteta)

Riska pakape
Risk degree
YpoBeHb pucka

2003

2002

Summa
Amount
Cymma

Sverta véertiba
Weighted value
B3BeweHHoe
3HayeHne

Svérta vértiba

Weighted value
B3BelwweHHoe
3HaveHwe

LvVL'000

LvVL'000

LvVL'000

Prasibas, kas nodrosinatas ar Latvijas Republikas

izsniegtam garantijam

Due amounts secured by guarantees and collaterals

issued by the Republic of Latvia

TpeﬁOBaHl/lﬂ, obecneyeHHble rapaHTnAaMN, BblgaHHbIMU

NaTBuickomn Pecrnybnukon

Prasibas, kas nodrosinatas ar noguldijumu,

kurs atrodas bankas reala valdijuma
Due amounts secured by the term deposit
controlled by the bank

Tpe6oBaHuA, 06ecreyeHHble BKNagamm,
HaxXopAWMMUCA B pacropaxeHnn baHka

0%

0%

5726

54

Kopa aktivi ar 0% svérto risku
Total 0% risk weighted assets
Wtoro aktnsbl € ypoBHeM pucka 0%

0%

11432

9 851

Aktivi ar 20% sveérto risku
20% risk weighted assets
AKTUBBI C ypOBHeM pucka 20%

Prasibas pret Latvijas Republikas kreditiestadem
Due from the credit institutions registered in the LR

Tpe6oBaHNA K KPEANTHBIM YYPEXAEHNAM
NaTuickon Pecnybnuku
Prasibas pret OECD valstu kreditiestadem

Due from the credit institutions registered in OECD countries
TpeboBaHWA K KPeAUTHBIM yupexaeHnamM ctpaH OECD
Prasibas pret ne-OECD valstu kreditiestadem

Due from the credit institutions registered in
non-OECD countries

TpeboBaHWA K KPEAUTHBIM YYPEXAEHUAM CTPaH,
He BxogAwmm B OECD

20%

20%

20%

1780

1879

3605

376

721

669

1180

438

236

88

Kopa aktivi ar 20% svérto risku
Total 20% risk weighted assets
WToro aktuBbl € ypoBHEM pucka 20%

20%

7 264

1453

2287

458

Aktivi ar 100% svérto risku

100% risk weighted assets

AKTVBbI C ypoBHeM pucka 100%
Krediti ar 100% risku
Loans with 100% risk grading
Kpeamntsl ¢ puckom 100%
Pamatlidzekli
Fixed assets
OcCHOBHble CcpeacTa
Lidzdaliba uznémumu pamatkapitala
Investment in entities’ share capital
YyacTue B OCHOBHOM KanwuTtane npennpuaTni
Pargjie aktivi
Other assets
Mpoymne akTnBbI

100%

100%

100%

100%

9892

1130

499

256

9 892

4638

1172

132

4638

1172

132

Kopa aktivi ar 100% svérto risku
Total 100% risk weighted assets
WToro aktuebl ¢ ypoBHeM pucka 100%

100%

11777

11777

5942

5942




Kapitala pietiekamibas apréekins
(péc Bazeles Komitejas)

Capital Adequacy Calculation
(According to Basle Capital Accord)

PacyeT nokasatena OCTaTOYHOCTM KanuTtana

(B cooTBeTCTBUM C MeTonoM basenbckoro Komuteta)

Riska pakape
Risk degree
YpoBeHb pucka

2003

2002

Summa
Amount
Cymma

Svérta vertiba
Weighted value
B3gelweHHoe
3HaueHne

Summa
Amount
Cymma

Svérta vértiba
Weighted value
B3BeweHHoe
3HaueHve

LVL'000 !

LVL'000

LVL'000

LVL'000

Kopa aktivi ar svérto risku
Total Risk Weighted Assets
ITOro akTMBbI CO B3BELWEHHbBIM PUCKOM

30473

13230

18 080

6 400

Arpusbilances posteni

Off-balance items

BHe6anaHcoBble CTaTby
Posteni ar 0% noteikto korekcijas pakapi
Items with 0% defined correction degree
CTaTbl CO cTeneHbio koppekumnn 0%
Posteni ar 50% noteikto korekcijas pakapi
Items with 50% defined correction degree
CTaTbl CO cTeneHbio koppekumnn 50%
Posteni ar 100% noteikto korekcijas pakapi
Items with 100% defined correction degree
CraTby co cTeneHbto koppekumn 100%

1353

3581

136

608

Kopa arpusbilances posteni
Total off-balance items
MToro BHebGanaHcoBble CTaTby

5070

1218

610

Kopa aktivu un arpusbilances postenu
svérta vertiba

Total Weighted Value of Assets and Off-balance Iltems

MTOro B3BelweHHOe 3HaYeHne akTUBOB 1
BHebanaHCoBbIX CTaTen

15 157

7010

Pamatkapitals
Share capital
OcHOoBHOWM KanuTan
Pirma limena kapitals
First level capital
KanwvTan nepsoro ypoeHs
Apmaksatais pamatkapitals
Paid-in share capital
OnnayeHHbI OCHOBHOWM KanuTan
Rezerves kapitals
Reserve capital
Pe3epBHbIn kanuTan
Nesadalita pelna
Retained earnings
HepacnpeneneHHas npmbsinb
Parskata gada revidéta pelna
Current year audited profit
AyampoBaHHasa NpubbINb OTYETHOrO rofa

5100

17

41

307

17

41

307

17

41

4600

17

41
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(péc Bazeles Komitejas)

Capital Adequacy Calculation
(According to Basle Capital Accord)

Kapitala pietiekamibas apréekins

PacyeT nokasatena QOCTaToOMHOCTU Kanutana
(B cooTBeTCTBUM C MeTofnoM basenbckoro Komuteta)

2003 2002

Riska pakape
Risk degree
YpoBeHb pucka

Summa
Amount
Cymma

Svérta vertiba
Weighted value
B3BelwweHHoe
3HayeHne

Summa
Amount
Cymma

Sverta vertiba
Weighted value
B3selweHHoe
3HayeHne

LvL'000

LvVL'000 LvL'000 LvVL'000

Pamatkapitala samazinasanas:

Decrease of share capital:

YMeHbLeHe OCHOBHOrO KanuTana:
Pirma limena kapitala izraisita
Arising from first level capital

BbI3BaHHOE Kanutanom nepBoro ypoBHA

Nemateriala vértiba
Intangible assets
HemaTepuarnbHas CTOMMOCTb

Batiska lidzdaliba finansu iestazu pamatkapitala

Significant investment in credit
institutions’ share capital

CylecTBeHHOE y4acTe B OCHOBHOM KanuTane

PMHAHCOBbIX y4pexaeHNn

(92)

(9

(79) |
© §

(92) |

Kopa pamatkapitals
Total Share Capital
MTOro OCHOBHOW KanuTan

5364

5364 4579

Kapitala pietiekamibas raditajs
Capital Adequacy Ratio
Ioka3aTeNb [OCTaTO4YHOCTY KanuTana

35% 65%

Bankas kapitala pietiekamibas raditajs 2003.
gada 31. decembri bija 35%, kas parsniedz
zemako pielauto raditaju, kas saskana ar
Bazeles Komitejas vadlinijam noteikts 8%
apmera.

As of 31st December 2003, the Bank’s
capital adequacy ratio was 35%, which is
higher than the minimum ratio of 8% set
in the Basle Capital Accord.

[Noka3aTenb QOCTaTOYHOCTY KanuTarna baHka Ha 31 pekabpsa
2003 ropa coctaBnan 35% roposblX, 4TO NpeBbIWaeT
MUHUManbHbIA [O3BONEHHbIA NMokasaTtenb, KOTOPbIA B
COOTBETCTBUM C MeTofoM basenbckoro Komuteta
ycTaHoBneH B pasmepe 8%.




Darijumi ar saistitam personam
Transactions with Related Parties
Cpenku co CBA3aHHbLIMY NMUAMU

Puses tiek uzskatitas par saistitam, ja vienai pusei
ir spéja kontrolét otru pusi vai arf ta spéj nozimigi
ietekmét otras puses finansialos vai operacionalos
|émumus. Darfjumiem ar saistitam personam
nav paredzéta ipasa cenu politika.

Saistito pusu krediti, noguldijumi un garantijas

Parties are considered to be related if one
party has the ability to control the other
party or exercise significant influence over
the other party in making financial and
operating decisions.

Loans to related parties, deposits and

ietvéra 3o:

guarantees included the following:

CTOPOHbI CYNTAIOTCA CBA3AHHBIMU, €CAIN OfHA CTOPOHA UMeeT
BO3MOXHOCTb KOHTPONMPOBATL [PYIYIO, UM MOXET CyLIECTBEHHO
BAVATb Ha NMPUHATIE APYroi CTOPOHON (PUHAHCOBBIX UM
onepaTuBHbIX peleHnit. [InA CAeNoK co CBA3aHHLIMM NULaMu

He npefgycMoTpeHa ocobas LeHoBaA NonuTrka.

KpeanTbl 3anHTepecoBaHHbIM CTOPOHaM, BKRafbl 1 rapaHTun

BKIKO4ann cnefyioulee:

2003

2002

LVL '000

Procentu likme, %

MpoueHTHanA cTaska, %

Interest rate, %
LVL '000

Procentu likme, %

Interest rate, %

MpoueHTHas cTaBka, %

Krediti

Loans

Kpeoutsi

Neizmantotas kreditlinijas

Unused credit lines
Hewncrnonb3oBaHHbIe KPeAUTHbIE UHUN
Lidzdaliba privata finansu iestadée
Other claims

[pyrve ob6A3aTensCTBa

358

66

10 146

136

10

Kopa krediti, garantijas un paré&jas prasibas

Total loans, guarantees, and other claims

433

WToro kpepuThl, rapaHTn 1 npoyne TpeboBaHuA

291

Terminnoguldijumi

Term deposits

CpoyHble Bknaabl

Noguldijumi uz pieprasijumu
Demand deposits

Bknapsl fo BocTpe6oBaHuA

546

2182

145

453

Kopa noguldijumi
Total
NToro Bknags!

2728

598

Trasta aktivi un saistibas 2003. gada
31. decembri ar saistitam personam
ir 5 254 tokst. LVL apmera.

Assets and liabilities under management with

related parties amounted to

LVL 5 254 thousand as at 31st December 2003.

TpaCTOBb\e aKkTVBbl 1 06A3aTeNnbCTBA CO

CBA3aHHbIMY NMLaMy Ha 31 gekabpa 2003 ropa

cocTasnann 5 254 Toic. LVL.




Finansu parskats Financial Statement ®uHaHcoBbIN OTHET

Adreses
Adress
Anpeca

AS “Akciju Komercbanka “Baltikums””

Maza Pils Street 13, Riga LV 1050, Latvia
Phone: +371 7031311

Fax: +371 7031300

e-mail: bank@baltikums.com

AS “Akciju Komercbanka “Baltikums””
Representative Office in Lithuania

Svitrigailos Street 11D, Vilnius, LT 2006, Lithuania
Phone: +370 52395324

Fax: +370 52395325

e-mail: vilnius@bank.baltikums.com

AS "“Akciju Komercbanka “Baltikums””
Representave Office in Estonia

Tuukri Street 58-4, Tallinn, 10120, Estonia
Phone: +372 6623304

Fax: +372 6623367

e-mail: tallinn@bank.baltikums.com

In Russia AS “Akciju Komercbanka “Baltikums"”
is represented by “Baltikums Trust” Ltd. (Russia)

Trehprudny pereulok, 9, building 1B, Moscow, 123001, Russia.

Phone: +7 095 232 47 04
Fax: +7 095 232 47 03
e-mail: trust@baltikums.ru

www.baltikums.lv
www.baltikums.com
www.baltikums.ru

SWIFT code: CBBRLV22
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